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ĻasŠ I. 

INFORMćCIE O VEREJNOM OBSTARćVATEŎOVI 

1 IDENTIFIKćCIA VEREJN£HO OBSTARćVATEŎA A OSďB PRISTUPUJđCICH K VEREJN£MU OBSTARćVANIU 

     
1.1  Verejnĩ obstar§vateŏ:   

N§zov organiz§cie: Đrad podpredsedu vl§dy Slovenskej republiky pre invest²cie a informatiz§ciu  

Adresa organiz§cie: Ġtef§nikova ul. ļ. 15, 811 05 Bratislava 

IĻO:   50349287 

Krajina:   Slovensk§ republika  

V zast¼pen²:  Mgr. Patrik Krauspe 

    ved¼ci ¼radu 

Kontaktn§ osoba:  Ing. J§n Baļko,   Mgr. Branislav Hudec Mgr. Robert Kram§r 

Telef·n:   + 421 2 2092 8098 + 421 2 2092 8102 + 421 2 2092 8060 

E-mail:   jan.backo@vicepremier.gov.sk ; branislav.hudec@vicepremier.gov.sk , 
robert.kramar@vicepremier.gov.sk   
Internetov§ adresa (URL): www.vicepremier.gov.skk     
 

            
ĻasŠ II. 

INFORMćCIE O PREDMETE ZćKAZKY 

2 PREDMET ZćKAZKY 

2.1 N§zov predmetu z§kazky:  D§tov§ integr§cia: spr²stupnenie ¼dajovej z§kladne VS vr§tane otvorenĩch 
¼dajov prostredn²ctvom platformy d§tovej integr§cie  

 

2.2    SpoloļnĨ slovn²k obstar§vania (CPV): 

  HlavnĨ predmet:    72222300-0 Sluģby informaļnĨch technol·gi²   
 
DoplŔuj¼ce predmety: 

48000000-8 Softv®rov® bal²ky a informaļn® syst®my 
72246000-1 Syst®mov® poradenstvo 
72254000-0 Testovanie softv®ru 
72254100-1 Testovanie syst®mov 
72263000-6 Implement§cia softv®ru 
72268000-1 Dod§vky softv®ru 
72310000-1 Spracovanie ¼dajov 
72311100-9 Konverzia ¼dajov 
72312000-5 Vstup ¼dajov 
72314000-9 ZhromaģŅovanie a triedenie ¼dajov 
72316000-3 AnalĨza ¼dajov 
72317000-0 Ukladanie ¼dajov 
72318000-7 Prenos ¼dajov 
72319000-4 Poskytovanie ¼dajov 
72320000-4 Datab§zov® sluģby 
72322000-8 Spr§va ¼dajov 
 

   
2.3      StruļnĨ opis z§kazky:  
           Predmetom z§kazky je poskytovanie sluģby d§tovej integr§cie: spr²stupnenie ¼dajovej z§kladne VS vr§tane 

otvorenĨch ¼dajov prostredn²ctvom platformy d§tovej integr§cie v zmysle Pr²lohy ļ.1 Opis predmetu z§kazky 
tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov.  

mailto:jan.backo@vicepremier.gov.sk
mailto:branislav.hudec@vicepremier.gov.sk
mailto:robert.kramar@vicepremier.gov.sk
http://www.vicepremier.gov.skk/
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3 ROZDELENIE PREDMETU ZćKAZKY  

 

PodŎa Ä 28 ods. 1 z§kona o verejnom obstar§van²: ĂVerejnĨ obstar§vateŎ a obstar§vateŎ m¹ģu rozdeliŠ z§kazku alebo 
koncesiu na samostatn® ļasti, priļom v ozn§men² o vyhl§sen² verejn®ho obstar§vania, ozn§men² pouģitom ako vĨzva 
na ¼ļasŠ alebo v ozn§men² o koncesii urļia veŎkosŠ a predmet takĨchto ļast² a uved¼, ļi ponuky moģno predloģiŠ na 
jednu ļasŠ, niekoŎko ļast² alebo vġetky ļasti.ñ PodŎa Ä 28 ods. 2 z§kona o verejnom obstar§van²: ĂAk verejnĨ obstar§vateŎ 
nerozdel² z§kazku na ļasti, od¹vodnenie uvedie v ozn§men² o vyhl§sen² verejn®ho obstar§vania alebo v spr§ve o 
z§kazke; t§to povinnosŠ sa nevzŠahuje na zad§vanie koncesie.ñ VerejnĨ obstar§vateŎ  nerozdelil predmet z§kazky na 
ļasti z d¹vodu, ģe jednotliv® sluģby tvoria jeden celok plnenia  predmetu z§kazky. Predmet z§kazky predstavuje 
homog®nne aktivity, ktor® s¼  navz§jom procesne, ļasovo a vecne prepojen®. Predmetom z§kazky je poskytovanie 
sluģby d§tovej integr§cie: spr²stupnenie ¼dajovej z§kladne VS vr§tane otvorenĨch ¼dajov prostredn²ctvom platformy 
d§tovej integr§cie. VĨstupom plnen² predmetu z§kazky m§ byŠ dielo, z veŎkej ļasti autorsk® dielo. Rozdelenie z§kazky 
na ļasti by predstavovalo riziko, ģe realiz§cia z§kazky a vytvorenie diela sa stane nadmerne technicky obŠaģn§ 
a finanļne n§roļn§. Rozdelenie predmetu z§kazky by mohlo sp¹sobiŠ komplik§cie pri identifik§cii zodpovednosti za vady 
diela pri viacerĨch dod§vateŎoch. Sluģby, ktor® tvoria s¼ļasŠ predmetu tejto z§kazky, spolu ļasovo, miestne, vecne a 
funkļne s¼visia. Ich Ņalġie vyļlenenie do dvoch, pr²padne viacerĨch verejnĨch obstar§van², resp. rozdelenie predmetu 
z§kazky na samostatn® ļasti, by prin§ġalo verejn®mu obstar§vateŎovi vĨznamn® komplik§cie pri zav§dzan² predmetu 
z§kazky do prev§dzky. VerejnĨ obstar§vateŎ nem§ person§lne kapacity na riadenie a koordin§ciu viacerĨch dod§vateŎov 
pri tak ġtrukt¼rovanom syst®me, akĨm je IS CSRĐ, na ktorĨ tento predmet z§kazky nadvªzuje. Pri tomto type plnen² 
a zmluvy o dielo je rozhoduj¼ce aj spr§vne nasadzovanie jednotlivĨch ļiastkovĨch t²mov a subdod§vateŎov, ļo vyģaduje 
sofistikovan¼ intern¼ projektov¼ koordin§ciu. Pre povahu IS CSRĐ je d¹leģit§ aj komunik§cia s Ņalġ²mi dod§vateŎmi 
syst®mov tret²ch str§n a OVM pri rieġen² integr§ci². ĠpecifickosŠ IS CSRĐ v r§mci ISVS a region§lny aspekt takisto 
podporuj¼ potrebu nerozdelenia predmetu z§kazky na ļasti. Najmª s ohŎadom na miestne, vecn®, funkļn® aj ļasov® 
vªzby, charakter  predmetu z§kazky a jedineļn® poģiadavky na sluģby, by bolo rozdelenie predmetu z§kazky po 
technickej str§nke nelogick®, ne¼ļeln®, nehospod§rne aģ objekt²vne nerealizovateŎn®. VzhŎadom na to, aby v r§mci celej 
realiz§cie z§kazky boli zabezpeļen® sluģby na rovnako vysokej ¼rovni, je potrebn® vġetky sluģby, ktor® spolu s¼visia, 
zabezpeļiŠ jednĨm kompetentnĨm poskytovateŎom sluģieb. Takto vymedzen® obstaranie sluģieb (bez Ņalġieho delenia 
na samostatn® ļasti) predstavuje z§roveŔ tzv. best practices (dobr¼ prax) na relevantnom trhu. Z§roveŔ s¼ predmetn® 
sluģby poskytovan® rovnakĨm okruhom potenci§lnych uch§dzaļov, a to najmª vzhŎadom na rozsah a ġpecifickosŠ 
z§kazky, miesto plnenia a typ z§kazn²ka. Pr²padn® rozdelenie na ļasti alebo vyhl§senie viacerĨch verejnĨch obstar§van² 
neznamen§ rozġ²renie potenci§lneho relevantn®ho trhu. Nerozdelenie predmetu z§kazky na ļasti je opodstatnen® a 
od¹vodnen® a nepredstavuje poruġenie princ²pov verejn®ho obstar§vania. 

4             MIESTO POSKYTNUTIA PREDMETU ZćKAZKY 

4.1 Miesto poskytnutia predmetu z§kazky:  Slovensk§ republika 

4.2 NUTS k·d: SK0 

5     LEHOTY USKUTOļNENIA 

5.1 Trvanie zmluvy na poskytnutie predmetu z§kazky: 34 mesiacov od nadobudnutia ¼ļinnosti zmluvy                            o 
dielo.  

 

6     ZDROJ FINANļNĨCH PROSTRIEDKOV 

6.1     Predmet z§kazky bude financovanĨ zo ġt§tneho rozpoļtu a zo ġtruktur§lnych fondov Eur·pskej ¼nie, a to z 
prostriedkov Operaļn®ho programu Integrovan§ infraġtrukt¼ra ako s¼ļasŠ n§rodn®ho projektu: ĂD§tov§ integr§cia: 
spr²stupnenie ¼dajovej z§kladne VS vr§tane otvorenĨch ¼dajov prostredn²ctvom platformy d§tovej integr§cieñ. 

6.2    Predpokladan§ hodnota z§kazky je 12 449 436,00 EUR bez DPH. Slovom dvan§sŠ mili·nov ġtyristoġtyridsaŠdevªŠ 
tis²c ġtyristotridsaŠġesŠ Eur bez DPH.  

6.3   V pr²pade, ģe ponuka ¼speġn®ho uch§dzaļa prevĨġi vyļlenen® finanļn® prostriedky (predpokladan¼ hodnotu   
z§kazky), verejnĨ obstar§vateŎ si vyhradzuje pr§vo dan¼ ponuku neprijaŠ. V pr²pade, ak ponuky vġetkĨch 
uch§dzaļov presiahnu predpokladan¼ hodnotu z§kazky, verejnĨ obstar§vateŎ uveden® identifikuje ako d¹vod 
hodnĨ osobitn®ho zreteŎa a zruġ² pouģitĨ postup zad§vania z§kazky v s¼lade  s Ä 57 ods. 2 z§kona. 
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ĻasŠ III. 

INFORMćCIE O PONUKE 

Pr²prava ponuky 

7           VYHOTOVENIE PONUKY 

7.1 Komunik§cia medzi verejnĨm obstar§vateŎom a z§ujemcami/uch§dzaļmi sa uskutoļŔuje vĨhradne elektronickĨm 
sp¹sobom, ktorĨ zabezpeļ² ¼plnosŠ ¼dajov uvedenĨch v ponuke a zaruļ² ochranu d¹vernĨch a osobnĨch ¼dajov 
uvedenĨch v tĨchto dokumentoch v s¼lade s ustanoveniami Ä 20 a Ä 22 z§kona.  

 
7.2 Predkladanie pon¼k sa teda uskutoļŔuje v tomto verejnom obstar§van² elektronickĨm sp¹sobom prostredn²ctvom 

moderznizovan®ho syst®mu EVO, ktorĨ zabezpeļ² trval® zachytenie ich obsahu, vr§tane vysvetlenia alebo 
doplnenia predloģenĨch dokladov alebo pon¼k alebo mimoriadne n²zkej ponuky v r§mci vyhodnocovania pon¼k. 
VerejnĨ obstar§vateŎ pri zad§van² z§kazky stanovuje elektronick¼ komunik§ciu, ktor§ sa realizuje prostredn²ctvom 
modernizovan®ho  syst®mu elektronick®ho verejn®ho obstar§vania, ktorĨ je v prev§dzke od 18.10.2018  
(modernizovanĨ syst®m EVO). 

 
7.3 Pre ¼ļasŠ na elektronickom verejnom obstar§van², resp. komunik§ciu v modernizovanom syst®me EVO a pre 

elektronick® predkladanie ļast² pon¼k oznaļenĨch ako ĂOstatn®ñ a ĂKrit®ri§ñ prostredn²ctvom modernizovan®ho 
syst®mu EVO je potrebn® vykonaŠ registr§ciu do z§kazky realizovanej prostredn²ctvom modernizovan®ho 
syst®mu EVO  (https://www.uvo.gov.sk/portal-systemu-evo-5f5.html). Z§ujemca o z§kazku sa zaregistruje priamo 
v pr²sluġnej z§kazke, zverejnenej na: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-zakaziek/detail/416762, ktorej detaily 

sa zobrazia kliknut²m na pr²sluġn¼ ikonku na zaļiatku riadku s n§zvom z§kazky. 

 
  

Postup pre z§ujemcu/uch§dzaļa: 
1.V pr²pade, ak ste pouģ²vateŎ, ktorĨ nem§ konto v IS ĐVO je potrebn® vytvoriŠ si ¼ļet. 
2.V pr²pade, ak hospod§rsky subjekt, za ktor®ho predklad§te dokumenty/ponuky eġte nie je registrovanĨ v IS 
ĐVO, je potrebn® ho zaregistrovaŠ. 
https://www.uvo.gov.sk/private/hospodarske-subjekty/add  
3.V pr²pade, ak je to potrebn® m¹ģete zaevidovaŠ Ņalġ²ch pouģ²vateŎov, ktor² bud¼ za registrovanĨ hospod§rsky 
subjekt komunikovaŠ s verejnĨm obstar§vateŎom/obstar§vateŎom elektronicky. 
4.Cez priloģenĨ odkaz zaevidujte Vaġe podanie k danej z§kazke (budete notifikovanĨ o zmen§ch vykonanĨch na 
danej z§kazke). 
https://evo.uvo.gov.sk/evo/Pages/Privates/ZiadostPapierovaForma/ZiadostPapierovaFormaDetail.aspx?Zakazka
Id=416762   
Pr²ruļky pre pouģ²vateŎov modernizovan®ho syst®mu EVO je moģn® n§jsŠ tu v ļasti z§ujemca/uch§dzaļ: 
https://www.uvo.gov.sk/viac-o-is-evo/prirucky-5f7.html  
 
Video n§vody pre pouģ²vateŎov modernizovan®ho syst®mu EVO je moģn® n§jsŠ tu v ļasti z§ujemca/uch§dzaļ: 
https://www.uvo.gov.sk/viac-o-is-evo/videonavody-5f9.html  

 
 

 
  

8           JAZYK PONUKY 

8.1 Ponuka a Ņalġie doklady a dokumenty vo verejnom obstar§van² sa predkladaj¼ v slovenskom alebo ļeskom 
jazyku. 

8.2 Ak je doklad alebo dokument vyhotovenĨ v cudzom jazyku, predklad§ sa spolu s jeho ¼radnĨm prekladom do 
ġt§tneho jazyka, to neplat² pre ponuky, n§vrhy, doklady a dokumenty vyhotoven® v ļeskom jazyku. Ak sa zist² 
rozdiel v ich obsahu, rozhoduj¼ci je ¼radnĨ preklad do ġt§tneho (slovensk®ho) jazyka. 

 

9           VARIANTN£ RIEġENIE 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-zakaziek/detail/416762
https://www.uvo.gov.sk/private/hospodarske-subjekty/add
https://evo.uvo.gov.sk/evo/Pages/Privates/ZiadostPapierovaForma/ZiadostPapierovaFormaDetail.aspx?ZakazkaId=416762
https://evo.uvo.gov.sk/evo/Pages/Privates/ZiadostPapierovaForma/ZiadostPapierovaFormaDetail.aspx?ZakazkaId=416762
https://www.uvo.gov.sk/viac-o-is-evo/prirucky-5f7.html
https://www.uvo.gov.sk/viac-o-is-evo/videonavody-5f9.html
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9.1 Uch§dzaļom sa neumoģŔuje predloģiŠ variantn® rieġenie vo vzŠahu k poģadovan®mu predmetu z§kazky. 

9.2 Ak s¼ļasŠou ponuky bude aj variantn® rieġenie, variantn® rieġenie nebude zaraden® do vyhodnocovania a bude 
sa naŔ hŎadieŠ, akoby nebolo predloģen®. 

 

10            MENA A CENY UVćDZAN£ V PONUKE 

10.1 Uch§dzaļom navrhovan§ zmluvn§ cena za dodanie poģadovan®ho predmetu z§kazky, uveden§ v ponuke 
uch§dzaļa, bude vyjadren§ v mene EUR, v ġtrukt¼re podŎa bodu 10 tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov. 

10.2 Uch§dzaļ stanov² zmluvn¼ cenu za obstar§vanĨ predmet z§kazky na z§klade vlastnĨch vĨpoļtov, ļinnost², 
vĨdavkov a pr²jmov podŎa platnĨch pr§vnych predpisov. Uch§dzaļ je pred predloģen²m svojej ponuky povinnĨ 
vziaŠ do ¼vahy vġetko, ļo je nevyhnutn® na ¼pln® a riadne plnenie zmluvy, priļom do svojich zmluvnĨch cien 
zahrnie vġetky n§klady spojen® s plnen²m predmetu z§kazky. 

10.3 Cena za obstar§vanĨ predmet z§kazky alebo sluģbu s¼visiacu s dodan²m predmetu z§kazky mus² byŠ stanoven§ 
podŎa z§kona NR SR ļ. 18/1996 Z. z. o cen§ch v znen² neskorġ²ch predpisov, vyhl§ġky MF SR  ļ. 87/1996 Z. z., 
ktorou sa vykon§va z§kon N§rodnej rady Slovenskej republiky ļ. 18/1996 Z. z. o cen§ch. 

10.4 Navrhovan® ceny, uveden® v n§vrhu na plnenie krit®ri² (pr²loha ļ. 4) a v ġtrukt¼rovanom rozpoļte podŎa pr²lohy ļ. 
6 tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov je potrebn® urļiŠ na dve desatinn® miesta v ġtrukt¼re podŎa bodu 10 tĨchto 
s¼ŠaģnĨch podkladov.  

10.5 Navrhovan§ zmluvn§ cena za dodanie predmetu z§kazky vyjadren§ v s¼lade s tĨmito s¼ŠaģnĨmi podkladmi mus² 
obsahovaŠ cenu za celĨ poģadovanĨ predmet z§kazky. 

10.6 Pri urļovan² cien jednotlivĨch poloģiek je potrebn® vziaŠ do ¼vahy opis predmetu z§kazky uvedenĨ v tĨchto 
s¼ŠaģnĨch podkladoch vr§tane n§vrhu zmluvy, priļom tieto nesm¼ byŠ vyjadren® ļ²slom Ă0ñ, ani z§pornĨm ļ²slom. 

10.7 Ak je uch§dzaļ zdaniteŎnou osobou pre DPH v zmysle pr²sluġnĨch predpisov (Ņalej len ĂzdaniteŎn§ osobañ), 
navrhovan¼ zmluvn¼ cenu v ġtrukt¼rovanom rozpoļte ceny podŎa pr²lohy ļ. 6 s¼ŠaģnĨch podkladov/n§vrhu krit®ria 
podŎa pr²lohy ļ. 4 tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov uvedie na dve desatinn® miesta v zloģen²: 

- navrhovan§ jednotkov§ cena v EUR bez dane z pridanej hodnoty (Ņalej len ĂDPHñ), 
- sadzba DPH, 
- navrhovan§ jednotkov§ cena v EUR s DPH, 
- navrhovan§ cena spolu v EUR bez DPH, 
- navrhovan§ cena spolu v EUR vr§tane DPH, 
- navrhovan§ cena spolu za celĨ predmet z§kazky bez DPH, 
- navrhovan§ cena spolu za celĨ predmet z§kazky s DPH. 

 
Ak uch§dzaļ nie je zdaniteŎnou osobou pre DPH navrhovan¼ zmluvn¼ cenu v ġtrukt¼rovanom rozpoļte ceny podŎa 
pr²lohy ļ. 6 tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov /n§vrhu krit®ria podŎa pr²lohy ļ. 4 tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov uvedie na 
dve desatinn® miesta v EUR s DPH (vypln² iba stŌpec cena v EUR s DPH). 

10.8 Ak uch§dzaļ nie je zdaniteŎnou osobou pre DPH, skutoļnosŠ, ģe nie je zdaniteŎnou osobou pre DPH, uch§dzaļ 
uvedie v ponuke. Ak sa uch§dzaļ, ktorĨ v ļase podpisu zmluvy nebol platcom DPH a v priebehu plnenia tejto 
zmluvy sa n²m stane, nem§ n§rok na zvĨġenie ceny o DPH. 

 

11          ZćBEZPEKA 

11.1  Z§bezpeka ponuky sa vyģaduje vo vĨġke 200 000,- EUR (slovom dvesto tis²c EUR) 
 
11.2  Doklad o zloģen² z§bezpeky mus² byŠ s¼ļasŠou ļasti ponuky uch§dzaļa oznaļenej slovom ĂOstatn®ñ. Ak doklad o 
zloģen² z§bezpeky nebude s¼ļasŠou ļasti ponuky oznaļenej slovom ĂOstatn®ñ alebo ak finanļn® prostriedky nebud¼ 
zloģen® na ¼ļet verejn®ho obstar§vateŎa podŎa bodu 11.4 a) tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov alebo ak bankov§ z§ruka 
nebude obsahovaŠ n§leģitosti podŎa bodu 11.4 b) tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov, bude ponuka uch§dzaļa z verejn®ho 
obstar§vania vyl¼ļen§ v s¼lade s Ä 53 ods. 5 p²sm. a) z§kona. 
 

11.3  Sp¹sob zloģenia z§bezpeky si vyberie uch§dzaļ. Sp¹soby zloģenia z§bezpeky s¼ 
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- zloģenie finanļnĨch prostriedkov na bankovĨ ¼ļet verejn®ho obstar§vateŎa podŎa bodu 11.4 a) tĨchto s¼ŠaģnĨch 
podkladov alebo 

- poskytnutie bankovej z§ruky za uch§dzaļa podŎa bodu 11.4 b) tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov. 
 
11.4  Podmienky zloģenia z§bezpeky 
 

a) Zloģenie finanļnĨch prostriedkov na bankovĨ ¼ļet verejn®ho obstar§vateŎa. 
Finanļn® prostriedky musia byŠ zloģen® na ¼ļet verejn®ho obstar§vateŎa v Ġt§tnej pokladnici 
 
ļ²slo ¼ļtu:  SK52 8180 000 0070 0055 7142 
ġpecifickĨ symbol: XXXXXX 
variabilnĨ symbol:  IĻO uch§dzaļa 
konġtantnĨ symbol: XXXX 
pozn§mka do ktorej z§ujemca uvedie: Z§bezpeka a Ăn§zov spoloļnostiñ 
 
Pre zahraniļn®ho uch§dzaļa uv§dzame ¼daje verejn®ho obstar§vateŎa: 
IBAN:  SK52 8180 000 0070 0055 7142 
BIC/SWIFT k·d:  SPSRSKBA 
Banka pr²jemcu:  Ġt§tna pokladnica, Radlinsk®ho 32, 810 05 Bratislava, Slovakia 
 
Đļet v ġt§tnej pokladnici nie je ¼roļenĨ. 
Finanļn® prostriedky musia byŠ prip²san® na ¼ļet verejn®ho obstar§vateŎa najnesk¹r v deŔ uplynutia lehoty na 
predkladanie pon¼k. Doba platnosti z§bezpeky ponuky poskytnutej zloģen²m finanļnĨch prostriedkov na ¼ļet 
verejn®ho obstar§vateŎa trv§ do uplynutia lehoty viazanosti pon¼k, resp. do uplynutia primerane predŌģenej 
lehoty viazanosti pon¼k. 
 

b) Poskytnutie bankovej z§ruky za uch§dzaļa sa riadi ustanoveniami z§kona ļ. 513/1991 Zb. Obchodn®ho 
z§konn²ka alebo ekvivalentn®ho pr§vneho predpisu platn®ho v krajine s²dla uch§dzaļa. Uch§dzaļ predloģ² 
z§ruļn¼ listinu, v ktorej banka p²somne vyhl§si, ģe uspokoj² veriteŎa (verejn®ho obstar§vateŎa) za dlģn²ka 
(uch§dzaļa) do vĨġky z§bezpeky. Z§ruļn§ listina m¹ģe byŠ vystaven§ bankou so s²dlom v Slovenskej republike, 
poboļkou zahraniļnej banky v Slovenskej republike alebo zahraniļnou bankou. Z§ruļn§ listina vyhotoven§ 
zahraniļnou bankou mus² byŠ predloģen§ v p¹vodnom jazyku a s¼ļasne ¼radne preloģen§ do slovensk®ho 
jazyka (neplat² pre z§ruļn¼ listinu predloģen¼ v ļeskom jazyku). Doba platnosti bankovej z§ruky m¹ģe byŠ v 
z§ruļnej listine obmedzen§ do uplynutia lehoty viazanosti pon¼k. V z§ruļnej listine verejnĨ obstar§vateŎ 
odpor¼ļa uch§dzaļovi uviesŠ, ģe v pr²pade zmeny lehoty viazanosti pon¼k, zmen² sa doba platnosti bankovej 
z§ruky. Uch§dzaļ je povinnĨ v pr²pade obmedzenej platnosti bankovej z§ruky t¼to platnosŠ predŌģiŠ v s¼lade s 
predŌģenou lehotou viazanosti. Bankov§ z§ruka zanikne plnen²m banky v rozsahu, v akom banka poskytla 
plnenie za uch§dzaļa v prospech verejn®ho obstar§vateŎa. Bankov§ z§ruka sa predklad§ listinne v origin§lnom 
vyhotoven² a z§roveŔ i ako scan bankovej z§ruļnej listiny, ktor§ je s¼ļasŠou ponuky predkladanej cez 
modernizovanĨ syst®m EVO. V pr²pade ak banka umoģŔuje vydanie a akcept§ciu bankovej z§ruky aj v pr²pade 
dokumentu v elektronickom form§te vydan®ho pomocou zaruļenej konverzie, tak verejnĨ obstar§vateŎ 
akceptuje aj takto vydan¼ bankov¼ z§ruku. V pr²pade listinn®ho predkladania uch§dzaļ predklad§ bankov¼ 
z§ruku v origin§lnom vyhotoven² na adresu verejn®ho obstar§vateŎa v uzavretej ob§lke, na ktorej bude uveden® 
meno a adresa hospod§rskeho subjektu, n§zov verejn®ho obstar§vania. Origin§lne vyhotovenie bankovej 
z§ruky je uch§dzaļ povinnĨ predloģiŠ v r§mci lehoty na predkladanie pon¼k podŎa bodu ļ.  17 tĨchto s¼ŠaģnĨch 
podkladov na adresu: 
 
Đrad podpredsedu vl§dy SR pre invest²cie a informatiz§ciu 
Odbor verejn®ho obstar§vania  
Ġtef§nikova 15 
811 05 Bratislava Slovensk§ republika 
 
alebo osobne na adresu: 
 
PodateŎŔa: 1. poschodie 
Đrad podpredsedu vl§dy SR pre invest²cie a informatiz§ciu  
Ġtef§nikova 15 
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811 05 Bratislava Slovensk§ republika 
 
Đradn® hodiny podateŎne: 
 
 pondelok ï ġtvrtok: 9:00 ï 11:30 hod. a 12:30 ï 14:30 hod. 

   piatok: 9:00 ï 11:30 hod. a 12:30 ï 14:00 hod. 
 
11.5 Vr§tenie zloģenĨch finanļnĨch prostriedkov uch§dzaļovi: 
 
- Ak uch§dzaļ zloģil z§bezpeku zloģen²m finanļnĨch prostriedkov na ¼ļet verejn®ho obstar§vateŎa podŎa bodu 11.4 
a) tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov, verejnĨ obstar§vateŎ ju vr§ti uch§dzaļovi na ¼ļet z ktor®ho bola zrealizovan§ okrem  
pr²padov, kedy z§bezpeka prepad§ v prospech verejn®ho obstar§vateŎa. 
 

- Ak uch§dzaļ zloģil z§bezpeku formou bankovej z§ruky podŎa bodu 11.4 b) tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov, t§to zanikne 
uplynut²m lehoty, na ktor¼ bola vystaven§, ak veriteŎ (verejnĨ obstar§vateŎ) neozn§mi banke p²somne svoje n§roky 
z bankovej z§ruky poļas doby jej platnosti 

 
11.6  Podmienky uvoŎnenia/ vr§tenia z§bezpeky v lehote viazanosti pon¼k: 
 
VerejnĨ obstar§vateŎ uvoŎn² uch§dzaļovi z§bezpeku do 7 dn² odo dŔa: 

 
- m§rneho uplynutia lehoty na doruļenie n§mietky, ak ho verejnĨ obstar§vateŎ vyl¼ļil z verejn®ho obstar§vania, 
- ak verejnĨ obstar§vateŎ zruġ² pouģitĨ postup zad§vania z§kazky, 
- uzavretia zmluvy o dielo s ¼speġnĨm uch§dzaļom. 
 

11.7  V pr²pade zmeny lehoty viazanosti pon¼k z§bezpeka naŅalej zabezpeļuje viazanosŠ ponuky aģ do uplynutia 
zmenenej lehoty viazanosti pon¼k. 

 
11.8  Z§bezpeka prepadne v prospech verejn®ho obstar§vateŎa, ak uch§dzaļ: 
 

- odst¼pi od svojej ponuky v lehote viazanosti pon¼k, 
- neposkytne s¼ļinnosŠ alebo odmietne uzavrieŠ zmluvu o dielo podŎa Ä 56 ods. 8 aģ 12 z§kona. 

 

 

12         OBSAH ELEKTRONICKEJ PONUKY 

12.1 Ponuka predloģen§ uch§dzaļom mus² obsahovaŠ doklady, dokumenty a vyhl§senia podŎa bodu 13 tĨchto 
s¼ŠaģnĨch podkladov, vo forme uvedenej v tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladoch (alebo inej obdobnej forme pri zachovan² 
obsahu), doplnen® tak ako je to stanoven® v tĨchto bodoch s¼ŠaģnĨch podkladov. 

12.2 Doklady, potvrdenia a in® dokumenty tvoriace obsah ponuky musia byŠ predloģen®  v elektronickej podobe, ak nie 
je uveden® inak. Uch§dzaļ predklad§ ponuky prostredn²ctvom funkcionality modernizovan®ho syst®mu EVO 
ĂPredloģiŠ ponukuñ na obrazovke https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-zakaziek/detail/416762 . 

12.3 VerejnĨ obstar§vateŎ odpor¼ļa uch§dzaļom v ponuke predloģiŠ aj podp²sanĨ zoznam vġetkĨch predkladanĨch 
dokladov, dokumentov a vyhl§sen². VerejnĨ obstar§vateŎ Ņalej odpor¼ļa vġetky strany ponuky oļ²slovaŠ. 

12.4 Heslo na odġifrovanie ponuky zasiela uch§dzaļ cez modernizovanĨ syst®m EVO v ļasovom intervale po uplynut² 
lehoty na predkladanie pon¼k a do lehoty na otv§ranie pon¼k. 

 

 

 

 

 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-zakaziek/detail/416762
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13 PONUKA 

Ponuka - obsah Ľasti ponuky oznaĽenej slovom ăOstatn®ò 

13.1 Identifikaļn® ¼daje uch§dzaļa (v pr²pade skupiny dod§vateŎov za kaģd®ho ļlena osobitne) ï obchodn® 
meno/n§zov, s²dlo alebo miesto podnikania, meno, priezvisko ġtatut§rneho z§stupcu/z§stupcov uch§dzaļa, IĻO, 
kontaktn¼ osobu, tel. ļ²slo kontaktnej osoby, e-mail (pr²loha ļ. 5) tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov. 

 
13.2 Vyhl§senia uch§dzaļa a plnomocenstv§ uch§dzaļa ï vyplnen® formul§re podŎa pr²lohy ļ. 3 tĨchto s¼ŠaģnĨch 

podkladov. 
13.2.1 Uch§dzaļ predloģ² podp²san® vyhl§senie ï vyplnenĨ formul§r podŎa pr²lohy ļ. 3A tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov. 
13.2.2 V pr²pade, ģe uch§dzaļa tvor² skupina dod§vateŎov z¼ļastnen§ vo verejnom obstar§van², predloģ² z§roveŔ 

plnomocenstvo ï vyplnenĨ formul§r podŎa pr²lohy ļ. 3B tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov. 
 
13.3 N§vrh zmluvy (Zmluvy o dielo) vr§tane vġetkĨch pr²loh podŎa pr²lohy ļ. 2 tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov (bez 

vyplnen®ho n§vrhu na plnenie krit®ri², t. j. bez vyplnen®ho n§vrhu cien). N§vrh zmluvy mus² byŠ doplnenĨ o 
identifikaļn® ¼daje uch§dzaļa a podp²sanĨ uch§dzaļom alebo osobou opr§vnenou konaŠ za uch§dzaļa. 
V pr²pade skupiny dod§vateŎov mus² byŠ n§vrh zmluvy podp²sanĨ kaģdĨm ļlenom skupiny alebo osobou/osobami 
opr§vnenĨmi konaŠ v danej veci za ļlena skupiny dod§vateŎov resp. splnomocnenĨm l²drom skupiny dod§vateŎov. 
Opr§vnen§ osoba preukazuje svoje opr§vnenie konaŠ priloģenou ¼radne osvedļenou plnou mocou. 
 

13.4 Doklad o zloģen² z§bezpeky v s¼lade s bodom 11 tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov. V pr²pade vyuģitia bankovej 
z§ruky, uch§dzaļ postupuje podŎa bodu ļ. 11.4 p²sm. b) tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov.  
 

13.5 Uch§dzaļ predloģ² vyġġie uveden® doklady elektronickĨm sp¹sobom prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu 
EVO.  

 

Ponuka - obsah Ľasti ponuky oznaĽenej slovom ăKrit®ri§ò 

13.6 N§vrh na plnenie krit®ri² (Pr²loha ļ. 4 s¼ŠaģnĨch podkladov); 
13.7 VyplnenĨ ġtrukt¼rovanĩ rozpoĽet (Pr²loha ļ. 6 s¼ŠaģnĨch podkladov). 
 
13.8 Uch§dzaļ predloģ² vyġġie uveden® doklady prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO ako naskenovan® 

doklady (pokiaŎ nie je uveden® inak) alebo m¹ģe predloģiŠ naskenovanĨ JednotnĨ eur·psky dokument, ktorĨm 
m¹ģe nahradiŠ doklady na preuk§zanie splnenia podmienok ¼ļasti.  
 

Predkladanie ponuky 

14 NćKLADY NA PONUKU 

14.1 Vġetky n§klady a vĨdavky spojen® s pr²pravou a predloģen²m ponuky zn§ġa uch§dzaļ bez finanļn®ho n§roku 
voļi verejn®mu obstar§vateŎovi, bez ohŎadu na vĨsledok verejn®ho obstar§vania. Ponuky doruļen® predp²sanĨm 
sp¹sobom podŎa tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov, v lehote na predkladanie pon¼k podŎa tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov 
sa uch§dzaļom nevracaj¼. Zost§vaj¼ ako s¼ļasŠ dokument§cie vyhl§sen®ho verejn®ho obstar§vania. 

 

15 OPRćVNENIE PREDLOģIŠ PONUKU 

15.1 Uch§dzaļom m¹ģe byŠ aj skupina fyzickĨch os¹b a/alebo pr§vnickĨch os¹b vystupuj¼cich voļi verejn®mu 
obstar§vateŎovi spoloļne. V tomto pr²pade je uch§dzaļ povinnĨ predloģiŠ doklad podp²sanĨ vġetkĨmi ļlenmi 
skupiny o nominovan² ved¼ceho ļlena opr§vnen®ho konaŠ v mene ostatnĨch ļlenov skupiny v s¼vislosti s touto 
z§kazkou (pr²loha ļ. 3B tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov). V pr²pade, ak bude ponuka skupiny dod§vateŎov prijat§, 
vġetci ļlenovia skupiny bud¼ povinn² v zmysle Ä 37 ods. 2 z§kona vytvoriŠ medzi sebou urļit¼ pr§vnu formu podŎa 
relevantnĨch ustanoven² s¼kromn®ho pr§va, napr. podŎa Ä 829 Obļianskeho z§konn²ka alebo Ä 56 ods. 1 
Obchodn®ho z§konn²ka alebo ekvivalentn®ho pr§vneho predpisu platn®ho v krajine s²dla uch§dzaļa, z d¹vodu 
riadneho plnenia zmluvy. Z dokument§cie preukazuj¼cej vznik z§konnej formy spolupr§ce fyzickĨch alebo 
pr§vnickĨch os¹b mus² byŠ jasn® a zrejm®, ako s¼ stanoven® ich pr§va a povinnosti vo vzŠahu k tej ļasti predmetu 
z§kazky, ktor¼ m§ kaģdĨ ļlen skupiny dod§vateŎov zabezpeļiŠ, kto a akou ļasŠou sa bude na plnen² zmluvy 
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podieŎaŠ, vr§tane zodpovednosti za n²m poskytnut® plnenie. Origin§l alebo ¼radne overen¼ k·piu zmluvy, ktorou 
z§konn§ forma spolupr§ce fyzickĨch alebo pr§vnickĨch os¹b vznikne, resp. dokument§cie preukazuj¼cej 
vytvorenie pr§vnych vzŠahov medzi ļlenmi skupiny dod§vateŎov, mus² ¼speġnĨ uch§dzaļ poskytn¼Š verejn®mu 
obstar§vateŎovi najnesk¹r k momentu uzatv§rania zmluvy. V pr²pade, ak verejnĨ obstar§vateŎ prijal ponuku 
skupiny dod§vateŎov, je opr§vnenĨ primerane upraviŠ zmluvu a zapracovaŠ podmienky poskytovania sluģieb 
v s¼lade so zmluvou, upravuj¼cou pr§vne vzŠahy medzi ļlenmi skupiny dod§vateŎov, ktor¼ ¼speġnĨ uch§dzaļ 
predloģil verejn®mu obstar§vateŎovi pred podpisom zmluvy v zmysle bodu 29 s¼ŠaģnĨch podkladov.  
 

15.2 Obchodn§ spoloļnosŠ, ktorej zakladateŎom alebo spoloļn²kom je politick§ strana alebo hnutie, nem¹ģe byŠ 
uch§dzaļom alebo z§ujemcom vo verejnom obstar§van². Ak ponuku predloģ² tak§to pr§vnick§ osoba, alebo 
skupina dod§vateŎov, ktorej ļlenom je tak§to pr§vnick§ osoba, nebude moģn® jej ponuku zaradiŠ do vyhodnotenia. 

16 PREDLOģENIE PONUKY, DOPLNENIE, ZMENA A ODVOLANIE PONUKY 

16.1 Ponuka sa predklad§ elektronicky v s¼lade so z§konom prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO.  
16.2 Uch§dzaļ m¹ģe predloģiŠ len jednu ponuku spracovan¼ podŎa tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov. Uch§dzaļ nem¹ģe 

byŠ v tom istom postupe zad§vania z§kazky ļlenom skupiny dod§vateŎov, ktor§ predklad§ ponuku. VerejnĨ 
obstar§vateŎ vyl¼ļi ponuku predloģen¼ uch§dzaļom, ktorĨ je s¼ļasne ļlenom skupiny dod§vateŎov. 

16.3 Elektronick¼ ponuku m¹ģe predloģiŠ uch§dzaļ, ktorĨ je registrovanĨ v modernizovanom syst®me EVO. Postup pre 
z§ujemcov/uch§dzaļov je op²sanĨ v ļasti 7.3 tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov.  

16.4 Ponuka mus² byŠ vyhotoven§ a predloģen§ v elektronickej podobe vo form§te, ktorĨ zabezpeļ² trval® zachytenie 
jej obsahu v s¼lade s poģiadavkami, uvedenĨmi v bodoch 16, 19 a 20 tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov. Elektronick§ 
ponuka mus² byŠ predloģen§ prostredn²ctvom  osoby, opr§vnen¼ podpisovaŠ ponuku v mene uch§dzaļa. Ponuka 
mus² byŠ vyhotoven§ zariaden²m vĨpoļtovej techniky, ktorej obsah je pre fyzick¼ osobu ļitateŎnĨ. 

16.5 VerejnĨ obstar§vateŎ poģaduje, aby uch§dzaļi pri predkladan² elektronickej ponuky dodrģali nasledovn® 
komunikaļn® form§ty v s¼lade s VĨnosom MF SR ļ. 55/2014 Z. z. o ġtandardoch pre informaļn® syst®my verejnej 
spr§vy pri zverejŔovan² s¼borov na web str§nke  
(https://www.vicepremier.gov.sk/index.php/informatizacia/legislativa/standardy-isvs/vynos-o-
standardoch/index.html): 
- (.pdf, .html, .htm, .xhtml, .odt, .txt, .docx) pri textovĨch s¼boroch,  
- (.ods, .xlsx) vĨstupy pri s¼boroch obsahuj¼cich tabuŎky,  
- (.zip, .tar, .gz, .tgz, .tar.gz) pre kompresiu s¼borov,  
- (.gif, .jpg, .jpeg, .jpe, .jfif, .jfi, jif, .tif, .fiff, .svg, .png) pri grafickĨch s¼boroch. 

 
16.5 Ak ponuka obsahuje d¹vern® inform§cie, uch§dzaļ ich v ponuke viditeŎne oznaļ². VerejnĨ obstar§vateŎ odpor¼ļa, 

aby ponuka predloģen§ podŎa tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov obsahovala uch§dzaļom vypracovanĨ ĂZoznam 
d¹vernĨch inform§ci²ñ s identifik§ciou ļ²sla strany, ļ²sla odseku, bodu a textu obsahuj¼ceho d¹vern® inform§cie. 

16.6 Poļas lehoty na predkladanie pon¼k m¹ģe uch§dzaļ meniŠ svoju ponuku, resp. stiahnuŠ ponuku, 
ļ²m sa stav ponuky zmen² na ĂPripravovan§ñ. N§sledne je moģn® ponuku upraviŠ a znova odoslaŠ. 
Uch§dzaļ m¹ģe v zmysle priruļky pre z§ujemcu/uch§dzaļa bodu ļ. 2.3.4. aj cel¼ svoju ponuku 
vymazaŠ. 

16.7 Pre ¼speġn® spracovanie a predloģenie ponuky prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO je nutn® maŠ 
potrebn® technick® vybavenie a postupovaŠ v s¼lade s pouģ²vateŎskĨmi pr²ruļkami pre modernizovan® EVO ļasŠ 
z§ujemca/uch§dzaļ https://www.uvo.gov.sk/viac-o-is-evo/prirucky-5f7.html  i v s¼lade s video n§vodmi, ktor® s¼ 
urļen® pre z§ujemcu/uch§dzaļa https://www.uvo.gov.sk/viac-o-is-evo/videonavody-5f9.html.   

16.8 VerejnĨ obstar§vateŎ odpor¼ļa z§ujemcom predloģiŠ ponuku v dostatoļnom ļasovom predstihu pred uplynut²m 
lehoty na predkladanie pon¼k. 
 

 

 

17 MIESTO A LEHOTA NA PREDKLADANIE PONUKY 

17.1 Lehotu na predkladanie pon¼k verejnĨ obstar§vateŎ stanovil do XX.XX.2018 do 10:00 hod. miestneho ļasu 
(PresnĨ deŔ lehoty na predkladnie pon¼k bude urļenĨ aģ vo vĨzve na predkladnie pon¼k po vyhodnoten² splnenia 
podmienok ¼ļasti a elimin§cii z§ujemcov).  

https://www.vicepremier.gov.sk/index.php/informatizacia/legislativa/standardy-isvs/vynos-o-standardoch/index.html
https://www.vicepremier.gov.sk/index.php/informatizacia/legislativa/standardy-isvs/vynos-o-standardoch/index.html
https://www.uvo.gov.sk/viac-o-is-evo/videonavody-5f9.html
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17.2 Ponuky uch§dzaļov je potrebn® elektronicky doruļiŠ v lehote na predkladanie pon¼k prostredn²ctvom 
modernizovan®ho syst®mu EVO. 

 

18 LEHOTA VIAZANOSTI PONUKY 

19.1 Uch§dzaļ je svojou ponukou viazanĨ poļas lehoty viazanosti pon¼k. Lehota viazanosti pon¼k plynie od uplynutia 
lehoty na predkladanie pon¼k do uplynutia lehoty viazanosti pon¼k stanovenej verejnĨm obstar§vateŎom. 

19.2 Lehota viazanosti pon¼k je stanoven§ do 31.08.2019. 

19.3 Uch§dzaļi s¼ svojou ponukou viazan² do uplynutia verejnĨm obstar§vateŎom ozn§menej lehoty viazanosti pon¼k.  
 

19.4 V pr²pade potreby alebo uplatnenia rev²znych postupov proti postupu verejn®ho obstar§vateŎa zo strany 
z§ujemcov/uch§dzaļov m¹ģe d¹jsŠ k predlģeniu stanovenej lehoty viazanosti pon¼k. VerejnĨ obstar§vateŎ v takom 
pr²pade upovedom² uch§dzaļov o predpokladanom predlģen² lehoty viazanosti pon¼k. 

 
 
 
ĻasŠ IV. 

INFORMćCIE O POSTUPE VO VEREJNOM OBSTARćVANĊ 

Dorozumievanie a vysvetŏovanie 

19 DOROZUMIEVANIE MEDZI VEREJNĨM OBSTARćVATEŎOM A ZćUJEMCAMI/UCHćDZAļMI 

20.1 Komunik§cia medzi verejnĨm obstar§vateŎom a z§ujemcami/uch§dzaļmi sa uskutoļŔuje sp¹sobom, ktorĨ 
zabezpeļ² ¼plnosŠ ¼dajov uvedenĨch v ponuke a zaruļ² ochranu d¹vernĨch a osobnĨch ¼dajov uvedenĨch v tĨchto 
dokumentoch. 

20.2 Predkladanie pon¼k sa teda uskutoļŔuje v tomto verejnom obstar§van² elektronickĨm sp¹sobom prostredn²ctvom 
modernizovan®ho syst®mu EVO (pokiaŎ nie je urļen® inak), ktorĨ zabezpeļ² trval® zachytenie ich obsahu, vr§tane 
vysvetlenia alebo doplnenia predloģenĨch dokladov alebo pon¼k alebo mimoriadne n²zkej ponuky v r§mci 
vyhodnocovania pon¼k. VerejnĨ obstar§vateŎ pri zad§van² z§kazky stanovuje elektronick¼ komunik§ciu, ktor§ sa 
realizuje prostredn²ctvom syst®mu elektronick®ho verejn®ho obstar§vania (modernizovanĨ syst®m EVO) ï
https://www.uvo.gov.sk/portal-systemu-evo-5f5.html. Postup z§ujemcu/uch§dzaļa je upravenĨ v pr²ruļk§ch pre 
uch§dzaļa, ktor® s¼ zverejnen® na webovom s²dle Đradu pre verejn® obstar§vanie v ļasti EVO v poloģke menu 
pr²ruļky a videon§vody .  

20.3 V pr²pade potreby m¹ģu z§ujemcovia alebo uch§dzaļi elektronicky poģiadaŠ o pomoc s pr§cou v modernizovanom 
syst®me EVO na e-mailovej adrese helpdesku: helpdesk_evo@uvo.gov.sk, rovnako aj v pr²pade ak®hokoŎvek 
podozrenia z neġtandardn®ho spr§vania sa syst®mu. 

20.4 Poskytovanie vysvetlen² a in® dorozumievanie (Ņalej len Ăinform§cieñ) medzi verejnĨm obstar§vateŎom a 
uch§dzaļmi alebo z§ujemcami sa bude uskutoļŔovaŠ elektronickĨmi prostriedkami prostredn²ctvom 
modernizovan®ho syst®mu EVO cez funkcionalitu ĂPoloģiŠ ot§zkuñ. 

20.5 V pr²pade nejasnost² a potreby objasnenia podmienok ¼ļasti z§ujemcov alebo uch§dzaļov alebo ¼dajov 
uvedenĨch v ozn§men² o vyhl§sen² verejn®ho obstar§vania, v s¼ŠaģnĨch podkladoch alebo inej sprievodnej 
dokument§cii m¹ģe z§ujemca poģiadaŠ o ich vysvetlenie len prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu  EVO 
cez funkcionalitu ĂPoloģiŠ ot§zkuñ.  

 
 
 

20.6 VerejnĨ obstar§vateŎ poskytne prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO vysvetlenie k predloģenej ģiadosti 
o vysvetlenie/ot§zke, vġetkĨm registrovanĨm z§ujemcom bezodkladne, najnesk¹r ġesŠ dn² pred uplynut²m lehoty 
na predkladanie pon¼k, ak bola ģiadosŠ o vysvetlenie predloģen§ dostatoļne vopred v s¼lade s Ä 48 z§kona. Na 
odpovede na svoje ot§zky zaslan® ako ģiadosŠ o vysvetlenie bud¼ uch§dzaļi upozornen² notifikaļnĨm emailom. 

ŅALġIA KOMUNIKćCIA MEDZI VEREJNĨM OBSTARćVATEŎOM A ZćUJEMCAMI ALEBO UCHćDZAļMI 

mailto:helpdesk_evo@uvo.gov.sk
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20.7 ĐļasŠ v s¼Šaģi je na z§klade registr§cie do modernizovan®ho syst®mu EVO, podŎa bodu 7.3 tĨchto s¼ŠaģnĨch 
podkladov.   

20.8 ĢiadosŠ o doplnenie alebo vysvetlenie predloģenĨch dokladov alebo pon¼k, mimoriadne n²zkej ponuky, vysvetlenie 
n§vrhu ceny v r§mci vyhodnocovania pon¼k bude odoslan§ uch§dzaļovi prostredn²ctvom modernizovan®ho 
syst®mu EVO. Uch§dzaļi predloģia vysvetlenie rovnako prostredn²ctvom modernizovan®ho  syst®mu EVO, pokiaŎ 
nebude priamo v ģiadosti uveden® inak. 

20.9 V pr²pade vyl¼ļenia uch§dzaļa z verejn®ho obstar§vania pre nesplnenie podmienok ¼ļasti alebo nesplnenie 
podmienok s¼Šaģe alebo nesplnenie poģiadavky uvedenej v ozn§men² o vyhl§sen² verejn®ho obstar§vania alebo 
v s¼ŠaģnĨch podkladoch, verejnĨ obstar§vateŎ ozn§mi t¼to skutoļnosŠ uch§dzaļovi v elektronickej podobe 
prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO. 

20.10 Z§pisnica z otv§rania pon¼k sa zasiela najnesk¹r do piatich dn² odo dŔa otv§rania pon¼k, prostredn²ctvom 
modernizovan®ho syst®mu EVO. Inform§cia o vĨsledku vyhodnotenia pon¼k bude uch§dzaļom odoslan§ 
prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO.  

 

20.11 V pr²pade, ak bud¼ uplatnen® rev²zne postupy, z§ujemca/uch§dzaļ sa o tejto  skutoļnosti dozvedia 
prostredn²ctvom e ï mailovej notifik§cie, ktorou bud¼ upozornen² na inform§cie v procese zad§vania z§kazky cez 
modernizovan®ho syst®mu EVO.  

20.12 V pr²pade, ģe komisia poģiada uch§dzaļa o vysvetlenie ponuky podŎa z§kona alebo v pr²pade mimoriadne n²zkej 
ponuky o podrobnosti tĨkaj¼ce sa tej ļasti ponuky, ktor® s¼ pre jej cenu podstatn® podŎa z§kona, uch§dzaļ zaġle 
vysvetlenie ponuky, od¹vodnenie mimoriadne n²zkej ponuky prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO 
v z§konom stanovenĨch lehot§ch.  

 

21 OBHLIADKA MIESTA DODANIA PREDMETU ZćKAZKY 

21.1 Obhliadka miesta poskytovania sluģieb sa vzhŎadom k predmetu z§kazky neuskutoļn².  

 

Otv§ranie pon¼k 

22 OTVćRANIE PONđK 

22.1 Neverejn® otv§ranie ļasti pon¼k, oznaļenĨch ako ĂOstatn®ñ vykon§ komisia na vyhodnotenie pon¼k menovan§ 
verejnĨm obstar§vateŎom tak, ģe spr²stupn²  ļasŠ ponuky oznaļen¼ ako ĂOstatn®ñ. Otv§ran²m pon¼k elektronicky 
prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO sa rozumie ich spr²stupnenie komisii. 

22.2 Po otvoren² ļasti ponuky, oznaļenej ako "Ostatn®" komisia vykon§ vġetky ¼kony podŎa z§kona, spoļ²vaj¼ce vo 
vyhodnoten² tejto ļasti ponuky, podan² vysvetlenia, doplnen² tejto ļasti ponuky alebo vyl¼ļen² pon¼k uch§dzaļov.  

22.3 Otv§ranie ļasti ponuky oznaļenej ako ĂKrit®ri§ñ sa uskutoļn² v zmysle Ä 52 ods. 2 a 3 z§kona. VerejnĨ obstar§vateŎ 
p²somne ozn§mi uch§dzaļom, ktorĨch ponuky neboli vyl¼ļen®, miesto a ļas otv§rania ļasti pon¼k oznaļen® ako 
ĂKrit®ri§ñ. 

22.4 Na otv§ran² pon¼k oznaļenĨch ako ĂKrit®ri§ñ sa m¹ģu z¼ļastniŠ uch§dzaļi, ktorĨch ponuky neboli vyl¼ļen®. Na 
otv§ran² pon¼k m¹ģe byŠ uch§dzaļ zast¼penĨ ġtatut§rnym org§nom alebo ļlenom ġtatut§rneho org§nu uch§dzaļa 
alebo osobou splnomocnenou na jeho zastupovanie. 

22.5 Uch§dzaļ (fyzick§ osoba), ġtatut§rny org§n alebo ļlen ġtatut§rneho org§nu uch§dzaļa (pr§vnick§ osoba) sa 
preuk§ģe na otv§ran² pon¼k preukazom totoģnosti a k·piou dokladu o opr§vnen² podnikaŠ. PoverenĨ z§stupca 
uch§dzaļa sa preuk§ģe preukazom totoģnosti, k·piou dokladu o opr§vnen² uch§dzaļa podnikaŠ a splnomocnen²m 
na zastupovanie. 

22.6 Na otv§ran² pon¼k za ¼ļasti uch§dzaļov, sa vġetkĨm z¼ļastnenĨm z predloģenĨch pon¼k zverejnia n§zvy alebo 
obchodn® men§, adresy alebo s²dla vġetkĨch uch§dzaļov a ich n§vrhy na plnenie jednotlivĨch krit®ri², urļenĨch 
verejnĨm obstar§vateŎom na hodnotenie pon¼k. 

22.7 VġetkĨm uch§dzaļom, ktor² predloģili ponuky podŎa tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov, bude doruļen§ z§pisnica z 
otv§rania pon¼k s uveden²m zoznamu uch§dzaļov a ich n§vrhov na plnenie jednotlivĨch krit®ri² urļenĨch verejnĨm 
obstar§vateŎom na hodnotenie pon¼k prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO. 
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Vyhodnocovanie pon¼k 

 

23 PRESKđMANIE A HODNOTENIE PONđK 

23.1 Vyhodnocovanie pon¼k komisiou je neverejn®. Komisia vyhodnot² ponuky v zmysle z§kona z hŎadiska splnenia 
poģiadaviek verejn®ho obstar§vateŎa na predmet z§kazky a v pr²pade pochybnost² over² spr§vnosŠ inform§ci² 
a d¹kazov, ktor® poskytli uch§dzaļi.  

 

24 VYSVETŎOVANIE PONđK, ODďVODNENIE MIMORIADNE NĊZKEJ PONUKY  

24.1 Ak komisia identifikuje nezrovnalosti alebo nejasnosti v inform§ci§ch alebo d¹kazoch, ktor® uch§dzaļ poskytol, 
p²somne poģiada o vysvetlenie ponuky a ak je to potrebn® aj o predloģenie d¹kazov. Vysvetlen²m ponuky nem¹ģe 
d¹jsŠ k jej zmene. Za zmenu ponuky sa nepovaģuje odstr§nenie zrejmĨch chĨb v p²san² a poļ²tan². 

24.2 Ak sa pri tejto z§kazke jav² ponuka ako mimoriadne n²zka ponuka vo vzŠahu k tovaru, pr§cam alebo sluģb§m, 
komisia p²somne poģiada uch§dzaļa o vysvetlenie tej ļasti ponuky, ktor® s¼ pre jej cenu podstatn® v zmysle Ä 53 
ods. 2 z§kona. Uch§dzaļ mus² doruļiŠ od¹vodnenie mimoriadne n²zkej ponuky do piatich pracovnĨch dn² odo dŔa 
doruļenia ģiadosti, ak komisia neurļila dlhġiu lehotu a to prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO. 

24.3 V pr²pade, ak uch§dzaļ od¹vodŔuje mimoriadne n²zku ponuku z²skan²m ġt§tnej pomoci, mus² byŠ schopnĨ 
v primeranej lehote urļenej komisiou preuk§zaŠ, ģe mu ġt§tna pomoc bola poskytnut§ v s¼lade s pravidlami 
vn¼torn®ho trhu Eur·pskej ¼nie, inak verejnĨ obstar§vateŎ vyl¼ļi ponuku z verejn®ho obstar§vania. 

24.4 Komisia zohŎadn² vysvetlenie ponuky uch§dzaļom v s¼lade s poģiadavkou podŎa z§kona alebo od¹vodnenie 
mimoriadne n²zkej ponuky uch§dzaļom, ktor® vych§dza z predloģenĨch d¹kazov.  

 

25 VYLđļENIE PONUKY 

25.1 VerejnĨ obstar§vateŎ podŎa z§kona vyl¼ļi uch§dzaļa, ktorĨ je v tom istom postupe zad§vania z§kazky  s¼ļasne 
ļlenom skupiny dod§vateŎov, ktor§ predklad§ ponuku. 

25.2 VerejnĨ obstar§vateŎ v s¼lade s Ä 53 ods. 5 z§kona vyl¼ļi ponuku, ak: 

a) ponuka nespŌŔa poģiadavky na predmet z§kazky uveden® v dokumentoch potrebnĨch na vypracovanie 
ponuky, 

b) uch§dzaļ nedoruļ² p²somn® vysvetlenie ponuky na z§klade poģiadavky podŎa Ä 53 ods. 1 z§kona  do 
1. dvoch pracovnĨch dn² odo dŔa odoslania ģiadosti o vysvetlenie, ak komisia neurļila dlhġiu lehotu 
a komunik§cia sa uskutoļŔuje prostredn²ctvom elektronickĨch prostriedkov, 
2. piatich pracovnĨch dn² odo dŔa doruļenia ģiadosti o vysvetlenie, ak komisia neurļila dlhġiu lehotu 
a komunik§cia sa uskutoļŔuje inak ako podŎa prv®ho bodu, 

c) uch§dzaļom predloģen® vysvetlenie ponuky nie je v s¼lade s poģiadavkou komisie na vysvetlenie ponuky 
podŎa Ä 53 ods. 1 z§kona, 

d) uch§dzaļ nedoruļ² p²somn® od¹vodnenie mimoriadne n²zkej ponuky do piatich pracovnĨch dn² odo dŔa 
doruļenia ģiadosti, ak komisia neurļila dlhġiu lehotu, 

e)    uch§dzaļom predloģen® od¹vodnenie mimoriadne n²zkej ponuky a d¹kazy dostatoļne neod¹vodŔuj¼ n²zku 
¼roveŔ cien alebo n§kladov najmª s ohŎadom na skutoļnosti podŎa Ä 53 ods. 2 z§kona, 

f)  uch§dzaļ poskytol nepravdiv® inform§cie alebo skreslen® inform§cie s podstatnĨm vplyvom na vyhodnotenie 
pon¼k, 

g) uch§dzaļ sa pok¼sil neopr§vnene ovplyvniŠ postup verejn®ho obstar§vania. 
 

25.3 VerejnĨ obstar§vateŎ elektronicky prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO ozn§mi uch§dzaļovi jeho 
vyl¼ļenie s uveden²m d¹vodov vyplĨvaj¼cich najmª z nes¼ladu predloģenej ponuky s technickĨmi ġpecifik§ciami, 
vĨkonnostnĨmi poģiadavkami a funkļnĨmi poģiadavkami na predmet z§kazky urļenĨmi verejnĨm obstar§vateŎom 
podŎa z§kona a lehoty, v ktorej m¹ģu byŠ doruļen® n§mietky. 
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26 VYHODNOCOVANIE NćVRHOV NA PLNENIE KRIT£RIĊ 

26.1 Komisia zriaden§ verejnĨm obstar§vateŎom v s¼lade so z§konom vyhodnot² ponuky uch§dzaļov, ktor® neboli 

vyl¼ļen®, podŎa krit®ria urļen®ho v ozn§men² o vyhl§sen² verejn®ho obstar§vania a na z§klade pravidiel jeho 

uplatnenia urļenĨch v tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladoch.  
 

26.2 Krit®ri§ na vyhodnocovanie pon¼k: 

Ponuky sa bud¼ vyhodnocovaŠ na z§klade krit®ria najlepġieho pomeru ceny a kvality v s¼lade s Ä 44   ods. 3 p²sm. 
a) z§kona. 

 

26.3 Krit®riami na vyhodnotenie pon¼k s¼: 

 
1. krit®rium ļ. 1 - Najniģġia cena celkom vyjadren§ v EUR  s DPH. V§ha: 80%, vyjadren§ maxim§lnou ļ²selnou 
hodnotou 80 bodov, ktor® uch§dzaļ m¹ģe z²skaŠ v r§mci tohto krit®ria  

2. krit®rium ļ. 2 - Kvalita a sk¼senosti kŎ¼ļovĨch expertov. V§ha 20%, vyjadren§ maxim§lnou ļ²selnou hodnotou 20 
bodov, ktor® uch§dzaļ m¹ģe z²skaŠ v r§mci tohto krit®ria. 
 

26.4 Pravidl§ na uplatnenie krit®ria ļ. 1 - Najniģġia cena celkom vyjadren§ v EUR s DPH 

 
Krit®riom ļ. 1 je najniģġia cena celkom za Dielo za plnenia podŎa Zmluvy o dielo, vyjadren§ v EUR s DPH. 

KaģdĨ ļlen komisie v r§mci vyhodnotenia pon¼k pridel² maxim§lny poļet bodov 80, urļenĨ pre dan® krit®rium ļ. 1, ponuke 
uch§dzaļa s najniģġ²m n§vrhom plnenia krit®ria ļ. 1 a pri ostatnĨch ponuk§ch poļet bodov urļ² ¼merou, pomerovĨm 
sp¹sobom podŎa vzorca:  

ὲὥὮὲὭĿĤþ ὲÜὺὶὬ ὲὥ ὴὰὲὩὲὭὩ ὯὶὭὸïὶὭὥ éȢρ

ὬέὨὲέὸὩὲĻ ὲÜὺὶὬ ὲὥ ὴὰὲὩὲὭὩ ὯὶὭὸïὶὭὥ éȢρ ὴὶþίὰόĤὲὩὮ ὺώὬέὨὲέὧέὺὥὲὩὮ ὴέὲόὯώ
ψπ 

 
26.5 Pravidl§ na uplatnenie krit®ria ļ. 2 - Kvalita a sk¼senosti kŎ¼ļovĨch expertov 

 
Krit®riom ļ. 2 je bonifikovanie profesion§lnych praktickĨch sk¼senost² kŎ¼ļovĨch expertov vyhodnocovanĨch v r§mci 
podmienok ¼ļasti podŎa tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov.  
 
Podkrit®riami krit®ria ļ. 2 s¼:  
 
Podkrit®rium ļ. 1 krit®ria ļ. 2: Poļet profesion§lnych praktickĨch sk¼senost² s dod§vkou projektov v poz²cii projektov®ho 
manaģ®ra v oblasti implement§cie IS, ktor® boli riaden® metodikami IPMA, PRINCE2 alebo ekvivalentnou metodikou, 
u kŎ¼ļov®ho experta ļ. 1 - ProjektovĨ manaģ®r, ktorĨm uch§dzaļ preukazoval splnenie podmienky ¼ļasti podŎa Ä 34 ods. 
1 p²sm. g) z§kona uvedenej v tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladoch pre kŎ¼ļov®ho experta ļ. 1 ï ProjektovĨ manaģ®r. 
 
Podkrit®rium ļ. 2 krit®ria ļ. 2: Poļet profesion§lnych praktickĨch sk¼senost² v oblasti implement§cie bezpeļnosti 
aplikaļnej infraġtrukt¼ry informaļnĨch syst®mov, u kŎ¼ļov®ho experta ļ. 2 - Konzultant pre oblasŠ bezpeļnosti, ktorĨm 
uch§dzaļ preukazoval splnenie podmienky ¼ļasti podŎa Ä 34 ods. 1 p²sm. g) z§kona uvedenej v tĨchto s¼ŠaģnĨch 
podkladoch pre kŎ¼ļov®ho experta ļ. 2 ï Konzultant pre oblasŠ bezpeļnosti. 
 
Podkrit®rium ļ. 3 krit®ria ļ. 2: Poļet profesion§lnych praktickĨch sk¼senost² s vypracovan²m n§vrhov rieġen²                   v 
oblasti architekt¼ry informaļnĨch syst®mov, u kŎ¼ļov®ho experta ļ. 3 - IT Architekt, ktorĨm uch§dzaļ preukazoval 
splnenie podmienky ¼ļasti podŎa Ä 34 ods. 1 p²sm. g) z§kona uvedenej v tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladoch pre kŎ¼ļov®ho 
experta ļ. 3 ï IT Architekt. 
 
Podkrit®rium ļ. 4 krit®ria ļ. 2: Poļet profesion§lnych praktickĨch sk¼senost² v oblasti  analĨzy, n§vrhu a modelovania 
integraļnĨch rozhran² informaļnĨch syst®mov, u kŎ¼ļov®ho experta ļ. 4 - Expert pre oblasŠ integr§ci², ktorĨm uch§dzaļ 
preukazoval splnenie podmienky ¼ļasti podŎa Ä 34 ods. 1 p²sm. g) z§kona uvedenej v tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladoch pre 
kŎ¼ļov®ho experta ļ. 4 ï Expert pre oblasŠ integr§ci². 
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Podkrit®rium ļ. 5 krit®ria ļ. 2: Poļet profesion§lnych praktickĨch sk¼senost² v oblasti n§vrhu a implement§cie funkļnosti 
a proced¼r d§tovej kvality informaļnĨch syst®mov, u kŎ¼ļov®ho experta ļ. 5  - Expert pre oblasŠ d§tovej kvality, ktorĨm 
uch§dzaļ preukazoval splnenie podmienky ¼ļasti podŎa Ä 34 ods. 1 p²sm. g) z§kona uvedenej v tĨchto s¼ŠaģnĨch 
podkladoch pre kŎ¼ļov®ho experta ļ. 5 ï Expert pre oblasŠ d§tovej kvality. 
 
Podkrit®rium ļ. 6 krit®ria ļ. 2: Poļet profesion§lnych praktickĨch sk¼senost² v oblasti vĨvoja informaļnĨch syst®mov, 
u kŎ¼ļov®ho experta ļ. 6 - HlavnĨ vĨvoj§r - IT Program§tor, ktorĨm uch§dzaļ preukazoval splnenie podmienky ¼ļasti 
podŎa Ä 34 ods. 1 p²sm. g) z§kona uvedenej v tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladoch pre kŎ¼ļov®ho experta ļ. 6 ï HlavnĨ vĨvoj§r 
- IT Program§tor. 
 
26.6 Komisia v r§mci vyhodnotenia pon¼k pridel² ļiastkov® body za kaģd® jednotliv® podkrit®rium krit®ria ļ. 2 

nasledovne: 

5 a viac profesion§lnych praktickĨch sk¼senost² nad minimum urļen® v podmienkach ¼ļasti pre pr²sluġn®ho 
kŎ¼ļov®ho experta ï 9 ļiastkovĨch bodov; 
3 - 4 profesion§lne praktick® sk¼senosti nad minimum urļen® v podmienkach ¼ļasti pre pr²sluġn®ho kŎ¼ļov®ho 
experta ï 6  ļiastkovĨch bodov; 
1 - 2 profesion§lne praktick® sk¼senosti nad minimum urļen® v podmienkach ¼ļasti pre pr²sluġn®ho kŎ¼ļov®ho 
experta ï 3 ļiastkov® body. 

 
Pr²klad: 
Uch§dzaļ ļ. AB vo svojej ponuke navrhne na poz²ciu kŎ¼ļov®ho experta ļ. 1 ï ProjektovĨ manaģ®r osobu, ktor§ m§ 5 
profesion§lnych praktickĨch sk¼senost² s dod§vkou projektov v poz²cii projektov®ho manaģ®ra v oblasti implement§cie 
IS, ktor® boli riaden® metodikami IPMA, PRINCE2 alebo ekvivalentnou metodikou. NakoŎko tento kŎ¼ļovĨ expert m§ 3 
profesion§lne praktick® sk¼senosti nad minimum urļen® pre predmetn®ho kŎ¼ļov®ho experta, komisia za podkrit®rium 
ļ. 1 krit®ria ļ. 2 pridel² uch§dzaļovi ļ. AB  6 ļiastkovĨch bodov. 
 
26.7 Komisia v r§mci vyhodnotenia pon¼k n§sledne sļ²ta poļet ļiastkovĨch bodov z²skanĨch za jednotliv® podkrit®ria 

krit®ria ļ. 2 u jednotlivĨch uch§dzaļov.  KaģdĨ ļlen komisie pridel² maxim§lny poļet bodov 20, urļenĨ pre dan® 

krit®rium ļ. 2, ponuke uch§dzaļa s najvyġġ²m n§vrhom plnenia krit®ria ļ. 2 (najvyġġ²m celkovĨm poļtom 

ļiastkovĨch bodov) a pri ostatnĨch ponuk§ch poļet bodov urļ² ¼merou, pomerovĨm sp¹sobom podŎa vzorca:  

 
ίĭéὩὸ éὭὥίὸὯέὺĻὧὬ ὦέὨέὺ ὬέὨὲέὸὩὲὩὮ ὴέὲόὯώ ᾀὥ ὯὶὭὸïὶὭόά éȢς 

ὲὥὮὺώĤĤþ ίĭéὩὸ ᾀþίὯὥὲĻὧὬ éὭὥίὸὯέὺĻὧὬ  ὦέὨέὺ ᾀέ ὺĤὩὸὯĻὧὬ ὬέὨὲέὸὩὲĻὧὬ ὴέὲĭὯ ᾀὥ ὯὶὭὸïὶὭόά éȢς
ςπ 

 
26.8 Spoloļn® pravidl§ pre uplatnenie krit®ri² na vyhodnotenie pon¼k: 

 
KaģdĨ ļlen komisie s pr§vom vyhodnocovaŠ ponuky bude braŠ do ¼vahy len ļ²seln¼ hodnotu dan®ho krit®ria, 

ktor¼ uch§dzaļ uvedie v ponuke. 

 
 
N§vrh na plnenie krit®ria ļ. 2 uch§dzaļi uv§dzaj¼ zaokr¼hlene na cel® prirodzen® (kladn®) ļ²sla (napr. 1, 2, 3, 

...). 

 
Pri vyhodnocovan² sa bud¼ prideŎovan® body jednotlivĨmi ļlenmi komisie s pr§vom vyhodnocovaŠ ponuky 

zaokr¼hŎovaŠ na dve desatinn® miesta.  

 
Po vyhodnoten² n§vrhov vġetkĨch krit®ri² pri vġetkĨch ponuk§ch kaģdĨ ļlen komisie spoļ²ta pri kaģdej ponuke 

ļiastkov® body za vġetky krit®ri§. 

 
Ļlen komisie s pr§vom vyhodnocovaŠ ponuky v r§mci vyhodnotenia pon¼k oznaļ² ponuku s najvyġġ²m bodovĨm 

s¼ļtom vġetkĨch krit®ri² za ¼speġn¼, ponuku s druhĨm najvyġġ²m bodovĨm s¼ļtom vġetkĨch krit®ri² oznaļ² za 

prv¼ ne¼speġn¼, ponuku s tret²m najvyġġ²m bodovĨm s¼ļtom vġetkĨch krit®ri² oznaļ² za druh¼ ne¼speġn¼, atŅ.  

 
V pr²pade rovnosti dosiahnutĨch bodov u viacerĨch uch§dzaļov rozhoduje o porad² najniģġia hodnota n§vrhu 

plnenia krit®ria ļ. 1 v EUR s DPH.  
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Prijatie ponuky 
 

27 INFORMćCIA O VĨSLEDKU VYHODNOCOVANIA PONđK  

27.1 V pr²pade, ak nedoġlo k predloģeniu dokladov preukazuj¼cich splnenie podmienok ¼ļasti sk¹r, verejnĨ 
obstar§vateŎ po vyhodnoten² pon¼k vyhodnot² splnenie podmienok ¼ļasti uch§dzaļom, ktorĨ sa umiestnil na 
prvom mieste v porad². Ak  d¹jde  k vyl¼ļeniu uch§dzaļa alebo uch§dzaļov, vyhodnot² sa n§sledne splnenie 
podmienok ¼ļasti Ņalġieho uch§dzaļa alebo uch§dzaļov v porad² tak, aby uch§dzaļ umiestnenĨ na prvom mieste 
v novo zostavenom porad² spŌŔal podmienky ¼ļasti za predpokladu, ģe existuje dostatoļnĨ poļet uch§dzaļov. 
VerejnĨ  obstar§vateŎ p²somne poģiada uch§dzaļov o predloģenie dokladov preukazuj¼cich splnenie podmienok 
¼ļasti v lehote nie kratġej ako pªŠ pracovnĨch dn² odo dŔa doruļenia ģiadosti a vyhodnot² ich podŎa Ä 40 z§kona. 

 

27.2 VerejnĨ obstar§vateŎ po vyhodnoten² pon¼k a po odoslan² vġetkĨch ozn§men² o vyl¼ļen² uch§dzaļa bezodkladne 
elektronicky ozn§mi vġetkĨm uch§dzaļom, ktorĨch ponuky sa vyhodnocovali, vĨsledok vyhodnotenia pon¼k, 
vr§tane poradia uch§dzaļov a s¼ļasne uverejn² inform§ciu o vĨsledku vyhodnotenia pon¼k a poradie uch§dzaļov 
v profile. Đspeġn®mu uch§dzaļovi ozn§mi, ģe jeho ponuku prij²ma. Ne¼speġn®mu uch§dzaļovi ozn§mi, ģe 
neuspel, a d¹vody neprijatia jeho ponuky. Ne¼speġn®mu uch§dzaļovi v inform§cii o vĨsledku vyhodnotenia pon¼k 
uvedie aj identifik§ciu ¼speġn®ho uch§dzaļa, inform§ciu o charakteristik§ch a vĨhod§ch prijatej ponuky a lehotu, 
v ktorej m¹ģe byŠ doruļen§ n§mietka. 

 
ĻasŠ V. 

INFORMćCIE O ZMLUVE 

28 TYP ZMLUVY 

28.1 Typ zmluvy na poskytnutie predmetu z§kazky: Zmluva o dielo, uzavret§ podŎa Ä 536 a nasl. Obchodn®ho 
z§konn²ka v platnom znen². 

 
28.2 Podrobn® vymedzenie obchodnĨch podmienok na poskytnutie poģadovan®ho predmetu z§kazky tvor² pr²lohu ļ. 2 

tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladov ï N§vrh zmluvy. 

 

29 UZAVRETIE ZMLUVY 

29.1 Zmluva s ¼speġnĨm uch§dzaļom, ktor®ho ponuka bola prijat§, bude uzavret§ v s¼lade s Ä 56 z§kona. Uzavret§ 
zmluva nesmie byŠ v rozpore so s¼ŠaģnĨmi podkladmi a ponukou predloģenou ¼speġnĨm uch§dzaļom. 

29.2 ĐspeġnĨ uch§dzaļ je povinnĨ poskytn¼Š verejn®mu obstar§vateŎovi riadnu s¼ļinnosŠ potrebn¼  na uzavretie 
zmluvy tak, aby mohla byŠ uzavret§ do 10 pracovnĨch dn² odo dŔa uplynutia lehoty podŎa Ä 56 ods. 2 aģ 7 z§kona, 
ak bol na jej uzavretie p²somne vyzvanĨ. Komunik§cia v r§mci poskytnutia s¼ļinnosti na uzavretie zmluvy uģ 
neprebieha prostredn²ctvom modernizovan®ho syst®mu EVO. M¹ģu sa vyuģiŠ komunik§cia prostredn²ctvom 
elektronickej poġty ako aj p²somn§ forma komunik§cie.  Ak ¼speġnĨ uch§dzaļ odmietne uzavrieŠ zmluvu alebo 
nespln² povinnosŠ podŎa prvej vety, verejnĨ obstar§vateŎ ju m¹ģe uzatvoriŠ s uch§dzaļom, ktorĨ sa umiestnil ako 
druhĨ v porad². Ak uch§dzaļ, ktorĨ sa umiestnil ako druhĨ v porad² odmietne uzavrieŠ zmluvu alebo neposkytne 
verejn®mu obstar§vateŎovi riadnu s¼ļinnosŠ, potrebn¼ na jej uzavretie tak, aby mohla byŠ uzatvoren§ do 10 
pracovnĨch dn² odo dŔa, keŅ bol k jej uzavretiu p²somne vyzvanĨ, verejnĨ obstar§vateŎ m¹ģe uzatvoriŠ zmluvu s 
uch§dzaļom, ktorĨ sa umiestnil ako tret² v porad². Uch§dzaļ, ktorĨ sa umiestnil ako tret² v porad² je povinnĨ 
poskytn¼Š verejn®mu obstar§vateŎovi riadnu s¼ļinnosŠ na uzavretie zmluvy tak, aby mohla byŠ uzavret§ do 10 
pracovnĨch dn² odo dŔa, kedy bol na jej uzavretie p²somne vyzvanĨ. 

29.3    ĐspeġnĨ uch§dzaļ sa zavªzuje pred podpisom zmluvy predloģiŠ verejn®mu obstar§vateŎovi: 

¶ Zoznam vĢetkĩch zn§mych subdod§vateŏov, podiel z§kazky, ktorĩ m§ v ¼mysle zadaš 
navrhovanĩm subdod§vateŏom, predmety tĩchto subdod§vok a ¼daje o osobe opr§vnenej konaš 
za subdod§vateŏa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, d§tum narodenia. Predmetn® 
¼daje o tĩchto subdod§vateŏoch sa stan¼ s¼Ľasšou zmluvy s ¼speĢnĩm uch§dzaĽom ako Pr²loha 
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Ľ. 5 zmluvy. Pravidl§ zmeny subdod§vateŏov a povinnosš ozn§miš zmenu subdod§vateŏov s¼ 
v s¼lade s Ä 41 ods. 4 z§kona upraven® v n§vrhu zmluvy. 

¶ V pr²pade, ak sa verejn®ho obstar§vania z¼Ľastŕuje skupina dod§vateŏov, origin§l alebo ¼radne 
overen¼ k·piu zmluvy, preukazuj¼cej vytvorenie pr§vnych vzšahov medzi Ľlenmi skupiny 
dod§vateŏov (v zmysle bodu 15.1 s¼šaĤnĩch podkladov). 

 

30    ZRUġENIE VEREJN£HO OBSTARćVANIA 

30.1 VerejnĨ obstar§vateŎ m¹ģe zruġiŠ pouģitĨ postup zad§vania z§kazky na z§klade d¹vodov urļenĨch  
v  Ä 57 z§kona o verejnom obstar§van². 

30.2 V pr²pade zruġenia verejn®ho obstar§vania verejnĨ obstar§vateŎ upovedom² vġetkĨch uch§dzaļov o zruġen² 
pouģit®ho postupu zad§vania z§kazky a ozn§mi postup, ktorĨ pouģije pri zad§van² z§kazky na p¹vodnĨ predmet 
z§kazky. 

 

31 APLIKćCIA ZćKONA O VEREJNOM OBSTARćVANĊ 

31.1 Skutoļnosti, ktor® nie s¼ upraven® v tĨchto s¼ŠaģnĨch podkladoch sa spravuj¼ pr²sluġnĨmi ustanoveniami   z§kona 
o verejnom obstar§van². 

 

32 ZćPIS V REGISTRI PARTNEROV VEREJN£HO SEKTORA: 

 
32.1 VerejnĨ obstar§vateŎ nesmie uzavrieŠ zmluvu s uch§dzaļom alebo uch§dzaļmi, ktor² maj¼ povinnosŠ   zapisovaŠ 

sa do registra partnerov verejn®ho sektora a nie s¼ zap²san² v registri partnerov verejn®ho sektora alebo ktorĨch 
subdod§vatelia alebo subdod§vatelia podŎa osobitn®ho predpisu, ktor² maj¼ povinnosŠ zapisovaŠ sa do registra 
partnerov verejn®ho sektora a nie s¼ zap²san² v registri partnerov verejn®ho sektora.  

 
32.2 VerejnĨ obstar§vateŎ m¹ģe odst¼piŠ od zmluvy uzavretej s uch§dzaļom, ktorĨ nebol v ļase jej uzavretia zap²sanĨ 

v registri partnerov verejn®ho sektora alebo ak bol vymazanĨ z registra partnerov verejn®ho sektora. 
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Pr²loha ļ. 1 s¼ŠaģnĨch podkladov 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

OPIS PREDMETU ZćKAZKY 
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Pr²loha Ľ. 1 s¼šaĤnĩch podkladov 

Opis predmetu z§kazky 

 

1. Vĩchodiskov® inform§cie  

 

ĐPPVII na z§klade Ä 10 odsek 11 z§kona ļ. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe vĨkonu p¹sobnosti org§nov verejnej 

moci a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov (z§kon o e-Governmente) v znen² neskorġ²ch predpisov zabezpeļuje 

vĨkon spr§vy spoloļn®ho modulu procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov (v Ņalġom MPIaIU). S¼ļasŠou MPIaIU je IS 

Centr§lnej spr§vy referenļnĨch ¼dajov (v Ņalġom CSRĐ), ktorĨ realizuje ļasŠ funkcionality MPIaIU definovanej v Ä 10 

odsek 11 pism. e), f) z§kona o e-Governmente .  

S¼ļasŠou spr§vy spoloļn®ho modulu MPIaIU zo strany ĐPPVII je aj spr§va IS CSRĐ. 

IS CSRĐ je integraļnou aplik§ciou realizovanou nad platformou d§tovej integr§cie a MDM (Master d§ta management) 

Talend, ktor§ umoģŔuje inġtit¼ci§m verejnej spr§vy spoŎahlivo pristupovaŠ k referenļnĨm ¼dajom  a inĨm ¼dajom z inĨch 

inġtit¼cii jednotnĨm sp¹sobom. IS CSRU poskytuje n§stroje na rieġenie d§tovej kvality. IS CSRU s platformou d§tovej 

integr§cie tvoria z§kladn¼ infraġtrukt¼ru pre realiz§ciu princ²pu ĂJeden kr§t a dosŠ ñ 

 Verejn® obstaranie je realizovan® v r§mci  n§rodn®ho projektu D§tov§ integr§cia: spr²stupnenie ¼dajovej z§kladne 

VS vr§tane otvorenĨch ¼dajov prostredn²ctvom platformy d§tovej integr§cieò Ņalej len ĂD§tov§ integr§cia ñ, ktorĨ 

je zameranĨ na spr²stupnenie infraġtrukt¼ry pre realiz§ciu princ²pu ĂJeden kr§t a dosŠ ña spr²stupŔovanie otvorenĨch 

¼dajov pre Ărozhoduj¼cu masuñOVM. Projekt je s¼ļasŠou realiz§cie reformn®ho z§meru Koncepļn® budovanie 

digit§lnej a inovat²vnej VS. 

V pr²pade, ak sa v opise predmetu z§kazky nach§dza odvol§vka, resp. odkaz na konkr®tneho vĨrobcu, vĨrobnĨ postup, 

obchodn® oznaļenie, patent, typ, oblasŠ alebo miesto p¹vodu alebo vĨroby, verejnĨ obstar§vateŎ bude v s¼lade s Ä 42 

ods. 3 z§kona akceptovaŠ aj ekvivalent, ktorĨ v rovnakom alebo vyġġom rozsahu spln² poģiadavky verejn®ho 

obstar§vateŎa. 
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2. Pouģit® skratky 

Skratka / Znaļka Vysvetlenie 

CBA Cost-benefit analĨza 

Dataset Dataset, resp. objekt evidencie je mnoģina ¼dajov, ktor® s¼ predmetom zdieŎania 
(poskytovania, alebo konzumovania) 

DCOM D§tov® centrum obc² a miest 

DEUS DataCentrum elektroniz§cie ¼zemnej samospr§vy Slovenska. DEUS je realiz§torom n§rodn®ho 
projektu DCOM 

ESO Vl§dny program Efekt²vna, spoŎahliv§ a otvoren§ ġt§tna spr§va 

FO Fyzick§ osoba 

Integruj¼ce subjekty OVM, alebo subjekty mimo VS zapojen® do projektu 

IISVS IntegrovanĨ informaļnĨ syst®m verejnej spr§vy 

  

IS CSRU InformaļnĨ syst®m centr§lnej spr§vy referenļnĨch ¼dajov verejnej spr§vy 

ISVS InformaļnĨ syst®m verejnej spr§vy 

MOD Modul otvorenĨch d§t 

Model dod§vania 
sluģieb (Service 
Delivery Model) 

Model dod§vania sluģieb je z§kladnĨ stavebnĨ blok biznis architekt¼ry navrhovan®ho rieġenia 
a zahŘŔa aktivity a ich vĨstupy, ktor® spolu ohraniļuj¼ poskytovanie sluģby. V kontexte tejto 
ġt¼die ide o sluģby d§tovej integr§cie a d§tovej kvality. 

MUZRU Metodick® usmernenie o postupe zaraŅovania referenļnĨch ¼dajov do zoznamu ļ. 
MF/012027/2016-171 

MPIaIU SpoloļnĨ modul procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov 

NFP Nen§vratnĨ finanļnĨ pr²spevok 

NKIVS N§rodn§ koncepcia informatiz§cie verejnej spr§vy schv§len§ vl§dou SR dŔa 28.9.2016 

Objekt evidencie Objekt evidencie je mnoģina ¼dajov veden§ v IS VS o subjekte evidencie. 

OVM Org§n verejnej moci a in® subjekty v dom®ne 1 x a dosŠ 

PO Pr§vnick§ osoba 

Rozhoduj¼ca masa 
OVM 

Mnoģina org§nov verejnej moci, ktorej zapojenie do d§tovej integr§cie zabezpeļ² realiz§ciu 
princ²pu 1x a dosŠ pre vªļġinu ģivotnĨch situ§ci² (predbeģnĨ zoznam OVM, ktor® tvoria 
rozhoduj¼cu masu je v r§mci pr²lohovej ļasti ĠU). 

DQ D§tov§ kvalita, ļistenie a stotoģŔovanie d§t 

Subjekt evidencie Subjekt evidencie je vec, osoba, pr§vo, povinnosŠ alebo in§ skutoļnosŠ o ktorej s¼ evidovan® 
¼daje v IS VS 

URI JednotnĨ identifik§tor, ktorĨ bol schv§lenĨ pracovnou skupinou K9.1 Lepġie d§ta 

VS Verejn§ spr§va 

VĨnos 55/2014 VĨnos Ministerstva financi² Slovenskej republiky ļ. 55/2014 Z. z. o ġtandardoch pre informaļn® 
syst®my verejnej spr§vy 

ZOSPI Z§kon ļ. 211/2000 Z. z. o slobodnom pr²stupe k inform§ci§m a o zmene a doplnen² niektorĨch 
z§konov (z§kon o slobode inform§ci²) v znen² neskorġ²ch predpisov 

ZEG Z§kon ļ. 305/2013 Z.z. o elektronickej podobe vĨkonu p¹sobnosti org§nov verejnej moci a o 
zmene a doplnen² niektorĨch z§konov (z§kon o e-Governmente) v znen² neskorġ²ch predpisov 

ZISVS 2) Z§kon ļ. 275/2006 Z. z. o informaļnĨch syst®moch verejnej spr§vy a o zmene a doplnen² 
niektorĨch z§konov v znen² neskorġ²ch predpisov 

  

3. Rozsah a ciele z§kazky 
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N§rodnĨ projekt D§tov§ integr§cia: spr²stupnenie ¼dajovej z§kladne VS vr§tane otvorenĨch ¼dajov 

prostredn²ctvom platformy d§tovej integr§cie Ņalej len ĂD§tov§ integr§cia ñje zameranĨ na spr²stupnenie infraġtrukt¼ry 

pre realiz§ciu princ²pu ĂJeden kr§t a dosŠ ña spr²stupŔovanie otvorenĨch ¼dajov pre Ărozhoduj¼cu masuñOVM. 

Ġt¼diu uskutoļniteŎnosti pre tento projekt (Pr²loha 1.5) vypracoval Đrad podpredsedu vl§dy SR pre invest²cie a 

informatiz§ciu (Ņalej len Ă¼rad ĐPVII ñ), ktorĨ bude n§rodnĨ projekt D§tov§ integr§cia realizovaŠ. Đrad ĐPVII bude 

prij²mateŎom nen§vratn®ho finanļn®ho pr²spevku (NFP). 

Projekt napŌŔa ciele OP II a ciele strategickĨch prior²t NKIVS 2016-2020 a to hlavne pre strategick® priority:  

¶ Manaģment ¼dajov, 

¶ Otvoren® d§ta, 

¶ Integr§cia a orchestr§cia. 

Projekt D§tov§ integr§cia si kladie za cieŎ prispieŠ k naplnenie princ²pu ñJeden kr§t a dosŠ ñtak, aby v ļo najvªļġej moģnej 

miere bol odbremenenĨ obļan/podnikateŎ od potreby dokladovania dokladov a ¼dajov, ktor® uģ VS m§ k dispoz²ci². Tento 

cieŎ je potrebn® napŌŔaŠ na ¼rovni: 

¶ zavedenia manaģmentu ¼dajov vo VS (data governance) 

¶ implement§cie master data managemet pohŎadu na d§ta VS rieġenia 

¶ d§tovej kvality 

¶ ZabezpeļiŠ poģadovan¼ ¼roveŔ interoperability ¼dajov verejnej spr§vy 

 

KŎ¼ļovĨm predpokladom pre naplnenie vyġġie uveden®ho cieŎa je zdieŎanie ¼dajov ï d§tov§ integr§cia, ktor§ predstavuje 

Ăinfraġtrukt¼rnu ¼roveŔ ñpre napŌŔanie princ²pu ñJeden kr§t a dosŠ ñ a rieġenie d§tovej kvality.  Projekt D§tov§ integr§cia 

adresuje naplnenie obidvoch predpokladov.. 

 

V oblasti pr§vnych predpisov aktu§lna legislat²va Slovenskej republiky obsahuje pr§vnu ¼pravu tĨkaj¼cu sa vĨkonu 

verejnej moci elektronicky a to hlavne v r§mci ZEG . Ide najmª o: 

1. Stanovenie povinnosti alebo opr§vnenia pouģ²vaŠ modul procesne integr§cie a integr§cie ¼dajov (Ä10 odsek 2 

ZEG) 

2. Pr²stup k d§tam vo vªzbe na ostatn® ļasti modulu procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov (Ä10 odsek 11 ZEG) 

3. Opr§vnenie pouģiŠ modul procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov pri vĨkone verejnej moci elektronicky (Ä17 ods. 

(2)) a povinnosŠ poskytn¼Š dokumenty, ¼daje alebo skutoļnosti (Ä17 ods. (6) ZEG) 

4. Synchroniz§cia ¼dajov pri referencovan² a jednotnĨ pr²stup k referenļnĨm ¼dajom (Ä52 ZEG) 

5. Stotoģnenie ¼dajov ï prvĨ krok pri pouģ²van² ¼dajov z referenļnĨch registrov (Ä54a ZEG) 

V r§mci architekt¼ry IS a technologickej architekt¼ry rieġenia D§tovej integr§cie (DI) sa predpoklad§ vyuģitie vġetkĨch 

akt²vnych s¼ļasnĨch funkcional²t IS CSRU, ktorĨ je realizovanĨ na platforme pre d§tovu integr§ciu, MDM a d§tov¼ kvalitu. 

Platforma pre d§tov¼ integr§ciu je v s¼lade s poģiadavkami NKIVS (strategick® priority Integr§cia a Orchestr§cia, 

Manaģment ¼dajov a Otvoren® ¼daje). T§to platforma je otvoren§ pre interoperabilitu s platformami inĨch typov integr§cie 

- Aplikaļn§ integr§cia, Business proces management system (BPMS), G2G integr§cia ( B2B integr§cia), Cloud based 

Integr§cia (CBI), API Management).  

V oblasti biznis architekt¼ry a implement§cie DI bude vytvorenĨ novĨ model poskytovania sluģieb DI, s¼ļasŠou ktor®ho 
bude aj vytvorenie dvoj¼rovŔov®ho d§tov®ho modelu VS na ¼rovni ¼dajov viazanĨch na naplnenie princ²pu ñjeden kr§t a 
dosŠò. Tento model sa stane s¼ļasŠou Centr§lneho modelu ¼dajov VS, ¼daje v modeli bud¼ pr²stupn® aj prostredn²ctvom 
URI. 

 

VĨsledkom n§rodn®ho projektu D§tovej integr§cii bude : 
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- AktualizovanĨ ĂModel poskytovania sluģieb DI (Service delivery model)ñ ktor®ho s¼ļasŠou bude  d§tovĨ model 1 

x a dosŠ 

- Technologick® spr²stupnenie platformy d§tovej integr§cie a sluģieb IS CSRU pre  OVM podŎa Pr²lohy 1.3 

- Spr²stupnenie ¼dajov a sluģieb potrebnĨch na realiz§ciu  na realiz§cie princ²pu Ăjeden kr§t a dosŠñ v troch f§zach. 

- Spr²stupnenie n§strojov pre rieġenie d§tovej kvality 

- Akcept§cia spr²stupnenĨch ¼dajov a sluģieb zo strany OVM 

- Podpra OVM pri implement§ci² sluģieb platformy DI 

 

4. StruĽnĩ opis predmetu z§kazky 

Predmet z§kazky je dod§vka  sluģieb a tovarov  pre hlavn® aktivity n§rodn®ho projektu D§tov§ integr§cia: 

spr²stupnenie ¼dajovej z§kladne VS vr§tane otvorenĨch ¼dajov prostredn²ctvom platformy d§tovej integr§cie pre 

OVM, s ktorĨmi UPV II podp²sal Memorandum o spolupr§ci. Zoznam OVM je v Pr²lohe 1.3 Opisu predmetu z§kazky. 

 

Typ aktivity N§zov hlavnej aktivity (v s¼lade so 
zoznamom opr§vnenĨch  hlavnĨch 
aktiv²t OPII Prioritn§ os 7) 

ProjektovĨ n§zov aktivity 

AnalĨza AnalĨza a dizajn rieġenia okrem integr§cie 
 
AnalĨza a dizajn rieġenia ï  integr§cia na 
Modul procesnej integr§cie a integr§cie 
¼dajov 

AnalĨza a dizajn modelu 
dod§vania sluģieb; 
OVM - f§za 1 Ġpecifik§cia 
poģiadaviek 
OVM - f§za 2 Ġpecifik§cia 
poģiadaviek 
OVM - f§za 3 Ġpecifik§cia 
poģiadaviek 

Implement§cia Implement§cia rieġenia ï  integr§cia na 
Modul procesnej integr§cie a integr§cie 
¼dajov 
 
Implement§cia rieġenia okrem integr§cie 

OVM - f§za 1  
Spr²stupnenie sluģieb 
OVM - f§za 2  
Spr²stupnenie sluģieb 
OVM - f§za 3  
Spr²stupnenie sluģieb 
Spr²stupnenie 
technologick®ho prostredia 
BezpeļnosŠ a ochrana 
Ġkolenia d§tovĨch 
kur§torov 

Testovanie Testovanie rieġenia okrem integr§cie 
 
Testovanie rieġenia ï  integr§cia na Modul 
procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov 

Podpora OVM a 
implementaļn®ho t²mu pri 
testovan² 
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Typ aktivity N§zov hlavnej aktivity (v s¼lade so 
zoznamom opr§vnenĨch  hlavnĨch 
aktiv²t OPII Prioritn§ os 7) 

ProjektovĨ n§zov aktivity 

Nasadenie rieġenia Nasadenie rieġenia okrem integr§cie 
 
Nasadenie rieġenia ï  integr§cia na Modul 
procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov 

Podpora OVM a 
implementaļn®ho t²mu pri 
nasaden² rieġenia do 
produkcie 

 

5. Podrobnĩ opis predmetu z§kazky 

Projekt D§tov§ integr§cie bude realizovanĨ v zmysle princ²pov NKIVS. Na realiz§ci² projektu sa bud¼ podieŎaŠ 

nasleduj¼ce subjekty: 

- Spr§vca modulu procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov (MPI) ï UPPVII,  

- Org§n verejnej moci, alebo inġtit¼cia s prenesenĨm vĨkonom ġt§tnej spr§vy v roli poskytovateŎ / konzument, 

- Dod§vateŎ ï  uch§dzaļ o z§kazku vybranĨ na z§klade  verejn®ho obstar§vania,, 

- D§tov§ kancel§ria verejnej spr§vy (UPV II) 

Pre aktivity projektu bude aplikovan§ takzvan§ RACI matica (responsible, accountable, consulted, informed). 

Zodpovednosti za jednotliv® aktivity medzi UPPVII v roly spr§vcu MPI a OVM bud¼ jednoznaļne vymedzen® v 

MEMORANDE O SPOLUPRĆCI NA PROJEKTE D§tov§ integr§cia: 

Spr§vca MPI bude prostredn²ctvom Dod§vateŎa realizovaŠ vġetky aktivity s¼visiace s pr²pravou prostredia pre 

spr²stupnenie sluģieb platformy d§tovej integr§cie a n§strojov d§tovej d§tovej kvality (DQ) pre OVM na z§klade 

vz§jomne ods¼hlasenĨch ġpecifik§ci². 

- OVM  bude vykon§vaŠ akceptaļn® testy. 

- Spr§vca MPI bude schvaŎovaŠ vĨsledky akceptaļnĨch testov pripravenosti OVM na pouģ²vanie sluģieb 

platformy d§tovej integr§cie v technologickom prostred².  

- D§tov§ kancel§ria verejnej spr§vy bude informovan§ o aktualiz§ci§ch d§tov®ho modelu 

- ZodpovednosŠ dod§vateŎa bude stanoven§ v Zmluve o dielo  

Maxim§lna doba trvania dod§vky predmetu z§kazky  je 34 mesiacov od ¼ļinnosti Zmluvy o dielo. 

Predpokladan® trvanie jednotlivĨch aktiv²t: 

- AnalĨza a dizajn nov®ho modelu dod§vania sluģieb (Service Delivery Model) platformy d§tovej integr§cie - 2 

mesiace 

- Ġpecifik§cia poģiadaviek na realiz§ciu princ²pu Ăjeden kr§t a dosŠñ a poģiadaviek na spr²stupnenie n§strojov DQ 

na ¼rovni integraļnĨch subjektov (rozdelen® na tri f§zy, kaģd§ max. 9 mesiacov) ï 15 mesiacov 

- Spr²stupnenie technologick®ho prostredia (pripojenie vġetkĨch OVM, ktor® s¼ zaraden® do projektu DI do 

testovacieho prostredia pre d§tov¼ integr§ciu) - 6 mesiacov 

- Podpora testovania pre implementaļnĨ t²m a OVM- 29 mesiacov 

- Nasadenie rieġenia ï akceptaļn® testy na strane OVM spr²stupnenie produkļn®ho prostredia pre d§tov¼ 

integr§ciu - 26 mesiacov 

ĻasovĨ harmonogram realiz§cie jednotlivĨch aktiv²t je v priloģenej tabuŎke: 
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Aktivita zaļiatok koniec 

AnalĨza a dizajn modelu dod§vania sluģieb 
T (d§tum 
¼ļinnosti 
zmluvy) 

T + 2m (mesiace) 

F§za 1 - ġpecifik§cia poģiadaviek, spr²stupnenie 
sluģieb 

T + 2m T + 11m 

F§za 2 - ġpecifik§cia poģiadaviek, spr²stupnenie 
sluģieb 

T + 5m T + 14m 

F§za 3 - ġpecifik§cia poģiadaviek, spr²stupnenie 
sluģieb 

T + 8m T + 17m 

Spr²stupnenie technologick®ho prostredia T + 2m T + 8m 

Podpora implementaļn®ho t²mu a OVM pri testovan² T + 5m T + 34m 

Ġkolenie d§tovĨch kur§torov- F§za 1 T + 11m T + 13m 

Ġkolenie d§tovĨch kur§torov- F§za 2 T + 14m T + 16m 

Ġkolenie d§tovĨch kur§torov- F§za 3 T + 17m T + 19m 

Nasadenie rieġenia ï akceptaļn® testy  T + 8m T + 34m 

 

Analĩza 

V r§mci aktivity analĨza bud¼ realizovan® nasleduj¼ce aktivity/vĨstupy 

 

Analĩza a dizajn modelu dod§vania sluĤieb  

Aktualiz§cia existuj¼cej Metodiky dod§vania sluģieb IS CSRU tak, aby bolo moģn® zn²ģiŠ administr§ciu spojen¼ s 
vĨmenou d§t a s¼ļasne zn²ģil n§roky na rieġiteŎsk® kapacity. Model dod§vania sluģieb mus² umoģniŠ centraliz§ciu 
procesu prip§jania novĨch org§nov verejnej moci na IS CSRĐ na legislat²vnej, d§tovej, aplikaļnej a technologickej 
¼rovni. Model dod§vania sluģieb IS CSRĐ (Service Delivery Model) nahrad² existuj¼cu Metodiku dod§vania sluģieb 
a bude sl¼ģiŠ ako vykon§vac² predpis pre realiz§ciu vġetkĨch Ņalġ²ch aktiv²t s¼visiacich s realiz§ciou projektu. 

ġpecifik§cia poĤiadaviek pre OVM  f§za 1 aĤ 3  

Pre kaģdĨ OVM zaradenĨ do projektu DI bude vypracovan§ ġpecifik§cia poģiadaviek naplnenie princ²pu "1x a dosŠ" 
a poģiadaviek na rieġenie DQ viazanej na d§ta spadaj¼ce do dom®ny Ă1x a dosŠñ. Vstupom pre vypracovanie 
ġpecifik§cie bude analĨza osobitnĨch predpisov vzŠahuj¼cich sa na agendy OVM a existuj¼ci stav 
poskytovania/konzumovania ¼dajov z IS VS. V r§mci tejto aktivity bude aktualizovanĨ d§tovĨ model , Ņalej bud¼ 
pop²san® procesy poskytovania a konzumovania ¼dajov, poģiadavky na nastavenie proced¼r d§tovej kvality, scen§re 
akceptaļnĨch testov a postup pre vytvorenie dostatoļn®ho poļtu testovac²ch ¼dajov. 

Implement§cia 

  

Spr²stupnenie technologick®ho prostredia 

Spr²stupnenie technologick®ho prostredia spoļ²va v registr§ci² OVM v IS CSRU a n§sledn® nastavenie pr²stupu OVM 
do testovacieho prostredia IS CSRU na ¼rovni govnet alebo VPN. Pr§vny podklad pre registr§ciu OVM je podp²san® 
MEMORANDUM O SPOLUPRĆCI NA PROJEKTE . Text memoranda je v Pr²lohe 7. s¼ŠaģnĨch podkladov. 

Spr²stupnenie sluĤieb pre OVM  f§za 1 aĤ f§za 3   

V r§mci spr²stupnenia sluģieb OVM f§za 1 aģ f§za 3 bud¼ do IS CSRU zaveden® OVM ako  nov² poskytovatelia, nov² 
konzumenti. V pr²pade uģ registrovanĨch poskytovateŎov alebo konzumentov bud¼ doplnen® nov® poskytovan® alebo 
konzumovan® objekty evidencie v s¼lade so ġpecifik§ciou poģiadaviek na Ă1x a dosŠ). Pre kaģdĨ OVM bud¼ nastaven® 
integraļn® toky pre vġetky poskytovan® a konzumovan®  objekty evidencie a taktieģ nastaven® proced¼ry d§tovej 
kvality. 

BezpeĽnosš a ochrana 
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V r§mci tejto aktivity bud¼ vyhodnoten® dopady realiz§cia vĨstupov Ġpecifik§cie poģiadaviek na realiz§ciu Ă1x a dosŠñ 
na existuj¼ce bezpeļnostn® opatrenia na ¼rovni OVM ale aj na ¼rovni IS CSRU. Navrhnut® rieġenia bezpeļnostnĨch 
dopadov na aplikaļnej a infraġtrukt¼rnej ¼rovni  bud¼ s¼ļasŠou akceptaļnĨch testov. 

 ġkolenia d§tovĩch kur§torov (zodpovedn® osoby OVM za spr§vu d§t)    
D§tov§ kvalita je kŎ¼ļovĨm krit®riom na dosiahnutie oļak§vanĨch pr²nosov realiz§cie projektu DI. V r§mci kaģdej f§zy 

bud¼ pre z§stupcov OVM zapojenĨch do danej f§zy realizovan® minim§lne tri ġkolenia d§tovĨch kur§torov.  

Testovanie 

Testovanie bude realizovan® ako samostatn§ aktivita s cieŎom umoģniŠ verejn®mu obstar§vateŎovi transparentne 
monitorovaŠ progres projektu a zapojiŠ sa do rieġenia pr²padnĨch probl®mov na strane dod§vateŎa alebo OVM. 
Dod§vateŎ poskytne v r§mci dod§vky platformu pre pl§novanie a monitoring procesu testovania. Testovanie bude 
realizovaŠ dedikovanĨ t²m dod§vateŎa v testovacom prostred² IS CSRĐ. V pr²pade testovania integraļnĨch vªzieb bude 
zo strany OVM poskytnut§ s¼ļinnosŠ v s¼lade s MEMORANDOM O SPOLUPRĆCI NA PROJEKTE 
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Nasadenie rieĢenia 

Nasadenie rieġenia na ¼rovn² OVM v s¼lade so ġpecifik§ciu poģiadaviek bude realizovan® formou akceptaļnĨch testov 

realizovanĨch na strane OVM. Akceptaļn® testy vykon§ OVM, dod§vateŎ poskytne s¼ļinnosŠ. Na vykonan² akceptaļnĨch  

testov sa z¼ļastn² aj spr§vca IS CSRU, ktorĨ d§ fin§lne stanovisko k vĨsledku akceptaļnĨch testov. 

 

6. S¼Ľasnĩ stav 

UPV II v s¼ļasnosti spravuje IS CSRU, ktorĨ bol realizovanĨ v r§mci projektu financovan®ho z Operaļn®ho programu 

Informatiz§cia spoloļnosti (OPIS) a je v produkļnej prev§dzke od roku 2015. VzhŎadom na skutoļnosŠ, ģe v r§mci 

projektu DI bud¼ realizovan® nov® integraļn® vªzby pre existuj¼cich a novĨch poskytovateŎov/konzumentov vo vzŠahu 

k existuj¼cim/novĨm objektom evidencie s¼ inform§cie o s¼ļasnom stave rozdelen® do nasleduj¼cich pr²loh: 

¶ Pr²loha 1.1   Popis s¼ļasn®ho stavu IS CSRĐ 

¶ Pr²loha 1.2   Zoznam OVM vyuģ²vaj¼cich sluģby IS CSRU  

¶ Pr²loha 1.3  Zoznam organiz§ci² ï kritick§ masa pre Ă1x a dosŠñ 

¶ Pr²loha 1.4  Zoznam doplŔuj¼cich dokumentov na vyģiadanie  

¶ Pr²loha 1.5   Zoznam doplŔuj¼cich dokumentov dostupnĨch z verejnĨch zdrojov  
 

7. ġpecifik§cia cieŏov®ho stavu 

V r§mci reformn®ho z§meru KoncepĽn® budovanie digit§lnej a inovat²vnej VS  projekt DI umoģn² napŌŔaŠ  nasleduj¼ce 

merateŎn® ukazovatele reformn®ho z§meru. 

 

  

CieŎ  n§rodn®ho projektu MerateŎnĨ ukazovateŎ 
Indikat²vna 
cieŎov§ hodnota 

Aktivita projektu 

Zlepġovanie celkovej 
dostupnosti d§t verejnej 
spr§vy vo forme otvorenĨch 
d§t 

DodatoļnĨ poļet inġtit¼ci² 
verejnej spr§vy prepojenĨch s 
centr§lnou platformou pre 
otvoren® d§ta 

39 AnalĨza a dizajn, Implement§cia,  
Testovanie,  Nasadenie  

Zlepġovanie celkovej 
dostupnosti d§t verejnej 
spr§vy vo forme otvorenĨch 
d§t 

Poļet novĨch datasetov 
publikovanĨch vo form§te s 
vysokĨm potenci§lom na 
znovupouģitie 

223 AnalĨza a dizajn, Implement§cia,  
Testovanie,  Nasadenie 

Zlepġovanie celkovej 
dostupnosti d§t verejnej 
spr§vy vo forme otvorenĨch 
d§t 

Poļet novĨch optimalizovanĨch 
¼sekov verejnej spr§vy 

70 AnalĨza a dizajn, Implement§cia,  
Testovanie,  Nasadenie 

Zlepġ²me vyuģ²vanie ¼dajov a 
znalost² v rozhodovac²ch 
procesoch vo verejnej spr§ve 

Rozġ²renie  zoznamu  
referenļnĨch ¼dajov  

aby 70% 
objektov 

evidencie mohlo 
byŠ 

referenļnĨch 

AnalĨza a dizajn, Implement§cia,  
Testovanie,  Nasadenie 

Zlepġ²me vyuģ²vanie ¼dajov a 
znalost² v rozhodovac²ch 
procesoch vo verejnej spr§ve 

Zabezpeļenie princ²pu "Jeden 
kr§t a dosŠ"  

pre 76% 
moģnĨch konan² 

AnalĨza a dizajn, Implement§cia,  
Testovanie,  Nasadenie 

Zlepġ²me vyuģ²vanie ¼dajov a 
znalost² v rozhodovac²ch 
procesoch vo verejnej spr§ve 

Zabezpeļenie  vyuģ²vania  
referenļnĨch ¼dajov v praxi  

82% inġtit¼cii 
verejnej spr§ve 
bude maŠ 
pr²stup k 
referenļnĨm 
¼dajom 

AnalĨza a dizajn, Implement§cia,  
Testovanie,  Nasadenie 
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Poģiadavky na cieŎovĨ stav a sp¹sob jeho dosiahnutia s¼: 

 

ID Poģiadavka 

1 Navrhn¼Š efekt²vnejġ² administrat²vny proces d§tovej integr§cie s¼visiaci s uzatv§ran²m doh¹d 
o poskytovan² ¼dajov, doh¹d o integraļnĨch z§meroch a doh¹d o ¼rovni poskytovanĨch sluģieb 

2 V s¼lade s poģiadavkami strategickej iniciat²vy NKIVS ï Manaģment ¼dajov, platnĨmi 

doporuļeniami PS1, doporuļeniami EU (ISA program) navrhn¼Š metodiku pre vytvorenie, 

a aktualiz§ciu ZdieŎan®ho D§tov®ho slovn²ka 1x a dosŠ 

3 V s¼lade s poģiadavkami strategickej iniciat²vy NKIVS ï Manaģment ¼dajov, platnĨmi 
doporuļeniami PS1, doporuļeniami EU (ISA program) bude navrhnut§ metodika pre vytvorenie 
d§tov®ho modelu  1x a dosŠ, ktorĨ sa stane s¼ļasŠou centr§lneho modelu verejnej spr§vy 

4 V cieŎovom stave bud¼ do IS CSRU pripojen® vġetky OVM podŎa pr²lohy 1.3 tak, aby na ¼rovni 
kaģd®ho OVM bol naplnenĨ princ²p Ă1x a dosŠñ z pohŎadu pr²stupu k ¼dajom inĨch OVM 
a moģnosti poskytovania ¼dajov pre in® OVM. KaģdĨ OVM bude maŠ k dispoz²ci² n§stroje d§tovej 
kvality. 

5 OVM s¼ z pohŎadu ļasovej realiz§cie pripojenia rozdelen® do troch f§z 

6 Pre OVM zapojen® do projektu bude spr²stupnenie testovacieho prostredia IS CSRU na 
technologickej ¼rovni realizovan® v r§mci jednej aktivity projektu. 

7 Na ¼rovni biznis architekt¼ry aplikaļnej architekt¼ry bud¼ pre konzumentov zachovan® koncov® a 
aplikaļn® sluģby IS CSRĐ, ktor® zabezpeļuje d§tov¼ integr§ciu potrebn¼ pre vĨmenu ¼dajov 
medzi org§nmi verejnej moci navz§jom. 

8 Pre kaģdĨ OVM  bude vykonan§ analĨza osobitnĨch predpisov OVM pre potreby d§tovej 
integr§cie a d§tovej kvality s vĨstupom Ġpecifik§cia poģiadaviek na realiz§ciu 1x a dosŠ pre 
<n§zov OVM > 

10 Prip§janie novĨch poskytovateŎov, spr²stupŔovanie novĨch objektov evidencie u existuj¼cich 
poskytovateŎov do CSRU je realizovan® na strane CSRU s vyuģit²m existuj¼cich integraļnĨch 
manu§lov a API poskytovateŎa. 

11 Pri integr§ci² poskytovateŎ bud¼ vyuģit® sluģby platformy d§tovej integr§cie s cieŎom minimalizovaŠ 
Ăprogramovanieñ integr§cie 

12 Pre kaģdĨ OVM zapojenĨ  do projektu DI bud¼ s¼ļasne rieġen® integraļn® toky s¼visiace s 
poskytovan²m ¼dajov , konzum§ciou ¼dajov a nastaven® proced¼ry pre rieġenie d§tovej kvality. 

13 KaģdĨ nov§ verzia IS CSRU v ktorej bud¼ zaļlenen® nov® OVM, alebo z§sadn® zmeny pre 
existuj¼ce OVM bude pred nasaden²m do produkcie auditovan§ voļi existuj¼cim poģiadavk§m na 
bezpeļnosŠ 

 

8. ġpecifik§cia minim§lnych poĤiadaviek celkov®ho rieĢenia DI 

8.1 Analĩza 

8.1.1  AnalĨza a dizajn modelu dod§vania sluģieb   

OP II hlavn§ aktivita  - Analĩza a dizajn rieĢenia okrem integr§cie 

 

ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

1 VypracovaŠ vzorovĨ dokument ĂDohoda o poskytovan² ¼dajovñ tak aby 
spŌŔal poģiadavky na eDocument 

edokument 

2 VypracovaŠ vzorovĨ dokument ĂDohoda o integraļnom z§mere (DIZ)ñ edokument 
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tak aby spŌŔal poģiadavky na eDocument .VzorovĨ eDokument DIZ 
bude  vytvorenĨ v s¼lade s usmeren²m  SO OPII ļ.6/2017 tak, aby 
proces pr²pravv a schv§lenia DIZ bol realizovanĨ iba v digit§lnej forme 

3 VypracovaŠ metodiku pre tvorbu, aktualiz§ciu a poskytovanie ¼dajov 
pre D§tovĨ slovn²k 1x a dosŠ 

dokument 

4 Navrhn¼Š proces a infraġtrukt¼ru pre ġpecifikovanie a n§sledn® 
zdieŎanie inform§ci² (Metad§t) o ġtrukt¼rovanĨch a neġtrukt¼rovanĨch 
d§tach (napr. pr§vnych noriem) s¼visiacich s realiz§ciou 1x a dosŠ. 

dokument 

5 Navrhn¼Š koncepļnĨ a logickĨ d§tovĨ model pre 1x a dosŠ na ¼rovni 
verejnej spr§vy 

D§tovĨ model 

 

 

8.1.2  Ġpecifik§cia poģiadaviek pre OVM f§za 1 aģ 3 

OP II Hlavn® aktivity: 

AnalĨza a dizajn rieġenia ï  integr§cia na Modul procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov 

ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

6 ZostaviŠ zoznam osobitnĨch predpisov ktor® s¼ viazan® na vĨkon agend 
OVM 

dokument 

7 Pre jednotliv® OVM zostaviŠ popis existuj¼ceho stavu plnenia 1x a dosŠ, 
obsahuj¼ci zoznam existuj¼cich poskytovanĨch a konzumovanĨch OE 

dokument 

8 Pre jednotliv® OVM zostaviŠ popis cieŎov®ho stavu princ²pu 1x a dosŠ, 
obsahuj¼ci cieŎovĨ zoznam poskytovanĨch a konzumovanĨch OE 

dokument 

9 Na z§klade popisu existuj¼ceho a cieŎov®ho stavu plnenia 1x a dosŠ 
vytvoriŠ ġpecifik§ciu poģiadaviek na realiz§ciu 1x a dosŠ na ¼rovni OVM. 
Ġpecifik§cia poģiadaviek bude maŠ form§t  existuj¼ceho dokumentu 
TechnickĨ popis integr§cie , ktor¼ ods¼hlas² s OVM a ktor¼ n§sledne 
akceptuje spr§vca IS CSRU. 

 

dokument 

10 ĠpecifikovaŠ poģiadavky na nastavenie proced¼r DQ Dokument 

11 AktualizovaŠ D§tovĨ slovn²k 1x a dosŠ vo vzŠahu k OVM Dokument 

12 AktualizovaŠ koncepļnĨ a logickĨ model 1x a dosŠ vo vzŠahu k OVM Dokument 

13 VypracovaŠ scen§re akceptaļnĨch testov 1x a dosŠ a proced¼r d§tovej 
kvality, ktor® schv§li OVM a akceptuje spr§vca IS CSRĐ 

Dokument 

 

8.2 Implement§cia 

8.2.2 Spr²stupnenie technologick®ho prostredia 

OP II hlavn® aktivity: 
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Implement§cia rieġenia ï  integr§cia na Modul procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov 

8.2.2 Spr²stupnenie technologick®ho prostredia 

Sp¹soby spr²stupnenia technologick®ho prostredia pre pl§novan® OVM, ktor® bud¼ zahrnut® do projektu, s¼ 
determinovan® umiestnen²m IS CSRU v prostred² datacentra vl§dneho cloudu, v ktorom je platforma prev§dzkovan§. 
IS CSRU vyuģ²va zdroje vl§dneho cloudov®ho rieġenia v s¼lade s prijatĨmi princ²pmi pre technick¼ architekt¼ru (vyuģitie 
poskytovanej virtualizaļnej platformy cloudov®ho rieġenia, vyuģitie segmentovanej sieŠovej topol·gie s nez§vislĨm 
umiestnen²m port§lovej, aplikaļnej/datab§zovej a admin ļasti rieġenia, vyuģitie RBAC pre riadenie pr²stupu 
pouģ²vateŎov k funkcionalite platformy a spravovanĨm d§tam a vyuģitie distribuovanej topol·gie aplikaļnĨch uzlov pre 
podporu maxim§lnej ġk§lovateŎnosti virtualizovanĨch aplikaļnĨch serverov). 

Prip§jan® IS OVM s¼ prev§dzkovan® buŅ vo vlastnĨch prostrediach OVM, alebo v prostred² vl§dneho cloudu a s¼,  
alebo nie s¼ pripojen® do siete Govnet. 

 

ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

14 SieŠov® pripojenie  OVM bude realizovan® 
prostredn²ctvom sieŠovĨch sluģieb Govnet.  

Prip§janĨ IS OVM bude pripojenĨ 
cez verejn¼ IP adresu siete 
Govnet. V pr²pade, ak je IS OVM 
prip§jan® cez internet, pripojenie 
je realizovan® cez internetovĨ 
uzol siete Govnet 

15 SieŠov® pripojenie IS OVM na MPI bude realizovan® na 
z§klade podp²san®ho Memoranda o s¼ļinnosti a na 
z§klade technickej ġpecifik§cie, ktor§ bude pr²lohou 
Memoranda 

Popis vyģadovanĨch inform§ci² 
v ġpecifik§cii prepojenia 
infraġtrukt¼ry je uvedenĨ 
v poģiadavk§ch v tabuŎke niģġie. 

16 SieŠov® pripojenie IS OVM na MPI bude realizovan® na 
z§klade schv§lenej poģiadavky pre ġpecifik§ciu prepojenia 
infraġtrukt¼ry (pre ġpecifik§ciu poģiadavky bude 
poskytnut§ ġabl·na, ktor¼ OVM vypln²). 

Poģiadavka na otvorenie 
komunik§cie v sieti Govnet medzi 
OVM a MPI bude zaslan§ na 
servicedesk siete Govnet. 

17 Pracovn²ci OVM zrealizuj¼ zmeny v nastaven² 
infraġtrukt¼ry svojho IS OVM 

V pr²pade komunik§cia OVM -> 
MPI zmenia nastavenie 
komunikaļnej infraġtrukt¼ry 
dan®ho OVM tak, aby intern® 
syst®my dan®ho OVM, ktor® 
bud¼ vyuģ²vaŠ sluģby MPI mohli 
komunikovaŠ s MPI 
prostredn²ctvom siete Govnet.  

V pr²pade komunik§cia MPI -> 
OVM zmenia nastavenie 
komunikaļnej infraġtrukt¼ry 
dan®ho OVM tak, aby boli 
vypublikovan® dohodnut® sluģby 
internĨch syst®mov dan®ho OVM 
na dohodnutĨch IP adres§ch a 
portoch v sieti Govnet  

18 SieŠov® pripojenie bude na z§klade schv§lenej poģiadavky 
OVM nastavovaŠ spr§vca siete Govnet (NASES) 
v spolupr§ci so spr§vcom prostredia GCloud. 

Inform§ciu o spr²stupnen² 
sieŠov®ho pripojenia poskytne 
spr§vca siete Govnet spr§vcovi 
MPI. 

19 Nastavenie pr²stupov a riadiacich d§t pre pripojen® OVM a 
IS OVM bude zabezpeļovaŠ spr§vca MPI 

Spr§vca MPI v s¼vislosti s 
prip§jan²m dan®ho OVM na MPI:  
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ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

- vytvoria pre dan® OVM 
poģadovan® 
pouģ²vateŎsk®/technick® kont§ 
pre pr²stup na aplikaļn® sluģby 
MPI a pr²stupy do poģadovanĨch 
rozhran² MPI 

- vykon§ zmeny v riadiacich 
¼dajoch MPI podŎa pr²sluġnej 
proced¼ry pre zaloģenie 
riadiacich ¼dajov pre OVM v roli 
konzumenta, resp. poskytovateŎa 

20 Spr§vca MPI je zodpovednĨ za poskytnutie pr²stupovĨch 
¼dajov poveren®mu pracovn²kovi prip§jan®ho IS OVM 

 

Prihlasovacie ¼daje poskytne 
spr§vca  MPI poveren®mu 
pracovn²kovi OVM 
zabezpeļenĨm prenosom tak, 
aby nepriġlo k ich vyzradeniu 
neopr§vnenej osobe 

 

21 Vykonanie z§kladnĨch testov prepojenia infraġtrukt¼ry 
medzi OVM a MPI 

Spr§vca MPI v spolupr§ci 
s poverenĨm pracovn²kom IS 
OVM vykonaj¼ sadu z§kladnĨch 
testov pre overenie funkļnosti 
prepojenia infraġtrukt¼ry. 
Z§kladn§ sada testov m§ 
obsahovaŠ: 

 

Test dostupnosti aplikaļnĨch 
sluģieb MPI 

Test dostupnosti technickĨch 
rozhran² 

Test dostupnosti pouģ²vateŎskĨch 
rozhran² (ak boli poģadovan®) 

 

 

Pre spr²stupnenie technologick®ho prostredia prip§janĨm OVM bude vyģadovan® vyplnenie ġtrukt¼rovan®ho formul§ru 
(s pouģit²m poskytnutej ġabl·ny), ktorĨ bude obsahovaŠ nevyhnutn® inform§cie potrebn® pre zriadenie poģadovan®ho 
prepojenia. Navrhovan§ ġtrukt¼ra pre vyģadovan® inform§cie je uveden§ v tabuŎke niģġie: 

 

Poģadovan® inform§cie Popis 

Zd¹vodnenie spr²stupnenia 
technologick®ho prostredia  

M§ obsahovaŠ zd¹vodnenie poģiadavky na spr²stupnenie 
technologick®ho prostredia (pripojenie 
konzumenta/poskytovateŎa). T§to ļasŠ m§ obsahovaŠ: 

Odkaz na schv§len® dohody o integraļnĨch z§meroch 

Struļn® uvedenie zoznamu OE, ktor® s¼ predmetom ¼dajovej 
vĨmeny 
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Poģadovan® inform§cie Popis 

Zoznam technologickĨch prostred² a smer komunik§cie 
(testovacie, produkļn®) 

Sch®ma prepojenia komponentov M§ obsahovaŠ vġeobecn¼ sch®mu sp¹sobu prepojenia 
komponentov prostredia OVM a  MPI. Pre jednoduchosŠ bude 
sch®ma v ġabl·ne uveden§ genericky platn§ pre vġetky 
prip§jan® OVM. 

Pop²sanie interakcie komponentov a 
generickĨ popis procesu komunik§cie 

M§ obsahovaŠ technickĨ popis procesu komunik§cie medzi 
prepojenĨmi komponentami technologickĨch prostred². Pre 
jednoduchosŠ bude popis v ġabl·ne uvedenĨ ako genericky 
platnĨ pre vġetky prip§jan® OVM. 

Charakteristika prostred² a parametre 
prepojenia 

M§ obsahovaŠ nasledovn® inform§cie o prip§janĨch 
prostrediach: 

Zoznam prip§janĨch prostred² prip§jan®ho OVM (N§zov 
prostredia, Struļn§ charakteristika) 

PrehŎad prostred² na strane MPI (N§zov prostredia, Struļn§ 
charakteristika) 

Ġpecifik§cia sp¹sobu pripojenia OVM k MPI 

Cez Govnet/InternetovĨ uzol do Govnet 

UviesŠ verejn® Govnet IP adresy prostred² na strane MPI 

UviesŠ verejn® Govnet/Internet IP adresy prostred² OVM 

UviesŠ koncov® body sluģieb MPI pre spr²stupnen® prostredia 

8.2.3  Spr²stupnenie sluģieb Implement§cia rieġenia pre OVM  f§za 1 aģ 3  

OP II hlavn® aktivity: 

Implement§cia rieġenia ï  integr§cia na Modul procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov 

 

V r§mci spr²stupnenia sluģieb OVM ï f§za 1 aģ 3 -d§tov§ integr§cia na d§ta, ktor® je poģadovan® spr²stupniŠ 

prostredn²ctvom MPI, bud¼ do IS CSRU zaveden² nov² poskytovatelia a poskytovan® objekty evidencie, v pr²pade uģ 

registrovanĨch poskytovateŎov nov® objekty evidencie, v s¼lade s vĨstupom   8.1.2  Ġpecifik§cia poģiadaviek pre OVM 

f§za 1 aģ 3.  Zoznam OVM pre jednotliv® f§zy je v pr²lohe 3 

VĨstupy: 

- Nov² poskytovatelia/konzumenti registrovan² v IS CSRU 

- Nov® objekty evidencie registrovan® v IS CSRU 

- Integraļn® vªzby na spr²stupnenie novĨch objektov evidencie 

- Integraļn® vªzby na poskytovanie existuj¼cich/novĨch objektov® evidencie pre existuj¼cich/novĨch 

konzumentov 

- Proced¼ry d§tovej kvality 

- Testovacie d§ta 

Dod§vateŎ zabezpeļ² pre OVM v roli konzumenta poskytovanie OE jednotlivĨch OVM pomocou sluģieb IS CSRĐ, 

ġpecifikovanĨch v dokumente IntegraĽnĩ manu§l IS CSRđ: 

¶ Poskytovanie konsolidovanĨch ¼dajov o subjekte 

¶ Z§pis ¼dajov do IS CSRĐ 

¶ Poskytnutie vĨpisu o kontrole kvality referencovanĨch ¼dajov voļi referenļnĨm ¼dajom IS CSRĐ 

¶ Poskytnutie konsolidovanĨch referenļnĨch ¼dajov z IS CSRĐ na synchroniz§ciu 
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Dod§vateŎ zabezpeļ² integr§ciu poskytovateŎov na z§klade integraļnĨch manu§lov a integraļnĨch rozhran² na strane poskytovateŎa 
s pouģit²m  s vyuģit²m integraļnĨch n§strojov a postupov existuj¼cej platformy pre d§tov¼ integr§ciu. 

 

8.2.3.1 Procesy spr²stupnenia sluģieb IS CSRU na ¼rovni administr§tora a superv²zora IS CSRU 

Pre jednotliv® OVM f§zy 1 aģ 3, ġpecifikovan® v pr²lohe 3 bude zabezpeļen®:  

 

Spr²stupnenie sluģieb na ¼rovni administr§tora a superv²zora IS CSRU v s¼lade s postupmi definovanĨm v dokumente 

Prev§dzkov§ pr²ruĽka administr§tora a superv²zora IS CSRU, minim§lne v rozsahu:  

 

ID 
Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

22 Konfigur§cia nov®ho IS OVM v 
roli poskytovateŎa ¼dajov 

 

Zaregistrovanie OVM a IS OVM 

Pridelenie pr²stupu k sluģbe Z§pis ¼dajov do IS CSRĐ pre 
objekt evidencie 

Vytvorenie technick®ho pouģ²vateŎa a priradenie k IS OVM 

Vytvorenie ¼ļtov pre OVM datastewardov a priradenie k IS 
OVM 

Vytvorenie diskov®ho priestoru a priradenie k IS OVM 

Odoslanie pr²stupovĨch ¼dajov do IS OVM 

23 Konfigur§cia nov®ho IS OVM v 
roli konzumenta ¼dajov 

Zaregistrovanie OVM a IS OVM 

Pridelenie pr²stupu k poģadovanej sluģbe pre poģadovanĨ 
objekt evidencie 

Vytvorenie technick®ho pouģ²vateŎa a priradenie k IS OVM 

Vytvorenie diskov®ho priestoru a priradenie k IS OVM 

Odoslanie pr²stupovĨch ¼dajov do IS OVM 

24 Spr²stupnenie sluģby a objektu 
evidencie pre existuj¼ci IS OVM 

VĨber sluģby a objektu evidencie pre existuj¼ci IS OVM 

Nastavenie platnosti 

25 Odobratie pr²stupu k sluģbe a 
objektu evidencie pre existuj¼ci IS 
OVM 

VĨber sluģby a objektu evidencie pre existuj¼ci IS OVM 

Ukonļenie platnosti 

26 Pridelenie pr²stupu IS OVM k 
referenļn®mu ¼daju 

VĨber referenļn®ho ¼daju evidencie pre existuj¼ci IS OVM 

Nastavenie platnosti 

27 Odobratie pr²stupu IS OVM k 
referenļn®mu ¼daju 

VĨber referenļn®ho ¼daju evidencie pre existuj¼ci IS OVM 

Ukonļenie platnosti 

28 Pridelenie pr²stupu pre OVM 
datastewarda do webovĨch 
rozhran² IS CSRĐ 

Vytvorenie pouģ²vateŎa 

Nastavenie pr²stupu do MDM port§lu 

Nastavenie pr²stupu do DQ port§lu 

29 Odobratie pr²stupu pre OVM 
datastewarda do webovĨch 
rozhran² IS CSRĐ 

Zruġenie pr²stupu do MDM port§lu 

Zruġenie pr²stupu do DQ port§lu 

30 Monitorovanie pr²stupov k Vyuģitie Monitorovac²ch obrazoviek CSRĐ port§lu 
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ID 
Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

sluģb§m 

31 Konfigur§cia sluģieb a pr²stupu k 
sluģb§m IS CSRĐ 

 

Konfigur§cia: 

Sluģby, varianty sluģieb a ich parametre 

OVM a IS OVM 

Objekty evidencie 

Spr²stupnenie sluģieb 

32 Dod§vateŎ zabezpeļ² realiz§ciu 
PRJ v s¼lade s ġtandardami 
obsiahnutĨmi v Integraļnom 
manu§li IS CSRU, minim§lne v 
rozsahu:  

Ġpecifik§cie poskytovanĨch 
aplikaļnĨch sluģieb projektu 

 

33 Vytvorenie ġpecifickĨch 
testovac²ch scen§rov a pr²prava 
testovac²ch ¼dajov pre 
poskytovanie ¼dajov prip§janĨch 
OE 

Dokument Testovacie ¼daje 

34 Dokument§cia realizovanĨch 
integraļnĨch scen§rov 
poskytovanĨch ¼dajov 

Dokument 

35 N§vrh a nastavenie d§tov®ho 
modelu 

 

36 Administr§cia Talend modulov Administr§cia: TAC, MDM, DQ, ESB, SAM, Job server, 
Nexus, Archiva, Syncope 

37 Monitoring Kontrola dostupnosti a funkļnosti webovĨch sluģieb 

Kontrola dostupnosti a funkļnosti jobov zabezpeļuj¼cich 
spracovanie ¼loh 

Kontrola funkļnosti aplikaļnĨch serverov 

Kontrola aktu§lneho stavu konfigur§cie komponentov 

Kontrola stavu transakci² 

Incident management 

38 Reporting Tvorba reportov o prev§dzke IS CSRĐ Automatizovan® 
reporty o prev§dzke IS CSRĐ 

8.2.3.2 Procesy spr²stupnenia sluģieb na ¼rovni platformy pre d§tov¼ integr§ciu pre integr§ciu poskytovateŎa (novĨ 
poskytovateŎ/  novĨ OE) 

Dod§vateŎ bude reġpektovaŠ existuj¼ce zdroje ¼dajov a existuj¼ci sp¹sob poskytovania ¼dajov poskytovateŎa s vyuģit²m 

integraļnĨch n§strojov a postupov platformy d§tovej integr§cie: 

 

ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

39 N§vrh, vytvorenie  a nastavenie fyzick®ho d§tov®ho modelu na 
z§klade d§tov®ho modelu ods¼hlasen®ho v ġpecifik§ci² 
poģiadaviek 

Vyuģitie funkļnosti platformy 
d§tovej integr§cie 
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40 Pripojenie zdroja ¼dajov Vyuģitie funkļnosti platformy 
d§tovej integr§cie 

41 N§vrh a pr²prava transformaļnĨch procesov vstupnĨch ¼dajov 
(joby spracovania ¼dajov a ġpeci§lne sluģby)  

Vyuģitie funkļnosti platformy 
d§tovej integr§cie 

42 N§vrh a pr²prava procesov spracovanie ¼dajov MDM, DQ, 
ESB (joby spracovania ¼dajov) 

Vyuģitie funkļnosti platformy 
d§tovej integr§cie 

43 Nastavenie DSC konzoly : 

Pridanie uģ²vateŎa do Talend DQ 

Spustenie DQ 

Overenie funkļnosti DQ 

Stopnutie DQ 

Vyuģitie funkļnosti platformy 
d§tovej integr§cie 

44 Nastavenie DQ spracovania Vyuģitie funkļnosti platformy 
d§tovej integr§cie 

 

8.2.3.3 Ostatn® poģadavky 

ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

45 Dod§vateŎ vypracuje detailn¼ technick¼ ġpecifik§ciu postupu 
napojenia na ¼rovni jednotlivĨch OE v rozsahu 
zodpovedaj¼cemu obsahu ods¼hlasenej ġpecifik§cie 
poģiadaviek 

Dokument 

46 Dod§vateŎ zabezpeļ² realiz§ciu implementaļnĨch aktiv²t 
a vĨstupov tak, aby neohrozili prev§dzku a zodpovedali 
parametrom prev§dzky nastavenĨch v SLA IS CSRU 

Naplnenie podmienky 

 

8.2.3.4 BezpeļnosŠ a ochrana 

Z hŎadiska legislat²vnych a vecnĨch poģiadaviek bude pre projekt implement§cie rieġenia integr§cie na MPI vyģadovanĨ 

s¼lad s poģiadavkami vych§dzaj¼cimi z nasledovnĨch nariaden² a z§konov: 

 

 

ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

47 Nariadenia Eur·pskeho parlamentu a Rady (EĐ) 2016/679 o 
ochrane fyzickĨch os¹b pri sprac¼van² osobnĨch ¼dajov a o 
voŎnom pohybe takĨchto ¼dajov 

BezpeļnostnĨ audit 

48 
Z§kon ļ. 84/2014 Z. z. o ochrane osobnĨch ¼dajov a o zmene a 
doplnen² niektorĨch z§konov a jeho vykon§vacie predpisy: 

o vyhl§ġka Đradu na ochranu osobnĨch ¼dajov ļ. 
117/2014 Z. z. o rozsahu a dokument§cii 
bezpeļnostnĨch opatren² 

o vyhl§ġka Đradu na ochranu osobnĨch ¼dajov ļ. 
165/2013 Z. z., ktorou sa ustanovuj¼ podrobnosti 
o sk¼ġke fyzickej osoby na vĨkon funkcie 
zodpovednej osoby 

 

BezpeļnostnĨ audit 

49 
ZISVS 

 
BezpeļnostnĨ audit 
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50 VĨnos MF SR ļ. 55/2014 Z. z o ġtandardoch pre informaļn® 
syst®my verejnej spr§vy, 

BezpeļnostnĨ audit 

51 ZEG BezpeļnostnĨ audit 

52 Ġtandard ISO/IEC 27002:2013 Informaļn® technol·gie. 
Bezpeļnostn® met·dy. Pravidl§ dobrej praxe riadenia 
informaļnej bezpeļnosti 

BezpeļnostnĨ audit 

 

8.2.3.5 Ġkolenia d§tovĨch kur§torov pre oblasŠ d§tovej kvality 

V r§mci projektu bud¼ pre D§tovĨch kur§torov pre oblasŠ kvality aktualizovan® ġkoliace podklady a vyġkolen² kur§tori 

v nasleduj¼com rozsahu:  

ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

53 AktualizovaŠ dokument Pr²ruļka pre IS CSRĐ pouģ²vateŎov  Dokument§cia 

54 AktualizovaŠ dokument Metodika riadenia kvality ¼dajov IS 
Centr§lnej Spr§vy ReferenļnĨch Đdajov 

Dokument§cia 

55 AktualizovaŠ ġkoliace materi§ly pre ġkolenie Data Steward IS 
CSRĐ  

Dokument§cia 

56 Pre kaģd® OVM zabezpeļiŠ vyġkolenie role Data Steward IS 
CSRĐ v dvoch alternat²vnych term²noch ġkolen² 

Ġkolenie ġkoliteŎom 

8.3 Testovanie 

 

OP II hlavn§ aktivita 

Testovanie rieġenia okrem integr§cie 

Testovanie rieġenia ï  integr§cia na Modul procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov 

 

Koncepcia testov sa bude zakladaŠ na met·dach Ăblack boxñ testovania funkļnosti, t.j. rieġenie bude testovan® bez 

nutnosti poznania intern®ho k·du aplik§ci².  

Postup testovanie bude pop²sanĨ prostredn²ctvom presnĨch testovac²ch scen§rov s metodikou jednoznaļn®ho 

ļ²slovania (oznaļovania) scen§rov. Jednotliv® testovacie scen§re maj¼ byŠ rozdelen® do oblast² (blokov) podŎa 

funkļnost², ktor® pokrĨvaj¼. 

Za vstupn® krit®ri§ pre testovanie bud¼ povaģovan® nasledovn® body: 

ǒ DokonļenĨ vĨvoj/zmena/nastavenie  komponentu/komponentov rieġenia  

ǒ Komponenty rieġenia nasaden®  na dohodnutĨch testovac²ch prostrediach 

ǒ Pripraven® testovacie d§ta 

ǒ Pr²stupn§ poģadovan§ dokument§cia 

ǒ Vytvoren® pr²stupy do dotknutĨch testovac²ch prostred² a aplik§cii  

ǒ Prihlasovacie ¼daje do dotknutĨch testovac²ch prostred² a aplik§ci² 

 

Za vĨstupn® krit®ri§ bud¼ povaģovan® nasledovn® body: 

ǒ Vġetky kritick® ļasti komponentu/komponentov rieġenia boli overen® aspoŔ dvoma testovac²mi pr²padmi:  

pozit²vne (oļak§vanĨ vĨsledok bez z§vad)  /  negat²vne (nasimulovanĨ chybovĨ pr²pad) 
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ǒ Ostatn® ļasti komponentu/komponentov rieġenia boli overen® aspoŔ jednĨm testovac²m pr²padom 

 

 

Realiz§cia  testov 

Poģiadavku na testovanie zad§va implementaļnĨ t²m zhotoviteŎa alebo OVM zapojenĨ do projektu. 

Akceptaļn® testovanie bude prebiehaŠ manu§lne podŎa predpripravenĨch testovac²ch pr²padov, tzv. use case testing. 

Đļelom je otestovanie funkcionality jednotlivĨch scen§rov na dohodnutom testovacom prostred². Realiz§ciu testov podŎa 

definovanĨch testovac²ch scen§rov bude akt²vne vykon§vaŠ zhotoviteŎ  v plnej s¼ļinnosti a verifikovan² objedn§vateŎom. 

Akt²vny pr²stup OVM sa predpoklad§ po zaġkolen² do pouģ²vania dod§van®ho rieġenia. 

Testovacie scen§re bud¼ vykonan® v definovanom porad². Toto umoģn² pouģ²vaŠ platn® ¼daje vytvoren® jednĨm testom 

ako vstupn® ¼daje Ņalġ²ch n§slednĨch testov. 

Vġetky behy testov bud¼ zdokumentovan® vo formul§roch testovac²ch scen§rov, doplnen® ¼dajmi, ako s¼ k·pie 

obrazoviek, hl§senia, obsahy s¼borov. 

Vyhodnotenie testov a odstr§nenie v§d 

V pr²pade, ak sa pri akceptaļnĨch testoch syst®m spr§va tak, ako bolo pri vytv§ran² testovac²ch scen§rov predpokladan®, 

po zap²san² skutoļn®ho vĨsledku testu do formul§ra sa vypln² status ukonļenia nasledovne: ĂPrebehol bez vadyñ. 

V pr²pade, ģe sa pri akceptaļnĨch testoch syst®m spr§va inak, ako sa predpokladalo, po zap²san² skutoļn®ho vĨsledku 

testu do formul§ra sa vypln² status ukonļenia nasledovne: ĂPrebehol s vadouñ. V tomto pr²pade sa chyba zaznaļ² do 

zoznamu vzniknutĨch chĨb a ak je to moģn®, pokraļuje sa v testovan². N§sledne tester pridel² vzniknutej chybe jednu 

z nasleduj¼cich ¼rovn² klasifik§cie chĨb: 

 

- Podstatn§ vada ï riadna prev§dzka syst®mu nie je moģn§ alebo je zn²ģen§ do neprijateŎnej miery. Chybu 

z§roveŔ nie je moģn® ob²sŠ vyuģit²m in®ho n§hradn®ho postupu alebo objedn§vateŎom akceptovateŎn®ho 

n§hradn®ho postupu.  

- Nepodstatn§ vada ï riadna prev§dzka nie je ovplyvnen§ natoŎko, aby to zabr§nilo fungovaniu diela. 

 

K·pia z§znamu o chybe bude doruļen§ ved¼cemu projektu zhotoviteŎa, ktorĨ potvrd² z§vaģnosŠ probl®mu a podnikne 

potrebn® kroky na jeho vyrieġenie. Po vyrieġen² probl®mu sa zmenen§ funkcionalita zohŎadn² v testovacom prostred² a 

vġetky ovplyvnen® testovacie scen§re bud¼ opªtovne pretestovan®. 

 

ID Popis poģiadavky Sp¹sob realiz§cie 

57 Nasaden® rieġenie na dohodnutĨch 
testovac²ch prostrediach 

Do testovacieho prostredia bud¼ vo f§ze po 
ukonļen² vĨvoja/nastavenia  transportovan® 
konfigur§cie nastaven®ho syst®mu IS CSRU 
a/alebo konfigur§cie integraļnĨch rozhran² 

58 Vytvoren® a zdokumentovan® testovacie 
scen§re 

Bud¼ vytvoren® a zdokumentovan® testovacie 
scen§re pokrĨvaj¼ce funkļn®, integraļn® a 
z§Šaģov® testy. 

59 Pripraven® testovacie d§ta Do testovacieho prostredia bud¼ nahran® 
relevantn® testovacie ¼daje. V pr²pade, ak d§ta 
obsahuj¼ aj osobn® ¼daje, je nutn® vykonaŠ ich 
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ID Popis poģiadavky Sp¹sob realiz§cie 

anonymiz§ciu (zabezpeļenie s¼ladu s nariaden²m 
GDPR). 

60 Pripraven² testovac² pouģ²vatelia Menovanie ļlenov testovacieho t²mu, rozdelenie 
rol jednotlivĨm testerom. Rozdelenie testovac²ch 
scen§rov medzi ļlenov testovacieho t²mu a 
nastavenie riadenia testovania.   

61 Pr²stupn§ poģadovan§ dokument§cia Pre testovanie je potrebn® zabezpeļiŠ dostupnosŠ 
poģadovanej dokument§cie (napr. Pouģ²vateŎsk§ 
dokument§cia, technick§ dokument§cia 
integraļnĨch rozhran², atŅ.) 

62 Vytvoren® pr²stupy do dotknutĨch 
testovac²ch prostred² a aplik§cii  

Spr§vca MPI vytvor² pre ¼ļely testovania pr²stupy 
ļlenom testovacieho t²mu 

63 Prihlasovacie ¼daje do dotknutĨch 
testovac²ch prostred² a aplik§ci² 

Ļlenom testovacieho t²mu bud¼ poskytnut® 
prihlasovacie ¼daje do dotknutĨch testovac²ch 
prostred² a aplik§ci². 

64 Vġetky kritick® ļasti dod§van®ho rieġenia 
bud¼ overen® aspoŔ dvoma testovac²mi 
pr²padmi.  

Bud¼ vytvoren® aspoŔ 2 testovacie pr²pady pre 
kaģd¼ d¹leģit¼ funkciu syst®mu resp. d¹leģit¼ 
komponentu integraļn®ho rozhrania. VĨsledok 
testu  
pozit²vny (oļak§vanĨ vĨsledok bez z§vad)  alebo  
negat²vny (s nasimulovanĨm chybovĨm 
pr²padom) 

65 Ostatn® ļasti dod§van®ho rieġenia bud¼ 
overen® aspoŔ jednĨm testovac²m 
pr²padom 

Pre ostatn® (menej d¹leģit®) funkcie syst®mu 
bude vytvorenĨ aspoŔ jeden testovac² pr²pad, 
VĨsledok testu pozit²vny (oļak§vanĨ vĨsledok bez 
z§vad)  alebo  negat²vny (s nasimulovanĨm 
chybovĨm pr²padom) 

66 Vykonanie a verifik§cia vĨsledkov testov Realiz§ciu testov podŎa definovanĨch testovac²ch 
scen§rov bude akt²vne vykon§vaŠ zhotoviteŎ  v 
plnej s¼ļinnosti a verifikovan² objedn§vateŎom. 
Akt²vny pr²stup objedn§vateŎa sa predpoklad§ po 
zaġkolen² do pouģ²vania dod§van®ho rieġenia. 

67 Testovacie scen§re bud¼ vykonan® v 
definovanom porad².  

Poģiadavka umoģn² pouģ²vaŠ platn® ¼daje 
vytvoren® jednĨm testom ako vstupn® ¼daje 
Ņalġ²ch n§slednĨch testov. 

68 VĨsledky testov musia byŠ 
zdokumentovan® 

Vġetky behy testov bud¼ zdokumentovan® vo 
formul§roch testovac²ch scen§rov, doplnen® 
¼dajmi, ako s¼ k·pie obrazoviek, hl§senia, 
obsahy s¼borov. 

69 Podstatn§ vada (ġpecifik§cia) Riadna prev§dzka syst®mu nie je moģn§ alebo je 
zn²ģen§ do neprijateŎnej miery. Chybu z§roveŔ nie 
je moģn® ob²sŠ vyuģit²m in®ho n§hradn®ho 
postupu alebo objedn§vateŎom akceptovateŎn®ho 
n§hradn®ho postupu. 

70 Nepodstatn§ vada (ġpecifik§cia) Riadna prev§dzka nie je ovplyvnen§ natoŎko, aby 
to zabr§nilo fungovaniu syst®mu. 

71 Spracovanie zaznamenanĨch chĨb testov 
mus² prebiehaŠ riadenie 

K·pia z§znamu o chybe bude doruļen§ 
ved¼cemu projektu zhotoviteŎa, ktorĨ potvrd² 
z§vaģnosŠ probl®mu a podnikne potrebn® kroky 
na jeho vyrieġenie. Po vyrieġen² probl®mu sa 
zmenen§ funkcionalita zohŎadn² v testovacom 
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ID Popis poģiadavky Sp¹sob realiz§cie 

prostred² a vġetky ovplyvnen® testovacie scen§re 
bud¼ opªtovne pretestovan® 

72 Testovanie nasadzovan®ho rieġenia a jeho 
vĨsledky bud¼ priebeģne monitorovan® za 
¼ļelom z²skania prehŎadu o stave projektu 

Obstar§vateŎovi bude umoģnen® transparentne 
monitorovaŠ progres projektu a zapojiŠ sa do 
rieġenia pr²padnĨch probl®mov na strane 
dod§vateŎa alebo OVM. Dod§vateŎ poskytne 
v r§mci dod§vky inform§cie potrebn® pre 
pl§novanie a monitoring procesu testovania.  

 

 

8.3.1 Podpora OVM a implementaļn®ho t²mu pri testovan² - Testovanie rieġenia okrem integr§cie  

Na strane MPI bude poģadovan® vykonanie intern®ho testovania v oblasti funkļnĨch a z§ŠaģovĨch testov. Pre vykonanie 

testovania bude vyģadovan® vykonanie nasledovnĨch pr²pravnĨch a vykon§vac²ch krokov/ļinnost²: 

 

ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

73 Transport vyvinut®ho rieġenia 
z vĨvojov®ho na testovacie prostredie 

Do testovacieho prostredia bude vo f§ze po 
ukonļen² vĨvoja presunut® konfigur§cie 
nastaven®ho syst®mu IS CSRU 

74 Pr²prava testovac²ch scen§rov Bud¼ vytvoren® a zdokumentovan® testovacie 
scen§re pokrĨvaj¼ce funkļn® a z§Šaģov® testy podŎa 
pravidiel definovanĨch v ġpecifik§ci² poģiadaviek 

75 Pr²prava testovac²ch ¼dajov Do testovacieho prostredia bud¼ nahran® relevantn® 
testovacie ¼daje. V pr²pade, ak d§ta obsahuj¼ aj 
osobn® ¼daje, je nutn® vykonaŠ ich anonymiz§ciu 
(zabezpeļenie s¼ladu s nariaden²m GDPR). 

76 Definovanie testovac²ch rol, pridelenie 
rol ļlenom testovacieho t²mu 

Menovanie ļlenov testovacieho t²mu, rozdelenie rol 
jednotlivĨm testerom. Rozdelenie testovac²ch 
scen§rov medzi ļlenov testovacieho t²mu a 
nastavenie riadenia testovania.   

77 Vytvorenie pouģ²vateŎskĨch pr²stupov Spr§vca MPI vytvor² pre ¼ļely testovania pr²stupy 
ļlenom testovacieho t²mu 

78 Vykonanie testovac²ch scen§rov 
s dokument§ciou vĨsledkov 

Ļlenovia testovacieho t²mu vykonaj¼ pridelen® 
testovacie scen§re, zaznamenaj¼ ich vĨsledky a 
zisten® z§vady. 

79 Vyhodnotenie testov so spªtn¼ vªzbou 
pre internĨ vĨvojovĨ t²m 

Testy je potrebn® vyhodnotiŠ a vytvoriŠ vĨstupnĨ 
protokol z§vad, ktorĨ bude poskytnutĨ ako spªtn§ 
vªzba intern®mu vĨvojov®mu t²mu. 

 

8.3.2  Podpora OVM a implementaļn®ho t²mu pri testovan² - Testovanie rieġenia ï integr§cia na MPI (d§tov§ integr§cia 
na d§ta, ktor® je poģadovan® spr²stupniŠ prostredn²ctvom MPI) 

Pre otestovanie integr§cie medzi poskytovateŎom ¼dajov a MPI bude poģadovan® vykonanie akceptaļn®ho testovania 
v oblasti funkļnĨch a integraļnĨch testov. Pre vykonanie testovania bude vyģadovan® vykonanie 
nasledovnĨch pr²pravnĨch a vykon§vac²ch krokov/ļinnost²: 
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ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

80 Transport vyvinutej integr§cie 
z vĨvojov®ho na testovacie prostredie 
MPI 

Do testovacieho prostredia bude vo f§ze po 
ukonļen² vĨvoja presunut® konfigur§cie integr§cie 
medzi IS CSRU a OVM ï poskytovateŎom ¼dajov 

81 Pr²prava testovac²ch scen§rov Bud¼ vytvoren® a zdokumentovan® testovacie 
scen§re pokrĨvaj¼ce funkļn® a integraļn® testy 
podŎa pravidiel definovanĨch v kap. 8.3. Testovacie 
scen§re navrhne dod§vateŎ , z§stupca OVM 
poskytovateŎa testy pripomienkuje a schvaŎuje , 
spr§vca IS CSRĐ v pr²pade, ģe sa jedn§ 
o akceptaļn® testy tieto testovacie scen§re 
akceptuje  

82 Pr²prava testovac²ch ¼dajov Do testovacieho prostredia IS OVM poskytovateŎa 
¼dajov bud¼ nahran® relevantn® testovacie ¼daje. 
V pr²pade, ak d§ta obsahuj¼ aj osobn® ¼daje, 
poskytovateŎ ¼dajov je povinnĨ vykonaŠ ich 
anonymiz§ciu (zabezpeļenie s¼ladu s nariaden²m 
GDPR). 

83 Definovanie testovac²ch roli, pridelenie 
roli ļlenom testovacieho t²mu 

Menovanie ļlenov testovacieho t²mu na strane OVM 
poskytovateŎa ¼dajov a na strane spr§vcu MPI. 
Rozdelenie testovac²ch scen§rov medzi ļlenov 
testovacieho t²mu a nastavenie riadenia testovania.   

84 Vytvorenie pouģ²vateŎskĨch pr²stupov Spr§vca MPI vytvor² pre ¼ļely testovania pr²stupy 
ļlenom testovacieho t²mu (v pr²pade, ak pr²stupy 
eġte neexistuj¼ z predch§dzaj¼ceho testovania) 

85 Vykonanie testovac²ch scen§rov 
s dokument§ciou vĨsledkov 

Ļlenovia testovacieho t²mov na oboch stran§ch 
integr§cie vykonaj¼ pridelen® testovacie scen§re, 
zaznamenaj¼ ich vĨsledky a zisten® z§vady. 

86 Vyhodnotenie testov so spªtn¼ vªzbou 
pre OVM poskytovateŎa a internĨ 
vĨvojovĨ t²m MPI 

Testy je potrebn® vyhodnotiŠ a vytvoriŠ vĨstupnĨ 
protokol z§vad, ktorĨ bude poskytnutĨ ako spªtn§ 
vªzba vĨvojov®mu t²mu na strane OVM 
poskytovateŎa a intern®mu vĨvojov®mu t²mu MPI. 

8.3.3 Podpora OVM a implementaļn®ho t²mu pri testovan² - Testovanie rieġenia ï integr§cia na MPI (d§tov§ integr§cia 
na poskytnutie d§t rieġen®ho syst®mu, ktor® sa poģaduje spr²stupniŠ prostredn²ctvom MPI) 

Pre otestovanie integr§cie medzi MPI a OVM - konzumentom ¼dajov bude poģadovan® vykonanie akceptaļn®ho 

testovania v oblasti funkļnĨch a integraļnĨch testov. Pre vykonanie testovania bude vyģadovan® vykonanie 

nasledovnĨch pr²pravnĨch a vykon§vac²ch krokov/ļinnost²: 

 

ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

87 Nastavenie riadiacich ¼dajov pre 
poskytovanie ¼dajov OVM 
konzumentovi 

V testovacom prostred² IS CSRU bud¼ (vo f§ze po 
¼speġnom ukonļen² testovania poskytovania 
¼dajov) nastaven®  riadiace ¼daje umoģŔuj¼ce 
pr²stup a konzum§ciu definovanĨch objektov 
evidencie OVM konzumentovi ¼dajov. 

88 Pr²prava testovac²ch scen§rov Bud¼ vytvoren® a zdokumentovan® testovacie 
scen§re pokrĨvaj¼ce funkļn® a integraļn® testy 
podŎa pravidiel definovanĨch v kap. 8.3. Testovacie 
scen§re navrhne spr§vca MPI, z§stupca OVM 
konzumenta testy pripomienkuje a schvaŎuje   
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ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

89 Pr²prava testovac²ch ¼dajov Do testovacieho prostredia MPI spr§vca MPI nahr§ 
relevantn® testovacie ¼daje. V pr²pade, ak d§ta 
obsahuj¼ aj osobn® ¼daje, poskytovateŎ ¼dajov je 
povinnĨ vykonaŠ ich anonymiz§ciu (zabezpeļenie 
s¼ladu s nariaden²m GDPR). 

90 Definovanie testovac²ch rol, pridelenie 
rol ļlenom testovacieho t²mu 

Menovanie ļlenov testovacieho t²mu na strane OVM 
konzumenta ¼dajov a na strane spr§vcu MPI. 
Rozdelenie testovac²ch scen§rov medzi ļlenov 
testovacieho t²mu a nastavenie riadenia testovania.   

91 Vytvorenie pouģ²vateŎskĨch pr²stupov Spr§vca MPI vytvor² pre ¼ļely testovania pr²stupy 
ļlenom testovacieho t²mu (v pr²pade, ak pr²stupy 
eġte neexistuj¼ z predch§dzaj¼ceho testovania) 

92 Vykonanie testovac²ch scen§rov 
s dokument§ciou vĨsledkov 

Ļlenovia testovac²ch t²mov na oboch stran§ch 
integr§cie vykonaj¼ pridelen® testovacie scen§re, 
zaznamenaj¼ ich vĨsledky a zisten® z§vady. 

Pozn. Testovacie scen§re pre konzum§ciu 
poskytovanĨch ¼dajov z§stupca  OVM konzumenta 
¼dajov vykon§ buŅ prostredn²ctvom funkci² 
integrovan®ho IS OVM, alebo pomocou vhodn®ho 
testovacieho SW n§stroja vhodn®ho pre volanie 
vystavenĨch sluģieb MPI (napr. SOAP UI a pod.) 
podŎa dostupnosti k term²nu stanovenom pre 
testovanie. 

93 Vyhodnotenie testov so spªtn¼ vªzbou 
pre OVM poskytovateŎa a internĨ 
vĨvojovĨ t²m MPI 

Testy je potrebn® vyhodnotiŠ a vytvoriŠ vĨstupnĨ 
protokol z§vad, ktorĨ bude poskytnutĨ ako spªtn§ 
vªzba vĨvojov®mu t²mu na strane OVM 
poskytovateŎa a intern®mu vĨvojov®mu t²mu MPI. 

 

8.4 Nasadenie rieĢenia  

OP II hlavn§ aktivity: 

Nasadenie rieġenia ï  integr§cia na Modul procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov 

 

Nasadenie rieġenia na ¼rovn² OVM v s¼lade so ġpecifik§ciou poģiadaviek bude realizovan® formou akceptaļnĨch testov 

realizovanĨch na strane OVM. Akceptaļn® testy vykon§ OVM, dod§vateŎ poskytne s¼ļinnosŠ. Na vykonan² akceptaļnĨch  

testov sa z¼ļastn² aj spr§vca MPI, ktorĨ d§ fin§lne stanovisko k vĨsledku akceptaļnĨch testov.  

Po akcept§cii ļasti nasadzovan®ho rieġenia (pripojenia dan®ho OVM pre poskytovanie, resp. konzum§ciu ¼dajov) bude 

vykonan® nasadenie akceptovanej ļasti rieġenia do produkļn®ho prostredia na strane OVM aj MPI. 

 

ID Poģiadavka

  

Sp¹sob plnenia 

94 Nastavenie riadiacich ¼dajov pre 
prip§jan® OVM 

V testovacom prostred² IS CSRU bud¼ nastaven®  
riadiace ¼daje umoģŔuj¼ce konzum§ciu, alebo 
poskytovanie definovanĨch objektov evidencie 
OVM. 

95 Pr²prava akceptaļnĨch testovac²ch 
scen§rov (UAT) 

Bud¼ vytvoren® a zdokumentovan® akceptaļn® 
testovacie scen§re pokrĨvaj¼ce funkļn® aj 



42 

42  

ID Poģiadavka

  

Sp¹sob plnenia 

integraļn® testy podŎa pravidiel a poģiadaviek 
definovanĨch v kap. 8.3. Testovacie scen§re 
navrhne spr§vca MPI, z§stupca OVM testy 
pripomienkuje a schvaŎuje.   

96 Pr²prava testovac²ch ¼dajov Do testovacieho prostredia MPI spr§vca MPI nahr§ 
relevantn® testovacie ¼daje. V pr²pade, ak d§ta 
obsahuj¼ aj osobn® ¼daje, poskytovateŎ ¼dajov je 
povinnĨ vykonaŠ ich anonymiz§ciu (zabezpeļenie 
s¼ladu s nariaden²m GDPR). 

97 Definovanie testovac²ch rol², pridelenie 
rol² ļlenom testovacieho t²mu 

Menovanie ļlenov testovacieho t²mu na strane 
OVM konzumenta ¼dajov a na strane spr§vcu MPI. 
Rozdelenie testovac²ch scen§rov medzi ļlenov 
testovacieho t²mu a nastavenie riadenia testovania.   

98 Vytvorenie pouģ²vateŎskĨch pr²stupov Spr§vca MPI vytvor² pre ¼ļely testovania pr²stupy 
ļlenom testovacieho t²mu (v pr²pade, ak pr²stupy 
eġte neexistuj¼ z predch§dzaj¼ceho testovania) 

99 Vykonanie UAT scen§rov 
s dokument§ciou vĨsledkov 

Ļlenovia testovac²ch t²mov na oboch stran§ch 
integr§cie vykonaj¼ pridelen® UAT scen§re, 
zaznamenaj¼ ich vĨsledky a zisten® z§vady. 

Pozn. Testovacie scen§re pre konzum§ciu 
poskytovanĨch ¼dajov z§stupca  OVM konzumenta 
¼dajov vykon§ buŅ prostredn²ctvom funkci² 
integrovan®ho IS OVM, alebo pomocou 
testovacieho SW n§stroja vhodn®ho pre volanie 
vystavenĨch sluģieb MPI (napr. SOAP UI a pod.) 
podŎa dostupnosti k term²nu stanovenom pre 
testovanie. 

100 Vyhodnotenie testov so spªtnou vªzbou 
pre OVM poskytovateŎa a internĨ 
vĨvojovĨ t²m MPI  

Testy je potrebn® vyhodnotiŠ a vytvoriŠ vĨstupnĨ 
protokol z§vad, ktorĨ bude poskytnutĨ ako spªtn§ 
vªzba z§stupcom na strane OVM a z§stupcom 
dod§vateŎa na strane MPI. 

101 Akcept§cia nasaden®ho rieġenia a 
podpis akceptaļn®ho protokolu 

V pr²pade splnenia podmienok pre akcept§ciu 
nasaden®ho rieġenia na z§klade dokument§cie 
vykonanĨch UAT testov a stanoviska spr§vcu MPI 
podpisuje z§stupca OVM so z§stupcom 
objedn§vateŎa akceptaļnĨ protokol. 

102 Transport akceptovan®ho rieġenia do 
produkļn®ho prostredia MPI  

Dod§vateŎ na strane MPI  zabezpeļ² transport 
konfigur§ci² a nastaven² do produkļn®ho prostredia. 
IS CSRU. 

103 Transport akceptovan®ho rieġenia do 
produkļn®ho prostredia na strane OVM 

Spr§vca IS OVM zabezpeļ² transport konfigur§ci² a 
nastaven² do produkļn®ho prostredia IS OVM. 

104 Nastavenie pr²stupov a riadiacich d§t 
pre pripojen® OVM a IS OVM v 
produkļnom prostred² MPI  

Spr§vca MPI  v s¼vislosti s prip§jan²m dan®ho OVM 
na produkļn® prostredie MPI zabezpeļ²:  

- vytvorenie potrebnĨch 
pouģ²vateŎskĨch/technickĨch kont pre pr²stup na 
aplikaļn® sluģby MPI a pr²stupy do poģadovanĨch 
rozhran² produkļn®ho prostredia MPI pre dan® 
OVM 

- vykonanie zmien v riadiacich ¼dajoch IS CSRU 
podŎa pr²sluġnej proced¼ry pre zaloģenie riadiacich 
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ID Poģiadavka

  

Sp¹sob plnenia 

¼dajov pre OVM v roli konzumenta, resp. 
poskytovateŎa 

105 Spr§vca MPI je zodpovednĨ za 
poskytnutie pr²stupovĨch ¼dajov 
poveren®mu pracovn²kovi prip§jan®ho 
IS OVM 

 

Prihlasovacie ¼daje do produkļn®ho prostredia 
poskytne spr§vca  MPI poveren®mu pracovn²kovi 
OVM zabezpeļenĨm prenosom tak, aby nepriġlo k 
ich vyzradeniu neopr§vnenej osobe 

 

 



 

9. ġpecifik§cia minim§lnych poĤiadaviek pre splnenie podmienok pre financovanie projektu DI z OPP II prioritnej osi 7 InformaĽn§ 

spoloĽnosš 

 

ID Poģiadavka Sp¹sob plnenia 

106 Limity podŎa Pr²ruļky pre opr§vnenosŠ vĨdavkov PO7 OPII 

Poz²cia 

Limity podŎa Pr²ruļky pre opr§vnenosŠ vĨdavkov 
PO7 OPII 

Max. suma za 1 
ĻD v EUR bez 
DPH 

Max. % podiel poz²cie na 
celkovom poļte ĻD v r§mci 
rieġenia, ktor® je predmetom 
projektu 

IT architekt 910 10% 

IT tester 570 15% 

IT program§tor/vĨvoj§r 650 60% 

ProjektovĨ manaģ®r IT projektu 890 4% 

IT analytik 740 50% 

Odborn²k pre IT dohŎad/Quality 
Assurance 

890 5% 

Ġpecialista pre bezpeļnosŠ IT 1,200 10% 

Ġpecialista pre infraġtrukt¼rny/HW 
ġpecialista 

790 30% 

Ġpecialista pre datab§zy 600 15% 

ĠkoliteŎ pre IT syst®my 710 5% 

IT/IS konzultant (napr. SAP) 900 50% 

In® (poz²cia, ktor¼ nie je moģn® 
zaradiŠ do vyġġie uvedenĨch 
poz²ci²) 

570 20% 

 

Inform§cia o plnen² limitov bude s¼ļasŠou 
pr²lohy ļ.4 s¼ŠaģnĨch podkladov 
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Pr²loha 1.1 Popis s¼Ľasn®ho stavu IS CSRđ 

 

1 Z§kladn® inform§cie 

IS CSRĐ je integraļnou aplik§ciou realizovanou nad platformou d§tovej integr§cie a MDM (Master d§ta management), 

ktor§ umoģŔuje inġtit¼ci§m verejnej spr§vy spoŎahlivo pristupovaŠ k referenļnĨm ¼dajom z inĨch inġtit¼cii 

a zabezpeļuje tak realiz§ciu princ²pu Ăjeden kr§t a dosŠñ. 

  

Realiz§ciu IS CSRĐ boli splnen® nasledovn® ciele: 

a) navrhn¼Š a implementovaŠ ġtandardn® procesy tĨkaj¼ce sa pr²stupu k referenļnĨm ¼dajom ¼sekov 

verejnej spr§vy, 

b) poskytn¼Š technologick¼ platformu so sluģbami d§tovej integr§cie a riadenia kvality d§t ,  

c) zn²ģiŠ n§klady na integr§ciu informaļnĨch syst®mov verejnej spr§vy (projektov® aj prev§dzkov®) pri 

s¼ļasnom zvĨġen² flexibility a bezpeļnosti. 

 

2 Legislat²vny pohŏad. 

Projekt D§tov§ integr§cia prispieva k zabezpeļeniu interoperability IS VS v s¼lade zo strategickou prioritou 

NKIVS ï Integr§cia a Orchestr§cia. Z§kladne stavebn® bloky legislat²vneho pohŎadu a ich vªzby s¼ pop²san® 

v nasleduj¼com odstavci. 

V r§mci tejto ļasti Ġt¼die s¼ uveden® z§kladn® (z§konn®) normy, upravuj¼ce legislat²vne prostredie projektu. 

Vġeobecn® pr§vne predpisy upravuj¼ z§kladn® princ²py, z§sady vytv§rania a vyuģ²vania referenļnĨch ¼dajov 

a referenļnĨch registrov v pr§vnom prostred² SR. S¼ļasŠou je aj ¼prava ġtandardov, ktor® je potrebn® 

dodrģiavaŠ. K vġeobecnĨm pr§vnym predpisom zaraŅujeme: 

ZEG 

ZISVS 

VĨnos Ministerstva financi² Slovenskej republiky ļ. 55/2014 Z.z. o ġtandardoch pre informaļn® syst®my 

verejnej spr§vy 

Osobitn® pr§vne predpisy reguluj¼ vytv§ranie a spr§vu registrov, ktor® boli nesk¹r vyhl§sen® za referenļn®, 

rozsah evidovanĨch ¼dajov, resp. registre, ktor® maj¼ predpoklad byŠ vyhl§sen® za referenļn®: 

Z§kon ļ. 253/1998 Z.z. o hl§sen² pobytu obļanov Slovenskej republiky a registri obyvateŎov Slovenskej 

republiky v znen² neskorġ²ch predpisov Z§kon ļ. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znen² neskorġ²ch 

predpisov 

Z§kon ļ. 5/2004 Z.z. o sluģb§ch zamestnanosti a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov v znen² neskorġ²ch 

predpisov; Z§kon ļ. 3/2010 Z. z. o n§rodnej infraġtrukt¼re pre priestorov® inform§cie v znen² z§kona ļ. 

362/2015 Z. z. 

Z§kon ļ. 125/2015 Z.z. o registri adries a o zmene a doplnen² niektorĨch z§konov 

Z§kon ļ. 272/2015 Z.z. o registri pr§vnickĨch os¹b, podnikateŎov a org§nov verejnej moci a o zmene a doplnen² 

niektorĨch z§konov 
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Obr.ļ 1 Legislat²vy pohŎad 

 

IS CSRU realizuje funkcionalitu modulu ¼radnej komunik§cie podŎa  Ä 10 odsek 11 p²smeno d) ZEG a umoģŔuje 

napŌŔaŠ Ņalġie ustanovenia tohto z§kona, viŅ. Tab 1 

TabuŎka 1 Pr§vne normy a koncepļn® dokumenty s¼visiace s IS CSRĐ 

305/2013 

V Ä 10 odsek 2 znie: 

(2) Org§ny verejnej moci s¼ pri vĨkone verejnej moci elektronicky na zabezpeļenie 

ļinnost², ktor® predmetn® moduly zabezpeļuj¼, povinn® pouģ²vaŠ spoloļn® moduly 

podŎa odseku 3 p²sm. a), b), e) a f); povinnosŠ pouģ²vaŠ spoloļnĨ modul podŎa odseku 

3 p²sm. e) sa nevzŠahuje na pouģ²vanie programovĨch n§strojov na tvorbu 

elektronickĨch formul§rov. Ak s¼ splnen® podmienky podŎa Ä 41,s¼ org§ny verejnej 

moci povinn® na tieto ¼hrady pouģ²vaŠ spoloļnĨ modul podŎa odseku 3 p²sm. c). Ak ide 

o pouģ²vanie referenļnĨch ¼dajov a z§kladnĨch ļ²seln²kov9c), org§ny verejnej 

moci s¼ pri vz§jomnej elektronickej komunik§cii, vr§tane elektronickej 

komunik§cie pri vĨkone verejnej moci elektronicky, povinn® pouģ²vaŠ spoloļnĨ 

modul podŎa odseku 3 p²sm. h); inak s¼ opr§vnen® pouģ²vaŠ spoloļnĨ modul 

podŎa odseku 3 p²sm. h). ..... 

 

V Ä 10 odsek 11 znie: 

http://www.zakonypreludi.sk/zz/2013-305
http://www.epi.sk/zz/2013-305#f3955699
http://www.epi.sk/zz/2013-305#f4405773
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(11) Modul procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov zabezpeļuje prostredie pre 

elektronick¼ komunik§ciu medzi informaļnĨmi syst®mami v spr§ve r¹znych 

org§nov verejnej moci pri vĨkone verejnej moci elektronicky. Spr§vcom modulu 

je ¼rad podpredsedu vl§dy. Modul procesnej integr§cie a integr§cie ¼dajov 

zabezpeļuje 

a) jednotn® pripojenie a interakciu pr²stupovĨch miest,  

b) procesn® riadenie a realiz§ciu elektronickej ¼radnej komunik§cie s org§nmi verejnej 

moci na ¼ļely vĨkonu verejnej moci elektronicky, 

c) vĨmenu elektronickĨch spr§v medzi org§nmi verejnej moci, 2/5/2018 305/2013 Z. z. 

Z§kon o elektronickej podobe vĨkonu p¹sobnosti org§nov verejnej moci | Znenie 

01.01.2018 http://www.epi.sk/print/zz/2013-305.htm 10/55  

d) jednotnĨ pr²stup informaļnĨch syst®mov k informaļnĨm syst®mom org§nu verejnej 

moci na ¼ļely vĨkonu verejnej moci elektronicky,  

e) integr§ciu ¼dajov, synchroniz§ciu ¼dajov pri referencovan² a jednotnĨ sp¹sob 

poskytovania ¼dajov z informaļnĨch syst®mov v spr§ve org§nov verejnej moci, 

najmª z referenļnĨch registrov a z§kladnĨch ļ²seln²kov,  

f) evidenciu opr§vnen² na z²skavanie dokumentov a ¼dajov 

VĨkon verejnej moci elektronicky Ä 17 Z§kladn® ustanovenia: 

Ä54a Stotoģnenie ¼dajov 

Ä 55 Poskytovanie hodn¹t ¼dajov z registrov 

 

275/2006 ZISVS 

55/2014 
VĨnos ļ. 55/2014 Z.z. o ġtandardoch pre ISVS v znen² neskorġ²ch predpisov 

 N§rodn§ koncepcia informatiz§cie verejnej spr§vy SR 

 

3 OrganizaļnĨ pohŎad (Business architekt¼ra) 

ZdieŎanie ¼dajov VS je jednou zo z§kladnĨch kompetenci², ktor¼ je potrebn® v r§mci VS dobudovaŠ tak, aby pokrĨvala 

kritick¼ masu Org§nov verejnej moci. Sluģby D§tovej integr§cie s¼ v s¼ļasnosti realizovan® IS CSRĐ, s¼ registrovan® v 

Katal·gu MetaIS a s¼ dod§van® podŎa Metodiky poskytovania sluģieb CSRĐ. Metodika poskytovania sluģieb CSRĐ 

identifikuje dve roly z pohŎadu ZdieŎania ¼dajov. V role PoskytovateŎa ¼dajov s¼ Org§ny verejnej moci alebo Komerļn® 

organiz§cie, ktor® na z§klade Z§konov SR a EĐ a z nich odvodenĨch Pravidiel pouģ²vania ¼dajov a na z§klade Dohody 

o poskytovan² ¼dajov prostredn²ctvom Sluģieb D§tovej integr§cie spr²stupŔuj¼ ¼daje Konzumentom, ktorĨmi s¼ FO/PO, 

Org§ny verejnej moci alebo Komerļn® organiz§cie. 

http://www.zakonypreludi.sk/zz/2006-275
http://www.zakonypreludi.sk/zz/2014-55
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hōǊΦн .ƛȊƴƛǎ ŀǊŎƘƛǘŜƪǘǵǊŀ 

 

Koncov® sluģby IS CSRĐ: 

¶ Podanie ģiadosti o poskytnutie konsolidovanĨch ¼dajov o subjekte 

¶ Poskytovanie konsolidovanĨch ¼dajov o subjekte dostupn® na Đstrednom port§li verejnej spr§vy. 

 
Aplikaļn® sluģby IS CSRĐ: 

¶ Poskytnutie konsolidovanĨch ¼dajov o subjekte 

¶ Z§pis ¼dajov do Informaļn®ho syst®mu centr§lnej spr§vy referenļnĨch ¼dajov verejnej spr§vy Poskytnutie 

¼dajov z Informaļn®ho syst®mu centr§lnej spr§vy referenļnĨch ¼dajov na synchroniz§ciu 

¶ Poskytnutie vĨpisu o kontrole kvality referencovanĨch ¼dajov voļi referenļnĨm ¼dajom Informaļn®ho syst®mu 

CSRU  

¶ Asistovan® poskytnutie vĨpisu o kontrole kvality referencovanĨch ¼dajov voļi referenļnĨm ¼dajom 

Informaļn®ho syst®mu CSRU 
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Sluģby IS CSRU z pohŎadu konzumenta s¼ rozdelen® do troch kateg·ri²: 

1. D§tov§ integr§cia ï Poskytovanie konsolidovanĩch ¼dajov o subjekte 

2. Pr²stup k referenļnĨm ¼dajom - Poskytnutie ¼dajov z IS CSRđ na synchroniz§ciu, Z§pis ¼dajov do IS 

CSRđ 

3. Sluģby d§tovej kvality - Poskytnutie vĩpisu o kontrole kvality referencovanĩch ¼dajov voĽi referenĽnĩm 

¼dajom IS CSRđ, Asistovan® poskytnutie vĩpisu o kontrole kvality referencovanĩch ¼dajov voĽi 

referenĽnĩm ¼dajom IS CSRđ 

StruļnĨ popis sluģieb je uvedenĨ v tabuŎke 2. 

 

TabuŎka 2 Sluģby IS CSRU  

Sluģba Popis 

Poskytovanie 

konsolidovanĨch ¼dajov 

o subjekte 

RegistrovanĨ klient bude maŠ k dispoz²cii ¼daje obsiahnut® v IS CSRĐ. Bude 

ich m¹cŠ prezeraŠ alebo z²skaŠ. Na z§klade vĨberu ¼dajov sk¼man®ho 

subjektu (FO/PO) poskytne sluģba vybran® d§ta alternat²vne vo forme 

vĨstupu na port§li (zobrazenie) alebo zaslan²m do elektronickej schr§nky 

subjektu.  

Z§pis ¼dajov do IS 

CSRĐ 

 Sluģba poskytne subjektu ï inġtit¼cii verejnej spr§vy, z§pis jej referenļnĨch 

¼dajov do IS CSRU za ¼ļelom ich vz§jomnej synchroniz§cie a odstr§nenia 

ich nekonzistencie, vr§tane zmeny a vymazania ¼dajov. 

Poskytnutie ¼dajov z IS 

CSRĐ na synchroniz§ciu 

Inġtit¼cia verejnej spr§vy z²ska z IS CSRĐ elektronickĨ vĨstup vo forme 

poģadovanĨch konsolidovanĨch referenļnĨch ¼dajov na overenie s¼ladu 

referenļnĨch ¼dajov evidovanĨch vo svojom ISVS s referenļnĨmi ¼dajmi 

v referenļnĨch registroch 

Poskytnutie vĨpisu o 

kontrole kvality 

referencovanĨch ¼dajov 

voļi referenļnĨm 

¼dajom IS CSRĐ 

Inġtit¼cia verejnej spr§vy z²ska z IS CSRĐ elektronickĨ vĨstup vo forme 

vĨpisu o kontrole vn¼tornĨch pravidiel referencovanĨch ¼dajov voļi 

referenļnĨm ¼dajom v referenļnĨch registroch podŎa definovanĨch pravidiel, 

a to vĨpis stotoģnenĨch referenļnĨch ¼dajov a vĨpis nes¼ladov s uveden²m 

chybov®ho k·du a oznaļen²m d¹vodu nes¼ladu, vr§tane duplic²t. 

Asistovan® poskytnutie 

vĨpisu o kontrole kvality 

referencovanĨch ¼dajov 

voļi referenļnĨm 

¼dajom IS CSRĐ 

Inġtit¼cia verejnej spr§vy z²ska z IS CSRĐ elektronickĨ vĨstup vo forme 

vĨpisu o kontrole vn¼tornĨch pravidiel referencovanĨch ¼dajov voļi 

referenļnĨm ¼dajom v referenļnĨch registroch podŎa definovanĨch pravidiel, 

a to vĨpis stotoģnenĨch referenļnĨch ¼dajov a vĨpis nes¼ladov s uveden²m 

chybov®ho k·du a oznaļen²m d¹vodu nes¼ladu, vr§tane duplic²t v reģime 

asistovan®ho potvrdzovania navrhnut®ho stotoģnenia 

Notifik§cia o zmene 

¼dajov 

Konzument ¼dajov CSRĐ bude notifikovanĨ o zmene referenļnĨch 

¼dajov 

 

 

4 AplikaĽn§ a d§tov§ architekt¼ra IS CSRU 

IS CSRĐ je aplik§cia pre realiz§ciu d§tovej integr§cie, d§tovej kvality a MDM vybudovan§ na platforme Talend. Syst®m 

v s¼ļasnej podobe umoģŔuje OVM spoŎahlivo pristupovaŠ k referenļnĨm ¼dajom, z§kladnĨm ļ²seln²kom a inĨm objektom 
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evidencie inĨch OVM a zabezpeļuje tak infraġtrukt¼ru pre realiz§ciu princ²pu ĂJedenkr§t a dosŠ ñ. Pouģit§ platforma 

umoģŔuje Ņalġie rozġirovanie ¼dajovej z§kladne a poskytovateŎov aj konzumentov ¼dajov. 

IS CSRĐ umoģŔuje: 

Z§pis referenļnĨch ¼dajov/z§kladnĨch ļ²seln²kov/inĨch objektov evidencie na zdieŎanie Distrib¼ciu referenļnĨch 

¼dajov/z§kladnĨch ļ²seln²kov/inĨch objektov evidencie 

Ļ²tanie referenļnĨch ¼dajov/z§kladnĨch ļ²seln²kov/inĨch objektov evidencie Stotoģnenie (referencovanie) ¼dajov 

Administr§ciu platformy zdieŎania ¼dajov 

Vysoko¼rovŔovĨ pohŎad na aplikaļn¼ architekt¼ru IS CSRU z pohŎadu poskytovanĨch sluģieb je na obr§zku ļ. 3 

 

 

Obr. 3 Aplikaļn§ a d§tov§ architekt¼ra IS CSRĐ 

 

Za aktu§lny stav objektov evidencie je povaģovanĨ stav podŎa Dodatku ļ. 9 k Zmluve o dod§vke komponentov 

komunikaļnĨch procesov a procesov spr§vy d§t pre eGov sluģby patriacich do kompetencie MF SR. Medzi objektami 

evidencie v IS CSRĐ s¼ ¼daje 3 referenļnĨch registrov: 

Zoznam daŔovĨch subjektov registrovanĨch pre DPH Evidencia uch§dzaļov o zamestnanie 

Register pr§vnickĨch os¹b 
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ńalġ²ch 14 objektov evidencie v IS CSRĐ s¼ kandid§ti na referenļn® ¼daje podŎa strategickej priority Manaģment ¼dajov. 

DetailnĨ zoznam objektov evidencie je uvedenĨ v pr²loh§ch. 

 

Obr. 4  Aplikaļn§ architekt¼ra IS CSRU z pohŎadu sluģieb 
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Aplikaļn§ architekt¼ra IS CSRĐ na ¼rovni stavebnĨch blokov je na Obr§zku 5. 

Obr 5:Aplikaļn§ a d§tov§ architekt¼ra na ¼rovni stavebnĨch blokov 

 
Aplikaļn§ Architekt¼ra IS CSRĐ je postaven§ na z§kladnom technologickom r§mci, ktorĨ pozost§va z modulov 

syst®mu Talend Software doplnenĨch o moduly vyv²jan®, alebo upravovan® pre ġpecifick® ¼ļely IS CSRĐ.  

 

V tabuŎke ļ. 3 uv§dzame zoznam modulov platformy Talend s ich struļnĨm popisom a referenciou na 

dokument§ciu, v ktorej je danĨ modul, resp. jeho pouģ²vanie, alebo administr§cia bliģġie pop²san§. 

 

TabuŎka 3: Popis modulov IS CSRĐ 
 

N§zov komponentu StruĽnĩ popis Referencia na dokument§ciu 

Data Stewardship 

konzola 

KlientskĨ n§stroj (konzola) pre vykon§vanie 

asistovanej kontroly d§tovej kvality a pr§cu s 

¼dajmi datasetov OVM 

Pr²ruļka pre IS CSRĐ 

pouģ²vateŎov (Kap. 7.8) 

TAC konzola Administrat²vna konzola (Web GUI) syst®mu 

Talend (Talend Administration Console) 

Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 7.1) 
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N§zov komponentu StruĽnĩ popis Referencia na dokument§ciu 

   

CSRĐ Port§l Pouģ²vateŎskĨ a administr§torskĨ port§l 

k syst®mu IS CSRĐ. Obsahuje 2 ļasti, verejne 

dostupn¼ ļasŠ pre pouģ²vateŎov a chr§nen¼ ļasŠ 

pre administr§ciu IS CSRĐ. 

Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 5) 

CSRĐ Port§l DQ KlientskĨ n§stroj (Web GUI) k pr²stupu na port§l 

d§tovej kvality 

Pr²ruļka pre IS CSRĐ 

pouģ²vateŎov (Kap. 7.8) 

Talend Studio VĨvoj§rsky a analytickĨ n§stroj pre n§vrh, 

konfigur§ciu a d§tov® analĨzy (Data profiling) 

v syst®me Talend. 

Pr²ruļka pre IS CSRĐ 

pouģ²vateŎov (Kap. 7.8) 

DQ Port§l Serverov§ ļasŠ port§lu pre d§tov¼ kvalitu Pr²ruļka pre IS CSRĐ 

pouģ²vateŎov (Kap. 7.8) 

TAC Serverov§ ļasŠ administr§torskej konzoly TAC Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 7.1) 

ESB Enterprise Service Bus server 

zabezpeļuj¼ci orchestr§ciu webovĨch 

sluģieb v IS CSRĐ 

Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 7.8) 

CSRĐ Port§l Serverov§ ļasŠ port§lu IS CSRĐ Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 4, Kap. 5) 

CSRĐ WS Webov® sluģby IS CSRĐ, ktor® realizuj¼ 

funkcionalitu z§kladnĨch a podpornĨch sluģieb IS 

CSRĐ 

IntegraļnĨ manu§l IS CSRĐ 

JobServer Talend Job Server pouģ²vanĨ pre nasadenie a 

riadenie behu Talend jobov 

Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 7.11) 

Runtime Talend Runtime pouģ²vanĨ pre beh jobov 

a rozdelenie z§Šaģe 

Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 7.8) 

DQ Portal DB Datab§za port§lu pre d§tov¼ kvalitu Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 6.2) 

Admin DB Datab§za s repozit§rom metad§t 

a konfiguraļnĨch d§t pre administr§ciu Talend 

syst®mu 

Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 6.2) 
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N§zov komponentu StruĽnĩ popis Referencia na dokument§ciu 

Audit DB Datab§za pre ukladanie auditovac²ch d§t Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 6.2) 

AMC/SAM DB Datab§za pre monitoring aktiv²t syst®mu Talend 

a volanĨch webovĨch sluģieb 

Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 6.2) 

DB OVM Datab§za pre ukladanie ¼dajov OMV OE Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 6.2) 

DB CĐ CSRĐ, RĐ Datab§za pre ukladanie a spr§vu riadiacich d§t 

CSRĐ a ¼dajov pre ¼ļely stotoģŔovania voļi 

referenļnĨm registrom (DQ RR) 

Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 6.2) 

SVN Syst®m ĂSubversionñ pre riadenie spolupr§ce 

a spr§vu verzi² pri vĨvoji SW 

Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 6.3) 

Nexus N§stroj sa pouģ²va ako katal·g pre Joby , sluģby , 

trasy , a generick® OSGi prvky vytvoren® z Talend 

Ġt¼dia, alebo ak®hokoŎvek in®ho Java IDE 

prostredia. 

Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 7.4) 

SFTP FTP ¼loģisko pre ukladanie vstupnĨch 

a vĨstupnĨch s¼borov v r§mci vyuģ²vania 

sluģieb IS CSRĐ. 

Prev§dzkov§ pr²ruļka 

administr§tora a superv²zora IS 

CSRĐ (Kap. 6.8run) 

 

KONCOVć SLUģBA A APLIKAļN£ SLUģBY  IS CSRđ 

V tabuŎke ļ.4 s¼ uveden® sluģby aplikaļn®ho rozhrania  IS CSRĐ 

 

TabuŎka ļ.4 Aplikaļn® rozhranie IS CSRĐ 

błȊƻǾ ǎƭǳȌōȅ ¢ŜŎƘƴƛŎƪł ²{ YƽŘ ǎƭǳȌōȅ L{ YŀǘŜƎƻǊƛȊłŎƛŀ 

Poskytovanie konsolidovanĨch 

¼dajov o subjekte 
CSRU_GetConsolidatedData sluzba_is_49250 

Aplikaļn§ sluģba ï 

ļ²tacia 

Z§pis ¼dajov do IS CSRĐ CSRU_WriteDataTo sluzba_is_49251 
Aplikaļn§ sluģba ï 

z§pisov§ 

Poskytnutie vĨpisu o kontrole 

kvality referencovanĨch 

¼dajov voļi referenļnĨm 

¼dajom IS CSRĐ 

CSRU_GetDQReport sluzba_is_49258 
Aplikaļn§ sluģba ï 

ļ²tacia 

Poskytnutie konsolidovanĨch 

referenļnĨch ¼dajov z IS 

CSRĐ na synchroniz§ciu 

CSRU_GetConsolidatedReferenceData sluzba_is_49253 
Aplikaļn§ sluģba ï 

ļ²tacia 
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Detailn® integraļn® scen§re, konkr®tne parametre sluģieb, podŎa ktorĨch je moģn® napr. vyhŎad§vaŠ konkr®tne subjekty 

ako aj konkr®tne ġtrukt¼ry dohodnutĨch objektov evidencie s¼ uveden® v r§mci dokumentu "Integraļno-technickĨ n§vrh 

prepojenia", ktorĨ sa vypracov§va pre kaģd¼ integr§ciu dan®ho OVM ako konzumenta, alebo poskytovateŎa sluģieb IS 

CSRĐ. 

Koncepcia rieġenia integr§cie vz§jomnej vĨmeny d§t medzi integrovanĨmi syst®mami je postaven§ na vyuģ²van² sluģieb 

poskytovanĨch IS CSRĐ. InformaļnĨ  IS CSRĐ poskytuje modul Enterprise Service Bus (ESB), v r§mci ktor®ho je moģn® 

vyuģ²vaŠ komunikaļn® rozhrania syst®movo nez§vislĨch ġtandardov. Pre vĨmenu d§t pouģ²va IS CSRĐ komunikaļn® 

technol·gie ġtandardov webovĨch sluģieb (WS) a protokolu prenosu s¼borov (FTP). DostupnosŠ tĨchto technol·gi² si 

vyģaduje autentifik§ciu pouģ²vateŎa. TechnickĨ pouģ²vateŎ je konzumentovi sluģby poskytnutĨ na z§klade dohodnut®ho 

integraļn®ho z§meru pre konzumovanie vybranĨch sluģieb. 

VĨmena d§t medzi IS CSRĐ a komunikuj¼cimi syst®mami je zabezpeļen§ ġifrovan²m na transportnej vrstve nasledovne: 

¶ HTTPS ï ZabezpeļenĨ hypertextovĨ prenosovĨ protokol WS 

¶ SFTP ï bezpeļnĨ FTP  (Secure File Transfer Protocol) 

WS poskytuje vĨmenu d§t pomocou XML ġtrukt¼ry a prostredn²ctvom protokolu SOAP 1.2. Sp¹sob komunik§cie medzi 

syst®mami m¹ģe prebiehaŠ synchr·nnym alebo asynchr·nnym sp¹sobom v z§vislosti od konkr®tnej sluģby a jej verzie. 

VĨmena d§t cez FTP je moģnĨ vo form§te ġtrukt¼ry, ktor§ sa dohodne s konzumentom sluģby syst®mu. PredvolenĨmi 

form§tmi ġtrukt¼r s¼ XML alebo CSV. 

DetailnĨ popis aplikaļnĨch sluģieb, obsahuj¼ci logickĨ proces spracovania ¼dajov, oper§cie poskytovanej sluģby, poradie 

volan² oper§ci², vstupn® a vĨstupn® parametre a Ņalġie technick® ¼daje (end pointy, WSDL defin²cie, XSD sch®my, URL 

linky, n§vratov® k·dy, popis vĨnimiek) s¼ uveden® v integraļnom manu§ly IS CSRĐ (aktu§lna verziou IM je 

Integracny_manual_sluzieb_IS_CSRU_v1.7.2.docx). 

SLUģBA ăPOSKYTOVANIE KONSOLIDOVANĨCH đDAJOV O SUBJEKTEò (CSRU_GETCONSOLIDATEDDATA) 

Sluģba ĂPoskytovanie konsolidovanĨch ¼dajov o subjekteñ je orchestrovan§ z volan² sluģieb tret²ch str§n podŎa 

poģadovanĨch mnoģ²n ¼dajov z OE. PodŎa poģadovanĨch konsolidovanĨch ¼dajov, typu OE, dodaniu vĨstupu 

ĂPoskytovanie konsolidovanĨch ¼dajov o subjekteñ procesne predch§dza volanie sluģieb zapojenĨch syst®mov 

referenļnĨch registrov, z§kladnĨch ļ²seln²kov resp. agendovĨch IS danĨch OVM, ktor® s¼ na  IS CSRĐ zapojen® ako 

poskytovatelia d§t. 

Postupnosti a z§vislosti aktiv²t a volania oper§ci² s¼ zn§zornen§ na nasledovnej procesnej sch®me: 
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Obr. 6 ProcesnĨ diagram pre sluģbu ĂPoskytovanie konsolidovanĨch ¼dajov o subjekteñ 

 

Predpoklady volania sluĤby: 

1. Volaj¼ci IS OVM (konzument) je registrovanĨ v IS CSRĐ a m§ povolenĨ pr²stup k sluģbe ĂPoskytovanie 

konsolidovanĨch ¼dajov o subjekteñ pre poģadovanĨ objekt evidencie. 

2. Poģadovan® objekty evidencie poskytovateŎov a zodpovedaj¼ce datasety s¼ registrovan® v IS CSRĐ.  

3. Objekt evidencie  konzumenta a k nemu zodpovedaj¼ci dataset je registrovanĨ v  IS CSRĐ.  

SLUģBA ăZćPIS đDAJOV DO IS CSRđò (CSRU_WRITEDATATO) 

Sluģba ĂZ§pis ¼dajov do IS CSRĐñ je atomick§, pre dodanie vĨstupu sluģby z procesn®ho pohŎadu nie je potrebn® volaŠ 

in¼ sluģbu  IS CSRĐ resp. sluģby tret²ch str§n. 

Webov§ sluģba ĂCSRU_WriteDataToñ poskytuje tri oper§cie, pomocou ktorĨch m¹ģe IS OVM zap²saŠ ¼daje do  IS CSRĐ 

a po splnen² ich ¼ļelu ich zo IS CSRĐ vymazaŠ. Rozhranie webovej sluģby je univerz§lne pouģiteŎn® pre r¹zne d§tov® 

ġtrukt¼ry.  

Sluģba ĂZ§pis ¼dajov do IS CSRĐñ sa vyuģ²va v pr²pade d§t, kedy poskytovateŎ tĨchto ¼dajov nem§ dostupn® sluģby 

potrebn® na spr²stupnenie jeho d§t. Vo vybranĨch pr²padoch napr. ¼dajov registrov sa prenos d§t inicializuje zo strany 

IS CSRĐ a prisp¹sobuje sa reģimu poskytovateŎa d§t. DetailnĨ scen§r poskytovania ¼dajov sa vyġpecifikuje v r§mci 

dokumentu "Integraļno-technickĨ n§vrh prepojenia", ktorĨ sa vypracov§va pre kaģd¼ integr§ciu dan®ho OVM ako 

konzumenta sluģieb IS CSRĐ. 

Oper§cie sluģby ĂCSRU_WriteDataToñ s¼: 
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¶ write - umoģŔuje zap²saŠ d§ta do IS CSRĐ 

¶ erase - umoģŔuje vymazaŠ ¼daje predtĨm zap²san® do  IS CSRĐ 

¶ getStatus - umoģŔuje zistiŠ stav vykon§vania poģiadavky z oper§cie ñwriteò alebo ñeraseò 

Pozn.: Procesne na sluģbu nadvªzuje vykonanie funkļnosti kontroly kvality ¼dajov, ktor§ je spusten§ v z§vislosti od 

vĨberu variantu sluģby ĂZ§pis ¼dajov do IS CSRĐñ (vstupnĨ parameter oper§cie Ăwriteñ). 

 

Postupnosti a z§vislosti aktiv²t a volania oper§ci² s¼ zn§zornen§ na nasledovnej procesnej sch®me: 

 

Obr. 7 ProcesnĨ diagram pre sluģbu ĂZ§pis ¼dajov do IS CSRĐñ 

 

Vġetky oper§cie webovej sluģby ĂCSRU_WriteDataToñ s¼ technicky synchr·nne, teda vracaj¼ odpoveŅ. Samotn® 

spracovanie je vġak asynchr·nne ï volanie met·d ñwriteò aj ñeraseò spust² poģadovan¼ oper§ciu s IS CSRĐ na pozad² a 

pridel² jej ID poģiadavky.  

IS OVM mus² n§sledne volan²m oper§cie ñgetStatusò zistiŠ vĨsledok oper§cie podŎa pridelen®ho ID poģiadavky. 

 

Predpoklady volania sluĤby: 

1. Volaj¼ci IS OVM je registrovanĨ v IS CSRĐ a m§ povolenĨ pr²stup k sluģbe ĂZ§pis ¼dajov do IS CSRĐñ pre 

poģadovanĨ objekt evidencie. 

2. Pr²sluġnĨ objekt evidencie je registrovanĨ v  IS CSRĐ a m¹ģu byŠ pre neho ġpecifikovan® a nastaven® 

parametre pre kontrolu kvality a  zodpovednĨ Data Steward a jeho emailov§ adresa. 

3. Pre kaģdĨ IS OVM je vyhradenĨ priestor na SFTP serveri, do ktor®ho ma pr²stup iba danĨ IS OVM a ktorĨ sl¼ģi 

na vĨmenu OE. V r§mci tohto priestoru s¼ vytvoren® adres§re Ăinñ (pre s¼bory, ktor® s¼ vstupom) a Ăoutñ (pre 

s¼bory, ktor® s¼ vĨstupom). IS CSRĐ vstupn® s¼bory po ukonļen² spracovania vymaģe. 

 

Realiz§cia sluģby zaļ²na tĨm, ģe IS OVM nahr§ na SFTP server (do adres§ra Ăinñ pridelen®ho diskov®ho priestoru) 

s¼bor/s¼bory s datasetom objektu evidencie, ktorĨ chce zap²saŠ do  IS CSRĐ. 
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IS OVM zavol§ met·du Ăwriteñ webovej sluģby ĂCSRU_WriteDataToñ s parametrami  ID IS OVM  (identifik§tor OVM), 

oeID (identifik§tor datasetu objektu evidencie) a zoznamom mien s¼borov, ktor® chce zap²saŠ.  IS CSRĐ na z§klade 

profilu ģiadateŎa over² pr²stupov® pr§va ģiadateŎa. 

V  IS CSRĐ je spusten§ univerz§lna implement§cia sluģby, ktor§ vyberie hodnoty parametrov ID IS OVM  a oeID. PodŎa 

hodn¹t tĨchto parametrov n§sledne vyvol§ na pozad² ġpecifick¼ funkļnosŠ pripraven¼ pre z§pis dan®ho datasetu do DB 

OVM. Na vĨstupe oper§cie je vr§ten® ID poģiadavky, ktor® vie n§sledne IS OVM pouģiŠ na zistenie stavu vybavenia 

poģiadavky a neskorġie vymazanie ¼dajov. 

Ġpecifick§ funkļnosŠ vykon§ z§pis ¼dajov z pripravenĨch s¼borov do DB OVM. Po ¼speġnom zap²san² ¼dajov vymaģe 

vstupn® s¼bory zo SFTP servera. 

N§slednou aktivitou procesu je spustenie kontroly kvality ¼dajov . To, ļi sa t§to aktivita zrealizuje urļuje vstupnĨ atrib¼t 

"performDQ" pri volan² oper§cie Ăwriteñ sluģby ĂZ§pis ¼dajov do IS CSRĐñ. 

V pr²pade, ģe je zadanĨ s kladnou hodnotu, spust² sa v asynchr·nnom m·de sluģba kontroly kvality ¼dajov. 

T¼to kontrolu vykon§ ġpecifick§ funkļnosŠ pripraven§ pre tento ¼ļel a konkr®tny dataset objektu evidencie. VĨstup 

kontroly kvality datasetu je uloģenĨ do datab§zy OVM (Pozn. ktorĨ sl¼ģi ako vstup pre sluģbu ĂPoskytnutie vĨpisu o 

kontrole kvality referencovanĨch ¼dajov voļi referenļnĨm ¼dajom").  

VĨsledok realiz§cie Kontroly kvality ¼dajov je zap²sanĨ do pr²sluġn®ho protokolu. Protokol o kontrole kvality bude uloģenĨ 

na SFTP server do adres§ra Ăoutñ a URL linku na tento protokol dostane rola Data Steward dan®ho IS OVM e-mailom. 

N§zov s¼boru bude uloģenĨ do riadiacich ¼dajov k ID poģiadavky, tak aby mohol byŠ n§sledne vr§tenĨ IS OVM, pre 

neskorġie overenie stavu vybavenia poģiadavky. 

 

Popis scen§ra realiz§cie sluĤby - oper§cia ăeraseò 

IS OVM zavol§ met·du Ăeraseñ webovej sluģby ĂCSRU_WriteDataToñ s parametrami ID IS OVM  (identifik§tor OVM) a 

requestId (ID poģiadavky). IS CSRĐ na z§klade profilu ģiadateŎa over² pr²stupov® pr§va ģiadateŎa. 

V  IS CSRĐ je spusten§ univerz§lna implement§cia sluģby, ktor§ podŎa zadanĨch parametrov ID IS OVM (identifik§tor 

OVM) a ID poģiadavky, vyvol§ na pozad² ġpecifick¼ funkļnosŠ pripraven¼ pre vĨmaz uģ zap²san®ho datasetu dan®ho 

objektu evidencie z DB OVM.  

Na vĨstupe oper§cie je vr§ten® ID poģiadavky, ktor® vie n§sledne IS OVM pouģiŠ na zistenie stavu vybavenia poģiadavky. 

Ġpecifick§ funkļnosŠ n§sledne vykon§ vĨmaz ¼dajov objektu evidencie z DB OVM.  

Popis scen§ra realiz§cie sluĤby - oper§cia ăgetStatusò 

IS OVM zavol§ met·du ĂgetStatusñ webovej sluģby ĂCSRU_WriteDataToñ s parametrami  ID IS OVM (identifik§tor IS 
OVM) a requestId (ID poģiadavky). IS CSRĐ na z§klade profilu ģiadateŎa over² pr²stupov® pr§va ģiadateŎa. 

V  IS CSRĐ je spusten§ univerz§lna implement§cia sluģby, ktorĨ podŎa zadanĨch parametrov ID IS OVM a ID 
poģiadavky, zist² stav poģiadavky, ktorĨ vr§ti na vĨstupe. V pr²pade, ģe poģiadavka bola ¼speġne vykonan§ a bola 
poģadovan§ kontrola kvality ¼dajov, vr§ti aj zoznam vĨstupnĨch s¼bor s vĨpisom o kontrole kvality. V pr²pade, ģe 
nastala chyba, vr§ti aj popis chyby. 
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SLUģBA ăPOSKYTNUTIE VĨPISU O KONTROLE KVALITYò (CSRU_GETDQREPORT) 

Sluģba ĂPoskytnutie vĨpisu o kontrole kvalityñ je atomick§ z pohŎadu hran²c syst®mu, sluģba ako tak§ je z§visl§ od inej 

internej sluģby  IS CSRĐ ï ĂZ§pis ¼dajov do IS CSRĐñ, ktorej volanie procesne predch§dza volaniu sluģby ĂPoskytnutie 

vĨpisu o kontrole kvalityñ. 

Webov§ sluģba ĂCSRU_GetDQReportñ poskytuje oper§ciu, volan²m ktorej IS OVM z²ska vĨpis o kontrole vn¼tornĨch 

pravidiel referencovanĨch ¼dajov voļi referenļnĨm ¼dajom podŎa definovanĨch pravidiel, a to vĨpis stotoģnenĨch 

referenļnĨch ¼dajov a vĨpis nes¼ladov s uveden²m chybov®ho k·du a oznaļen²m d¹vodu nes¼ladu, vr§tane duplic²t. 

Vn¼torn® pravidl§ platia pre DQ spracovanie, teda kontrolu kvality d§t, priļom s¼ definovan® pri realiz§cii integr§cie a 

ods¼hlasen® s OVM. 

Rozhranie webovej sluģby je univerz§lne pouģiteŎn® pre r¹zne d§tov® ġtrukt¼ry.  

Oper§cia sluģby ĂCSRU_GetDQReportñ: 

¶ getDQReport ð umoģŔuje zistiŠ stav a vyģiadaŠ si Report o kontrole kvality. 
 

 

Obr. 8 ProcesnĨ diagram pre sluģbu ĂPoskytnutie vĨpisu o kontrole kvalityñ 

 

Oper§cia ĂgetDQReportñ webovej sluģby ĂCSRU_GetDQReportñ je synchr·nna, kedy v odpovedi dostane ģiadateŎ cestu 

k ¼loģisku, kde je vygenerovanĨ Report o kontrole kvality  

Predpoklady volania sluĤby: 

1. Volaj¼ci IS OVM je registrovanĨ v IS CSRĐ a m§ povolenĨ pr²stup k sluģbe ĂPoskytnutie vĨpisu o kontrole 

kvality referencovanĨch ¼dajov voļi referenļnĨm ¼dajom IS CSRĐñ pre poģadovanĨ objekt evidencie. 

2. Pr²sluġnĨ objekt evidencie je registrovanĨ v IS CSRĐ, s¼ preŔho ġpecifikovan® a nastaven® parametre pre 

kontrolu kvality a je preŔho urļenĨ zodpovednĨ Data Steward a jeho emailov§ adresa. 
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3. Pre kaģdĨ IS OVM je vyhradenĨ priestor na SFTP serveri, do ktor®ho ma pr²stup iba danĨ IS OVM a ktorĨ 

sl¼ģi na vĨmenu OE a uloģenie vĨstupnĨch s¼borov. V r§mci tohto priestoru s¼ vytvoren® adres§re Ăinñ (pre 

s¼bory, ktor® s¼ vstupom) a Ăoutñ (pre s¼bory, ktor® s¼ vĨstupom).  IS CSRĐ vstupn® s¼bory po ukonļen² 

spracovania vymaģe. 

4. Pre danĨ OE bol zrealizovanĨ z§pis ¼dajov dan®ho OE prostredn²ctvom sluģby ĂZ§pis ¼dajov do IS CSRĐñ 

s funkļnosŠou kontroly kvality d§t.  

 

Popis scen§ra realiz§cie sluĤby ð oper§cia ăgetDQReportò 

IS OVM zavol§ met·du ĂgetDQReportñ webovej sluģby ĂCSRU_GetDQReportñ s parametrami  ID IS OVM (identifik§tor 

IS OVM) a requestId (ID poģiadavky).  IS CSRĐ na z§klade profilu ģiadateŎa over² pr²stupov® pr§va ģiadateŎa. V  IS 

CSRĐ je spusten§ ¼loha na overenie stavu ukonļenia kontroly kvality d§t a vygenerovania Reportu o kontrole kvality, 

ktor§ zist² stav vygenerovania report, podŎa zadanĨch parametrov ID IS OVM a ID poģiadavky.  

V pr²pade, ģe bola poģiadavka o kontrolu kvality d§t ¼speġne vykonan§ a report je vygenerovanĨ, vr§ti v odpovedi cestu 

k adres§ru, v ktorom je report uloģenĨ a z ktor®ho si ho IS OVM m¹ģe stiahnuŠ do lok§lneho ¼loģiska. V pr²pade, ģe 

nastala chyba, vr§ti aj popis chyby. 

SLUģBA ăPOSKYTNUTIE KONSOLIDOVANĨCH REFERENļNĨCH đDAJOV Z IS CSRđ NA SYNCHRONIZćCIUò 
(CSRU_GETCONSOLIDATEDREFERENCEDATA) 

Sluģba ĂPoskytnutie konsolidovanĨch referenļnĨch ¼dajov z IS CSRĐ na synchroniz§ciuñ poskytuje nasledovn¼ 

funkcionalitu: 

1. sluĤby poskytovan® prostredn²ctvom volan² rozhran² webovĩch sluĤieb 

o Publik§cia referenĽnĩch ¼dajov na vyĤiadanie 

a) Z²skanie referenļnĨch ¼dajov z viacerĨch zdrojov 

b) Sprostredkovanie vybranĨch webovĨch sluģieb IS ĠU ĠR ï pomocou tejto funkcionality je moģn® 

vyuģ²vaŠ vybran® sluģby IS ĠU SR 

 

o Publik§cia zmenenĩch referenĽnĩch ¼dajov 

Sl¼ģi na vyģiadanie a z²skanie zoznamu zmenenĨch referenļnĨch ¼dajov za ļasov® obdobie 

spadaj¼ce pod konkr®tny scen§r urļuj¼ci filtrovaciu podmienku. Sluģba poskytuje zoznam 

zmenenĨch ID dan®ho referenļn®ho registra, neposkytuje samotn® referenļn® ¼daje 

o Z§pis do referenĽnĩch registrov - RPO 

Sprostredkovanie vybranĨch z§pisovĨch webovĨch sluģieb IS RPO ï pomocou tejto funkcionality je 

moģn® vyuģ²vaŠ vybran® z§pisov® sluģby IS RPO 

2. sluĤby poskytovan® bez nutnosti volania z inĩch IS VS 

o Publik§cia zmenenĩch referenĽnĩch ¼dajov s emailovou notifik§ciou 

Sl¼ģi na automatick® generovanie zmenovĨch d§vok (na dennej b§ze) pre jednotlivĨch konzumentov 

na z§klade konfigur§cie stanovuj¼cej scen§r (filtrovaciu podmienku) a pr²jemcu d§vky. Po 

vygenerovan² s¼borov na SFTP server definovan®mu konzumentovi sluģby zaġle emailov¼ notifik§ciu 

o dostupnosti novej rozdielovej d§vky 

Sluģba ĂPoskytnutie konsolidovanĨch referenļnĨch ¼dajov z IS CSRĐ na synchroniz§ciuñ je orchestrovan§ z volan² 

sluģieb tret²ch str§n podŎa poģadovanĨch mnoģ²n konsolidovanĨch referenļnĨch ¼dajov. PodŎa poģadovanĨch ¼dajov, 
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dodaniu vĨstupu sluģby ĂPoskytnutie konsolidovanĨch referenļnĨch ¼dajov z IS CSRĐ na synchroniz§ciuñ procesne 

predch§dzanie volanie sluģieb zapojenĨch syst®mov ReferenļnĨch registrov a Z§kladnĨch ļ²seln²kov. 

 PodŎa poģiadaviek konzumenta na integr§ciu na poskytovan¼ sluģbu ĂPoskytnutie konsolidovanĨch referenļnĨch ¼dajov 

z IS CSRĐ na synchroniz§ciuñ m§ konzument moģnosŠ voŎby integraļn®ho scen§ra. Rozdiel spoļ²va v tom, ļi konzument 

pouģije asynchr·nnu alebo synchr·nnu formu komunik§cie s webovou sluģbou.   

ĂZ²skanie referenļnĨch ¼dajov z viacerĨch zdrojovñ je realizovan® webovou sluģbou 

ĂCSRU_GetConsolidatedReferenceDataServiceñ, ktor§ poskytuje pre t¼to sluģbu v asynchr·nnom m·de dve oper§cie 

ĂgetReferenceDataByIdentifiersñ a ĂgetStatusñ, priļom komunik§ciu zaļ²na vģdy dopytuj¼ci sa IS OVM. S vyuģit²m tĨchto 

met·d IS OVM vykon§ podanie ģiadosti na z²skanie konsolidovanĨch referenļnĨch ¼dajov na synchroniz§ciu a po jej 

potvrden² overovanie stavu vykon§vania poģiadavky vzniknutej pri volan² oper§cie ĂgetReferenceDataByIdentifiersñ.  

Rozhranie webovej sluģby je univerz§lne pouģiteŎn® pre r¹zne d§tov® ġtrukt¼ry. Dostupn® s¼ nasleduj¼ce oper§cie:: 

¶ getReferenceDataByIdentifiers ï umoģŔuje zadaŠ poģiadavku na z²skanie konsolidovanĨch referenļnĨch 

¼dajov. 

¶ getStatus - umoģŔuje zistiŠ stav vykon§vania poģiadavky z prvej oper§cie (getReferenceDataByIdentifiers) 

 

PostupnosŠ a z§vislosti aktiv²t s¼ zn§zornen§ na nasledovnej procesnej sch®me: 

 

Obr. 9 ProcesnĨ diagram pre sluģbu ĂPoskytnutie konsolidovanĨch ref. ¼dajov z IS CSRĐ na 

synchroniz§ciuñ 

Predpoklady volania sluĤby: 

1. Volaj¼ci IS OVM je registrovanĨ v  IS CSRĐ a m§ povolenĨ pr²stup k sluģbe ĂPoskytnutie konsolidovanĨch 

referenļnĨch ¼dajov z IS CSRĐ na synchroniz§ciuñ. 
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2. Poskytovanie ¼dajov je v zmysle implement§cie RR a z²skania referenļnĨch ¼dajov z pr²sluġn®ho RR 

realizovan® dvoma krokmi:  

a. zadanie vstupu, t.j. zadanie zoznamu identifik§torov, pre ktor® je poģadovan® dodanie referenļnĨch 

¼dajov.  

b. dotiahnutie pripraven®ho datasetu referenļnĨch ¼dajov (z SFTP servera). 

 

ĂPublik§cia zmenenĨch referenļnĨch ¼dajovñ je realizovan§ webovou sluģbou 

ĂCSRU_GetConsolidatedReferenceDataServiceñ s vyuģit²m oper§cii ĂgetChangedReferenceDatañ a ĂgetStatusñ. Tieto 

met·dy sl¼ģia na z²skanie zmenenĨch referenļnĨch ¼dajov na synchroniz§ciu a na overenie stavu vykon§vania 

poģiadavky vniknutej pri volan² oper§cie ĂgetChangedReferenceDatañ. Rozhranie webovej sluģby je univerz§lne 

pouģiteŎn® pre r¹zne d§tov® ġtrukt¼ry.  

Oper§cie: 

¶ getChangedReferenceData ï umoģŔuje zadaŠ poģiadavku na vyģiadanie a z²skanie zoznamu zmenenĨch 

referenļnĨch ¼dajov za ļasov® obdobie spadaj¼ce pod konkr®tny scen§r urļuj¼ci filtrovaciu podmienku. 

¶ getStatus - umoģŔuje zistiŠ stav vykon§vania poģiadavky z prvej oper§cie (getChangedReferenceData 

PostupnosŠ a z§vislosti aktiv²t s¼ zn§zornen§ na nasledovnej procesnej sch®me: 

 

Obr. 10 ProcesnĨ diagram pre oper§ciu ĂPublik§cia zmenenĨch referenļnĨch ¼dajovñ 

 

Predpoklady volania sluĤby: 

1. Volaj¼ci IS OVM je registrovanĨ v  IS CSRĐ a m§ povolenĨ pr²stup k sluģbe ĂPublik§cia zmenenĨch 

referenļnĨch ¼dajovñ. 

2. Poskytovanie zmenenĨch referenļnĨch ¼dajov bude realizovan® dvoma krokmi:  
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a. zadanie vstupu, t.j. zadanie poģadovan®ho typu zmenenĨch ¼dajov, zaļiatok a koniec ļasov®ho 

obdobia.  

b. dotiahnutie pripraven®ho datasetu s identifik§tormi zmenenĨch referenļnĨch ¼dajov (zo SFTP 

servera). 

 

ĂPublik§cia zmenenĨch referenļnĨch ¼dajov s emailovou notifik§ciouñ sl¼ģi na informovanie definovanĨch IS OVM 

prostredn²ctvom emailovej spr§vy o zmen§ch v ¼dajoch referenļnĨch registrov (zmeny v ¼dajoch RR a MetaIS 

(ļ²seln²ky)).  

Verzia sluģby ĂPublik§cia zmenenĨch referenļnĨch ¼dajov s emailovou notifik§ciouñ je atomick§, pre dodanie vĨstupu 

sluģby z procesn®ho pohŎadu nie je potrebn® volaŠ in¼ sluģbu  IS CSRĐ resp. sluģby tret²ch str§n. 

 

PostupnosŠ a z§vislosti aktiv²t s¼ zn§zornen§ na nasledovnej procesnej sch®me: 

 

Obr.11 ProcesnĨ diagram pre oper§ciu ĂPublik§cia zmenenĨch referenļnĨch ¼dajov s emailovou 
notifik§ciouñ 

Predpoklady volania sluĤby: 

1. Konzument sluģby - IS OVM je registrovanĨ v IS CSRĐ. 
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2. VĨstupnĨ objekt evidencie (OE) RR alebo ZĻ je registrovanĨ v syst®me IS CSRĐ. Z§roveŔ je pre kaģdĨ 

vstupnĨ OE dohodnutĨ sp¹sob, ako z²skaŠ ¼daje, a je implementovanĨ job alebo skupina jobov, ktor® ¼daje zo 

vstupnĨch OE vedia z²skaŠ a transformovaŠ na vĨstupnĨ OE. 

3. Sluģba ĂPublik§cia zmenenĨch referenļnĨch ¼dajov s emailovou notifik§ciouñ bola objednan§ pr²sluġnĨm OVM 

cez port§l. 

SPRACOVANIE đDAJOV POMOCOU POUģĊVATEŎSK£HO ROZHRANIA 

V tejto ļasti je uvedenĨ popis IS CSRĐ GUI.  

Pouģ²vateŎsk® rozhrania IS CSRĐ sl¼ģiace na zad§vanie, alebo z²skavanie ¼dajov, s¼ uveden® v tabuŎke 8. 

błȊƻǾ D¦L  {Ǉƾǎƻō ƴŀǊłōŀƴƛŀ ǎ ǵŘŀƧƳƛ 

Port§l IS CSRĐ 

(pouģ²vateŎsk§ 

ļasŠ) 

Port§l IS CSRĐ (pouģ²vateŎsk§ ļasŠ) poskytuje pre registrovan® OVM s pridelenĨmi pr§vami pre 

vyuģ²vanie sluģieb IS CSRĐ moģnosŠ vyuģ²vaŠ GUI verziu aplikaļnej sluģby ĂZ§pis ¼dajov do IS 

CSRĐñ. T§to sluģba pr²stupn§ cez GUI umoģŔuje opr§vnen®mu pouģ²vateŎovi vykonaŠ d§vkovĨ 

z§pis ¼dajov do IS CSRĐ s moģnosŠou n§sledn®ho vykonania kontroly kvality d§t zap²san®ho 

datasetu. 

Z§kladn® charakteristiky spracovateŎskej oper§cie: 

Vstupn® ¼daje: S¼bor (s¼bory) v povolenom d§tovom form§te (napr. XML, CSV) uloģen® v OVM 

SFTP adres§ri IN. 

Povolen® oper§cie:  

¶ Z§pis ¼dajov ï d§vkovĨ import zo zdrojov®ho s¼boru 

¶ Kontrola kvality ¼dajov (voliteŎn§) 

¶ Vymazanie zdrojov®ho s¼boru 

Podmienky vykonania sluģby: rovnak® ako v pr²pade aplikaļnej sluģby (viŅ. Kap.5.4.3) 

Port§l IS CSRĐ 

(spr§vcovsk§ 

ļasŠ) 

Port§l IS CSRĐ (spr§vcovsk§ ļasŠ) poskytuje pre administr§torov CSRĐ funkcie pre konfigur§ciu 

riadiacich ¼dajov syst®mu IS CSRĐ. Z pohŎadu moģnost² zobrazovania ¼dajov je t§to ļasŠ 

nepodstatn§. 

ńalġou oblasŠou funkci² tejto ļasti port§lu s¼ funkcie pre zobrazenie a filtrovanie spracov§vanĨch 

volan² sluģieb IS CSRĐ a poģiadaviek zo sluģby G2C z port§lu ĐPVS. 

Data Stewardship 

Konzola (DSC 

konzola) 

DSC konzola sl¼ģi pre opr§vnenĨch pouģ²vateŎov OVM s pridelenou rolou ĂData Stewardñ pre 

nasledovn® typy oper§ci²: 

¶ Prezeranie z§znamov datasetov ï umoģŔuje pomocou jednoduch®ho GUI zobrazovaŠ 

a prehŎad§vaŠ z§znamy vlastnĨch (OVM) datasetov, ktor® OVM zap²salo do IS CSRĐ 

pomocou z§pisovej sluģby IS CSRĐ 

¶ Asistovan¼ kontrolu kvality ¼dajov ï po vykonan² automatizovanej kontroly ¼dajov, ktor§ je 

voliteŎnou s¼ļasŠou z§pisovej sluģby, umoģŔuje pomocou GUI konzoly vykonaŠ asistovan¼ 

kontrolu kvality ¼dajov nad z§znamami svojho datasetu. 

Talend Studio N§stroj Talend Studio sl¼ģi pre opr§vnenĨch pouģ²vateŎov OVM s pridelenou rolou ĂData Stewardñ 

pre nasledovn® typy oper§ci²: 

¶ Profilovanie d§t (Data profiling) ï umoģŔuje pomocou GUI konfigurovaŠ profilovacie krit®ri§ 

a vykon§vaŠ pomocou nich analĨzu ¼dajov vlastnĨch (OVM) datasetov, ktor® OVM 

zap²salo do IS CSRĐ pomocou z§pisovej sluģby IS CSRĐ. CieŎom profilovania ¼dajov je 

pochopenie charakteristiky ¼dajov a z²skanie podkladov uģitoļnĨch pre nastavenie krit®ri² 

kontroly kvality d§t. 

¶ Tvorbu data profiling reportov ï nastaven® profilovanie ¼dajov m¹ģe Data Steward zobraziŠ 

(vyhodnotiŠ) pomocou data profiling reportu. Data profiling report je moģn® uloģiŠ do 

r¹znych vĨstupnĨch form§tov, alebo publikovaŠ pomocou DQ port§lu IS CSRĐ. 

DQ Portal CSRĐ DQ Portal je webov® GUI, ktor® sl¼ģi pre opr§vnenĨch pouģ²vateŎov OVM s pridelenou rolou 

ĂData Stewardñ na zobrazovanie publikovanĨch reportov o d§tovej kvalite vyhodnotenĨch datasetov 

OVM. 
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błȊƻǾ D¦L  {Ǉƾǎƻō ƴŀǊłōŀƴƛŀ ǎ ǵŘŀƧƳƛ 

TAC konzola TAC konzola je GUI sl¼ģiace pre administr§torov IS CSRĐ na spr§vu prostredia platformy Talend 

a monitorovanie stavu syst®mu, vykon§vania jednotlivĨch jobov a ¼loh, monitoring a filtrovanie 

logov (volania sluģieb). 

TabuŎka 8 Pouģ²vateŎsk® rozhrania IS CSRĐ pre spracovanie ¼dajov 

Na obr§zku  Obr§zku 12 je model poskytovania sluģieb IS CSRĐ, ktorĨ reprezentuje organizaļnĨ pohŎad na realiz§ciu 

IS CSRU 

 

Obr.12  Legislat²vno- OrganizaļnĨ pohŎad na mechanizmus poskytovania sluģieb IS CSRĐ 

 

Poskytovanie sluģieb IS CSRĐ sa riadi predovġetkĨm ZEG a ZISVS. (z§kon o e-Governmente a z§kon o informaļnĨch 

syst®moch verejnej spr§vy) a inĨmi osobitnĨmi predpismi. Z§kon o eGovernmente vymedzuje rolu a sp¹sob aktualiz§cie 

Zoznamu referenļnĨch registrov. Metodick® usmernenie pre riadenie kvality ¼dajov  konkretizuje sp¹sob implement§cie 

niektorĨch ustanoven² vyġġie spom²nan®ho z§kona. Dohody o vĨmene inform§ci² s¼ potrebn® v pr²pade, keŅ pr²stup 

k ¼dajom OVM v roly spr§vca registra OE  je upravenĨ osobitnĨmi predpismi. 

IS CSRĐ realizuje sluģby IS CSRĐ, ktor® implementuj¼ funkcionalitu MUK d§tov§ ļasŠ ostatnĨch ¼sekov (podŎa Ä10 

odseku 11 p²smena d) ZEG  Tieto sluģby pristupuj¼ k z§kladnĨm ļ²seln²kom, referenļnĨm registrom a objektom 

evidencie. Sluģby IS CSRĐ s¼ dostupn® pre OVM v roly konzument alebo v roly poskytovateŎ prostredn²ctvom rozhrania 


